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EXECUTIVE OFFICE FOR IMMIGRATION REVIEW
IMMIGRATION COURT

800 Dolorosa Street, Suite 300
San Antonio, TX 78207

In the Matter of
Samara Fernanda da Silva Bueno

In Removal Proceedings

File No. A. 245-961-671

N N N N = N N N’

RESPONDENT’S MOTION TO CONTINUE

The undersigned counsel hereby respectfully moves this Court, pursuant to 8
C.FR. § 1003.29, for a continuance of the Master Calendar Hearing currently
scheduled for September 1, 2026.

Respondent previously moved for a continuance of the hearing, which the
Court denied, because the prior motion did not provide preferred dates for
rescheduling as required by Section 4.10(a) of the Immigration Court Practice Manual,
and because the timeframe for adjudication of Respondent’s pending Form I-130
petition was unknown. Respondent respectfully submits this renewed Motion to
address the concerns identified by the Court and provide a definite timeframe for

continuance.

In support of this request, Respondent states the following:

STATEMENT OF FACTS

1. Respondent is a native and citizen of Brazil. See Exhibit B-2.



10.

11.

She has been in the United States since entering with a J-1 nonimmigrant visa on
July 01, 2019. See Exhibit B-2.

Respondent was placed in proceedings after an encounter with Border Patrol
agents and wrongfully charged with entering the country without admission or
parole. See Notice to Appear. This charge did not hold and DHS filed a Form
[-261, to alter the charges of inadmissibility. Consequently, Respondent was
charged as removable under 237(a)(1)(B) of the Immigration and Nationality Act,
as an alien admitted as a nonimmigrant that remained in the United States for a
time longer than permitted. See [-261, Additional Charges of
Inadmissibility/Deportability, filed on July 6, 2026.

It is not disputable, thus, that Respondent was inspected and admitted into the
United States. See Exhibit B-2; see also 1-261, Additional Charges of
Inadmissibility/Deportability.

Respondent is currently in removal proceedings before this Court.

Respondent is next scheduled for a hearing on September 1, 2026, before the San
Antonio Immigration Court.

Respondent is married to Mauricio Lopez since July 09, 2024, who is a citizen of
the United States. See Exhibit B-3.

Mr. Lopez is a member of the U.S. Army in active duty. See Exhibit B-4.
Respondent is the beneficiary of a pending I-130, Petition for Alien Relative, that
was filed by her U.S. citizen spouse Mauricio Lopez and received by USCIS on
August 05, 2026, as evidenced by the Receipt Notice attached hereto. See Exhibit
A.

Although Respondent's [-130 petition has not yet been approved, there is no
reason to expect that USCIS will not approve it. Respondent and her U.S. citizen
spouse have been married for over two years, and the bona fides of their marriage
are well-established. The I-130 petition filed by Mauricio Lopez on Respondent's
behalf is therefore prima facie approvable.

As the spouse of a U.S. citizen, Respondent falls into the “Immediate Relative”
visa category, INA § 201(b)(2)(A)(1), and as such, a visa is “immediately

available” to her.



12. Lastly, because the Respondent was lawfully admitted to the United States, she is
permitted to adjust her status under INA § 245(a) once the I-130 petition is
approved.

13. Respondent has never committed any crimes and is not inadmissible to the United
States on any other grounds. She is therefore prima facie eligible for Adjustment

of Status.

STATEMENT OF LAW

Immigration courts have broad discretion to grant continuances "for good

cause shown". 8 C.F.R. §1003.29.

The Board of Immigration Appeals (BIA) has held that a motion to continue
removal proceedings "to await the adjudication of a pending family-based visa petition
should generally be granted if approval of the visa petition would render her prima
facie eligible for adjustment of status". Matter of Hashmi, 24 1&N Dec. 785, 785 (BIA
2009), following Matter of Garcia, 16 1&N Dec. 653 (BIA 1978).

In Matter of Hashmi, the Board further set forth a non-exhaustive list of
factors courts should consider when evaluating a motion to continue pending the
adjudication of a visa petition, including, but not limited to: @) The DHS response to
the motion; ) Whether the underlying visa petition is prima facie approvable; c¢) The
Respondent's statutory eligibility for adjustment of status; d) Whether the
Respondent's application for adjustment merits a favorable exercise of discretion; and
e) The reason for the continuance and any other relevant procedural factors. 24 I&N

Dec. 785 (BIA 2009).

In Matter of Garcia, 16 1&N Dec. 653, 657 (BIA 1978), the Board held that
"discretion should, as a general rule, be favorably exercised where a prima facie
approvable visa petition and adjustment application have been submitted in the course
of a deportation hearing or upon a motion to reopen". The Board recognized that a
respondent who is the likely beneficiary of a visa petition conferring immediate
eligibility for adjustment of status should be afforded the opportunity to await the

outcome of the petition before proceedings conclude. Hashmi expressly followed



Garcia, reinforcing this foundational presumption. Matter of Hashmi, 24 1&N Dec.

785 (BIA 2009).

More recently, in Matter of L-A-B-R- et al., the Board recognized that "an
immigration judge should assess whether good cause supports such a continuance by
applying a multifactor analysis, which requires that the immigration judge's principal
focus be on the likelihood that the collateral relief will be granted and will materially
affect the outcome of the removal proceedings". 27 I&N Dec. 405, at 406 (A.G. 2018).
Where, as here, the pending visa petition is prima facie approvable and approval
would render Respondent immediately eligible for adjustment of status, the good

cause standard is plainly satisfied.

Accordingly, Respondent now addresses each of the Hashmi factors

individually to demonstrate why a continuance is warranted in this case.

I. A CONTINUANCE IS WARRANTED UNDER THE HASHMI FACTORS
A. DHS Response to the Motion

Respondent respectfully requests that DHS indicate whether it opposes or does
not oppose the requested continuance. There is no legitimate basis for DHS to
oppose this motion. Respondent is the beneficiary of a pending I-130 petition filed
by her U.S. citizen spouse, the bona fides of the marriage are well-established, and
Respondent is statutorily eligible for adjustment of status as an immediate relative.
Granting the continuance would promote judicial economy by allowing USCIS to
complete the adjudication of a petition that, if approved, would resolve these

proceedings entirely.

Should DHS affirmatively express a lack of opposition, the continuance must

ordinarily be granted. Matter of Hashmi, 24 1&N Dec. at 791.

Should DHS choose to oppose the motion, the Immigration Judge should not
treat such opposition as dispositive. Rather, the Court must evaluate any objection in
light of the totality of the circumstances, weighing the reasons for opposition against
all other relevant factors. See Matter of Hashmi, 24 1&N Dec. at 791; see also
Badwan v. Gonzales, 494 F.3d 566, 568 (6th Cir. 2007) (stating that DHS's lack of



opposition "underscores the importance of the 1J’s offering a coherent explanation as
to why, from the perspective of the immigration courts, the motion should be
denied"). Unsupported opposition, as the Board has made clear, "does not carry

much weight." Matter of Hashmi, 24 1&N Dec. at 791.
B. The Underlying I-130 Is Prima Facie Approvable

As the spouse of a U.S. citizen, Respondent qualifies as an immediate relative
under INA § 201(b)(2)(A)(i), meaning that a visa is immediately available upon
approval of the I-130, with no numerical limitation on immigrant visas applicable to

her category.

The petitioner, Mauricio Lopez, is a citizen of the United States, as evidenced by
her birth certificate attached hereto as Exhibit B-1. The marriage between
Respondent and Mr. Lopez took place on July 09, 2024, in San Jose, California, as
evidenced by the marriage certificate attached hereto as Exhibit B-3. The marriage
is bona fide, and the family relationship meets all statutory requirements for the
filing of a visa petition on behalf of an immediate relative spouse, pursuant C.F.R.

§§ 204.1-204.2.

Although Respondent's I-130 petition has not yet been approved, there is no
reason to expect that USCIS will not approve it. Respondent and her U.S. citizen
spouse have been married for over two years, and the bona fides of their marriage
are well-established. See Petition for Alien Relative Packet, submitted herein as
Exhibit B. The 1-130 petition filed by Mauricio Lopez on Respondent's behalf is

therefore prima facie approvable.

In support of this showing, Respondent submits the complete I-130 petition
packet filed with USCIS as Exhibit B, and the USCIS Receipt Notice as Exhibit A.
These submissions satisfy the evidentiary standard articulated by the Board in set in
Matter of Hashmi, 24 1&N Dec. at 791 ("respondent’s request for a continuance
should be supported by particularized facts and evidence, including a copy of the
I-130 visa petition packet that the respondent filed with the USCIS, along with the
USCIS Notice of Action (Form I-797) showing the date of receipt").

C. Respondent Is Statutorily Eligible for Adjustment of Status



Provided the 1-130 is approved, Respondent intends to apply for adjustment of
status to that of a lawful permanent resident pursuant to INA § 245(a). Respondent
was admitted to the United States and therefore meets the threshold requirement of
having been inspected and admitted or paroled into the United States. Additionally,
an immediate relative visa will be immediately available upon 1-130 approval,

satisfying the visa availability requirement under INA § 245(a)(3).

Respondent is also admissible to the United States within the meaning of INA §
212(a). Respondent does not fall within any of the grounds of inadmissibility
enumerated therein. Specifically, Respondent has no disqualifying criminal history,
no prior orders of removal, and no other bar to admissibility that would preclude a

grant of adjustment of status.

Therefore, Respondent is statutorily eligible for adjustment of status, and all
prerequisites under INA § 245(a) are satisfied or will be satisfied upon approval of
the pending I-130 petition.

D. Respondent's Case Merits a Favorable Exercise of Discretion

Adjudication of this motion should begin with the presumption, established in
Matter of Garcia, 16 1&N Dec. 653 (BIA 1978), and reaffirmed in Matter of
Hashmi, 24 1&N Dec. 785, 789 (BIA 2009), that discretion should be favorably
exercised to await the resolution of the underlying visa petition. The equities of

Respondent's case strongly support this presumption.

i) Family Ties. Respondent is married to Mauro Lopez, a United States citizen,
and their marriage is bona fide, as demonstrated by the documentation submitted
with this motion. The Board has recognized that the existence of qualifying family
ties in the United States weighs in favor of a favorable exercise of discretion. Matter

of Hashmi, 24 1&N Dec. at 793.

ii) Length of Residence. Respondent has resided in the United States since her
lawful admission on July 1, 2019. Therefore, she has accrued a continued residence
of over 7 years. During this time, she has established strong family and community

ties that demonstrate her integration within the United States.



iii) Good Moral Character and Criminal History. Respondent has no criminal
history and presents no disqualifying factors under INA § 212(a). Respondent's lack
of any criminal record is an affirmative equity that weighs in favor of a favorable
exercise of discretion. See Abu-Khaliel v. Gonzales, 436 F.3d 627, at 634 (6th Cir.
2006).

iv) Lawful and Law-Abiding Immigration History. Respondent entered the
United States lawfully on July 1, 2019, on a J-1 nonimmigrant visa. There is no
evidence of preconceived intent to immigrate at the time of her entry as a
nonimmigrant. She has since taken affirmative steps toward pursuing adjustment of
status through the filing of a Form I-130 petition. This factor likewise weighs in
Respondent’s favor. See Matter of Hashmi, 24 1&N Dec. at 793 (listing immigration

history, including preconceived intent, as a relevant factor).

v) The Underlying Visa Petition Is Expected to Be Resolved Shortly. The
underlying Petition for Alien Relative was received on August 5, 2026, and is being
processed before the Texas Service Center (SCOPS). See Receipt Notice for Form
1-130, attached hereto as Exhibit A. The processing time for complete adjudication
of a Petition for Alien Relative (I-130) filed by a U.S. Citizen for a spouse at a
Service Center Operations (SCOPS) is of approximately 21.5 months. See U.S.
Citizenship & Immigr. Servs., Case Processing Times,
https://egov.uscis.gov/processing-times (last visited August 11, 2026). Against the
backdrop of typical immigration processing timelines, this period is relatively short
and supports the conclusion that the petition is likely to be resolved within a limited

timeframe.

vi) Processing Delay Not Attributable to Respondent. The delay associated
with USCIS adjudication of the pending I-130 is entirely attributable to the
government's own processing timelines and docket management, not to any dilatory
conduct by Respondent. As the court held in Matter of Hashmi, "Delay that is not
attributable to the respondent augurs in favor of a continuance". 24 I&N Dec. at
793. Respondent has diligently pursued the adjudication of her I-130 and should not

be prejudiced by institutional processing delays beyond her control.



Taken together, these equities weigh heavily in favor of a favorable exercise of
discretion. See Matter of Garcia, 16 1&N Dec. 653 (BIA 1978); Matter of Hashmi,
24 1&N Dec. 785, at 793 (BIA 2009).

E. The Continuance Is Sought in Good Faith and Not for Delay

This motion is filed in good faith and solely for the purpose of allowing USCIS
to complete adjudication of the pending 1-130. In Matter of L-A-B-R-, 27 1&N Dec.
405 (A.G. 2018), the Attorney General identified relevant secondary factors,
including the respondent's diligence in seeking collateral relief, concerns of
administrative efficiency, the number of continuances previously granted, and the

timing of the motion. Each factor weighs in Respondent's favor.

This is Respondent’s first continuance request in these proceedings. Although
Respondent has previously sought changes of venue, those requests were prompted
solely by bona fide changes in her physical residence and were not intended to
evade these proceedings or postpone their resolution. Respondent is married to a
member of the United States Army, whose military service requires frequent
deployments and changes in duty stations, and Respondent has accompanied her
husband as he has been assigned to different posts. Her changes of residence
therefore reflect the practical realities of her family circumstances, not an effort to

manipulate or avoid the immigration process.

Indeed, Respondent has consistently demonstrated her commitment to resolving
these proceedings by actively defending against the allegations and charges in her
Notice to Appear, including seeking to correct material inaccuracies in the
allegations and charges lodged against her, and appeared for any hearings scheduled
to this moment, with a genuine interest in resolving this matter. Her continued
efforts to have her case adjudicated on an accurate factual and legal record further
demonstrate that she has a genuine interest in obtaining a final resolution of her

proceedings, rather than prolonging them.

Respondent married her U.S. citizen spouse on July 9, 2024, prior to the
commencement of removal proceedings, and he filed I-130 on her behalf as soon as
the errors contained in the Notice to Appear were corrected. The petition was not

filed prior to the resolvement of these issues, to avoid any inconsistencies in her



immigration history that could prejudice her petition, given her NTA

contradicted her 1-94.

Granting the continuance is also the most administratively efficient course, as
proceeding to a final hearing before USCIS adjudicates the I-130 risks duplicative

proceedings that could be avoided entirely upon approval of the petition.

F. The Requested Continuance Provides a Definite Timeframe for

Reassessment of the Pending 1-130

Respondent respectfully requests that the Court continue the Master Calendar
Hearing for a defined period of one year, until September 1, 2027. Unlike Respondent’s
prior request, this Motion provides the Court with a specific and definite timeframe for
the requested continuance, directly addressing the Court’s concern regarding the
previously unknown timeframe for adjudication of the pending Form I-130 petition and

satisfying the provision of section 4.10(a) of the Immigration Court Practice Manual.

The requested one-year period is intended to provide sufficient time for the
Form I-130 petition to progress through adjudication while avoiding an indefinite
continuance. At the conclusion of this period, Respondent’s circumstances and the
status of the pending petition can be reassessed. If the petition has been adjudicated by
that time, Respondent will be in a better position to determine the appropriate course of
action in these proceedings. If the petition remains pending, Respondent can provide the
Court with an updated status and, if warranted, seek any further relief that may be

appropriate at that time, including adjustment of status.

It is worth noting that USCIS’s current processing timeframe for adjudicating
such petitions is approximately one year and nine months. Thus, a one-year
continuance would provide a reasonable and defined period during which the pending
petition is likely to be adjudicated or, at a minimum, to be substantially further along in

the adjudication process.

Moreover, any delay in adjudication, and the resulting inability to provide a
more specific date for a decision, is entirely outside Respondent’s control and
attributable to the Department of Homeland Security alone. Respondent should not be

prejudiced by an administrative delay over which she has no control. As established



above, delays that are not attributable to the respondent weigh in favor of granting a

continuance. Matter of Hashmi, 24 1&N Dec. at 793.

Accordingly, Respondent respectfully submits that a one-year continuance
represents a reasonable and sufficiently defined period that balances the need for
efficient case management with Respondent’s interest in allowing the pending Form

[-130 petition to proceed.

Respondent therefore respectfully requests that the Court continue the
September 1, 2026 Master Calendar Hearing to September 1, 2027, or to the earliest

available date thereafter convenient for the Court.

REQUEST FOR RELIEF

WHEREFORE, Respondent therefore respectfully requests that the Court
continue the September 1, 2026 Master Calendar Hearing to September 1, 2027, or to
the earliest available date thereafter convenient for the Court, to allow USCIS sufficient

time to adjudicate the pending Form I-130 filed by Respondent's U.S. citizen spouse.

Respectfully,

o\

Otavio Silva (Bar N. 343486)
Attorney at Law

P.O. Box 90487

San Diego, CA 92169
Counsel for Respondent
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Exhibit A - Proof of Pending Family-Based Visa Petition
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Exhibit B - I-130 Petition for Alien Relative Packet

Copy of Petition for Alien Relative filed with USCIS  3-242
(Form 1-130, along with supporting bona
fideevidence)
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Department of Homeland Security . .
U.S. Citizenship and Immigration Services Form I 797C’ Notice of Action

THIS NOTICE DOES NOT GRANT ANY IMMIGRATION STATUS OR BENEFIT.

NOTICE TYPE NOTICE DATE

Receipt August 07, 2026

CASE TYPE USCIS ALIEN NUMBER

1-130, Petition for Alien Relative

RECEIPT NUMBER RECEIVED DATE PAGE

IOE0937864142 August 05, 2026 lofl

PRIORITY DATE PREFERENCE CLASSIFICATION DATE OF BIRTH

August 05, 2026 201 B INA SPOUSE OF USC November 08, 2003

PAYMENT INFORMATION:

e Lo Application/Petition F $675.00
C/O OTAVIO HAVERROTH SILVA HS LAVY.CORP. pplication/Petition Fee:  $675.
PO BOX 90487 Yfe” R o000sses Total Amount Received:  $675.00
SAN DIEGO, CA 92169 Total Balance Due: $0.00

APPLICANT/PETITIONER NAME AND MAILING ADDRESS

We have received your form and are currently processing the above case for the following beneficiaries:

Name Date of Birth Country of Birth Class (If Applicable)
DA SILVA BUENO, SAMARA FERNANDA 9/27/1992 BRAZIL

If this notice contains a priority date, this priority does not reflect earlier retained priority dates. We will notify you separately
about any other case you filed.

If we determine you must submit biometrics, we will mail you a biometrics appointment notice with the time and place of your
appointment.

If you have questions or need to update your personal information listed above, please visit the USCIS Contact Center webpage at
uscis.gov/contactcenter to connect with a live USCIS representative in English or Spanish,

USCIS Office Address: USCIS Contact Center Number: =
USCIS (800)375-5283 e
SCOPS TEXAS FACILITY ATTORNEY COPY

6046 N Belt Line Rd.
Irving, TX 75038-0001 I

If this is an interview or biometrics appointment notice, please see the back of this notice for important information. Form [-797C  10/13/2]



If you are visiting a field office and need directions, including public transportation directions, please see
www.uscis.gov/fieldoffices for more information.

Notice for Customers with Disabilities

To request a disability accommodation:

¢ Go to uscis.gov/accommodations to make your request online, or
e (Call the USCIS Contact Center at 1-800-375-5283 (TTY 1-800-767-1833) for help in English or Spanish.

If you need a sign language interpreter, make your request as soon as you receive your appointment notice. The more
advance notice we have of your accommodation request, the better prepared we can be and less likely we will need to
reschedule your appointment. For more information about accommodations, visit uscis.gov/accommodationsinfo.



Exhibit B - 1-130
Petition for Alien
Relative Packet




Authorization for Credit Card Transactions

. Form G-1450
Department of Homeland Security

|H0w To Fill Out Form G-1450

1. Type or print legibly in black ink.

2. Complete the "Applicant's/Petitioner's/Requester's Information," "Credit Card Billing Information," and "Credit Card
Information" sections and sign the authorization. NOTE: The credit card must be issued by a U.S. bank.

3. Place your Form G-1450 ON TOP of your application, petition, or request package.

NOTE: Failure to provide the requested information may result in DHS and your financial institution not accepting the payment.
DHS cannot process credit card payments without an authorized signature.

NOTE: Please see the USCIS Form G-1450 website for additional information.

We recommend that you print or save a copy of your completed Form G-1450 to review in the future and for your
records.

By completing this transaction, you agree that you have paid for a government service and that the filing fee, biometric services fee
and all related financial transactions are final and not refundable, regardless of any action DHS takes on an application, petition, or
request. You must submit all fees in the exact amounts. DHS will charge your credit card up to the amount you authorize below.

Please refer to the form(s) you are filing for additional information, or you may call the USCIS Customer Contact number at
1-800-375-5283. For TTY (deaf or hard of hearing) call: 1-800-767-1833.

Form 1-130, Petition for Alien Relative

Applicant's/Petitioner's/Requester's Information (Full Legal Name)

Given Name (First Name) Middle Name (if any) Family Name (Last Name)
Mauricio N/A Lopez
Credit Card Billing Information (Credit Card Holder's Name as it Appears on the Card)
Given Name (First Name) Middle Name (if any) Family Name (Last Name)

Credit Card Holder's Billing Address:

Street Number and Name Apt. Ste. Flr. | Number
0od
City or Town State ZIP Code

Credit Card Holder's Signature and Contact Information:

Credit Card Holder's Signature

Credit Card Holder's Daytime Telephone Number Credit Card Holder's Email Address

Credit Card Information

Credit Card Number Credit Card Type: [ ] Visa Authorized Payment Amount
[] MasterCard $ 675 .00

Credit Card Expiration Date CVV Code [] American Express

(mm/yyyy) [] Discover

Form G-1450 Edition 02/06/26

I PR B R A R RV B B R PR e R M Page Lofl




22 YOUSA

USCIS

Attn: 1-130

P.O. Box 21700

Phoenix, AZ 85036-1700

RE: Form I-130, Petition for Alien Relative
Petitioner: Mauricio Lopez
Beneficiary: Samara Fernanda da Silva Bueno (Spouse);

Dear Sir or Madam,

Please find enclosed Form I-130 Petition for Alien Relative and all requisite documentation, filed by
counsel on behalf of Samara Fernanda da Silva Bueno.

- Form G-1450, Authorization for Credit Card Transactions

- Mauricio Lopez's Signed Forms:
Form G-28, Notice of Entry of Appearance as Attorney or Accredited Representative
Form I-130, Petition for Alien Relative

- Samara Fernanda da Silva Bueno's Signed Forms:
Form G-28, Notice of Entry of Appearance as Attorney or Accredited Representative
Form I-130A, Supplemental Information for a Spouse Beneficiary

I.  Mauricio Lopez’s Identification Documents
o Mauricio Lopez's Birth Certificate;
o Mauricio Lopez’s Valid Passport;

II.  Samara Fernanda da Silva Bueno’s Identification Documents:
Samara Fernanda da Silva Bueno’s Birth Certificate with English Translation;

o Samara Fernanda da Silva Bueno’s Valid Passport;
o Samara Fernanda da Silva Bueno’s Copy of [-94;
o Samara Fernanda da Silva Bueno's Expired Passport;

III.  Mauricio Lopez and Samara Fernanda da Silva Bueno’s Marriage Certificate;

IV.  Evidence of Evidence of U.S. Armed Forces Membership and Bona Fide Marriage

o Mauricio Lopez’s Military Identification Card;

o Samara Fernanda da Silva Bueno’s Identification and Privilege Card as the Spouse of
an Active Duty Member of the Armed Forces;

o Mauricio Lopez’s Form DD-1174, Application for Identification Card/DEERS
Enrollment;

o Mauricio Lopez’s DD Form 93, Record of Emergency Data Listing Samara as his
Spouse;

o Samara Fernanda da Silva Bueno's Tricare Prime Enrollment as Beneficiary;

(O +1510 714.0100 Q, +1 619 960 8262 @ PO BOX 90487 / ZIP CODE 92169



22 YOUSA

V.  Evidence of Bona Fide Marriage: Documentation of Shared Life

Joint Home Purchase Texas Disclosure - February, 2026;

Joint Real Estate Lease in Alaska - August, 2024;

Joint Amazon Account;

Joint Bank Account;

Joint Costco Membership;

Joint Energy Bill - March, 2025;

Samara Fernanda da Silva Bueno's Personal Declaration with English Translation;
Mauricio Lopez's Personal Declaration;

Photographic Evidence of Relationship;

O O 0O 0O 0O 0O 0 O ©

VI.  Evidence of Bona Fide Marriage: Affidavits of Support
o Letter of Support Delivered by Beatriz;
o Letter of Support Delivered by Cristiano;
o Letter of Support Delivered by Luiz;

VII. Evidence of Bona Fide Marriage: Documentation of Husband’s Support During
Samara’s Medical Emergency
o Red Cross Emergency Message;
o Mauricio Lopez’s Authorization of Absence Request when Samara was in the ICU;

VIII. Evidence Related to Removal Proceedings
o Samara Fernanda da Silva Bueno's Notice to Appear;
o Form 1-261 - Additional Charges of Inadmissibility/Deportability (Amended NTA
Charges);

Thank you for your time and consideration in this matter. Should you have any questions or concerns
feel free to contact me using the information listed below.

Sincerely,

T
——
L N—— >

Date: 07/31/2026
Otavio Haverroth Silva (Bar n. 343486)

Attorney at Law
+1 510 241 9336

(O +1510 714.0100 Q, +1 619 960 8262 @ PO BOX 90487/ ZIP CODE 92169



Notice of Entry of Appearance DHS
as Attorney or Accredited Representative

Department of Homeland Securlty

Form G-28
OME No. 16550105
Expires 05751201

Part 2. Eligibility Information for Attorney or
Accredited Representative

1. USCIS Online Account Number (if any)
»007492625438|

Name of Attorney or Accredited Representative
a. Famiy Name | gavpproTH SILVA |

(WN:mc)
it Nome) [Otavio ]
Ze. Middle Name [N/A |

Ya.  Street Number
s [po Box 90487

3b. CJape [Ise [OFe (NA
3. City or Town Ls.n Diego

14 ME Y. ZIP Code[92169

3L Provieke FWA

g Posl Code (NA

3h. Counsry
|UsA |

Contact Information of Attorney or Accredited
4. Daytime Telephooe Numbey

[5102419336 ]
5. Mobile Telephono Number (if ay)

[sxozusasc ]
6. Eeoxil Address (sf any)

!ouvioﬂmlho . com ]

7. Fax Number (if any)
[NA |

Sclect all applicable jicms

La. D¢ 1aman aftomey ebigible to practice Baw i, and »
meenber in good standing of, the bar of the highest
courts of the following sEates, POSSESSIOns, Jerritonies,
commonwealths, or 1he Distnet of Columbia, If you
neod extra space to complete this section, use the
space provided i Part 6. Additienal Information.
Licensing Authority
[california |

Lb.  Bar Number (il applicable}
1343486 |

Lo I(seloct only ome box) B ammot [ am
subject 10 any order susponding, enpoining, restraming,
dusharmmy, o otherwise restricing e 50 the practice of
law. 1f you are subject 10 any orders, use the space
provaded in Part 6, Additional Informsation 10 peovade
an explanaton,

Ld. Name of Law Firm oc Organization (:f applicable)
|85 Law Corp

22 [ 1am an aceredited representative of the following
quabified nonprofit religiows, chanitable, social
service, or sinilar organization established i the
Unitod States and recognized by the Depastment of
Justice in accordance with 8 CFR pant 1292,

2b. Name of Recognized Organization
A |
2e. Date of Accreditation (nen/ddyyyy)
[N J

3 ] 1am associased with
[ NiA ],
the atorney or accrediied representative of record
who previousty filed Form G-28 im this case, and my
appearance as an attorney or accredsied repeesentative
for a limited purpose 15 al his or hor request.

da [] 1am a law student oc law graduste working ender the
direct supervision of the anomey ar sccredited
representative of record on this form in accondance
with the requirements in 8 CFR 292 1(a)2).

4.b. Name of Law Ssudent or Law Graduaste

| NIA |

Foem G228 0917/18

Pagelofd



Part 3. Notice of Appearance as Attorney or
Accredited Representative

If you need extra space to complete this section, use the space
provided in Part 6. Additional Information.

This appearance relates to immigration matters before
(select only one box):

l.a. U.S. Citizenship and Immigration Services (USCIS)

1.b. List the form numbers or specific matter in which
appearance is entered.

’1—130 and I-130A ‘

2.a. [_] U.S. Immigration and Customs Enforcement (ICE)
2.b. List the specific matter in which appearance is entered.

| N/A |

3.a. [ ] U.S. Customs and Border Protection (CBP)

3.b. List the specific matter in which appearance is entered.

’ N/A ‘
4.  Receipt Number (if any)
>IN/ A |
5. Ienter my appearance as an attorney or accredited

representative at the request of the (select only one box):
[ ] Applicant Petitioner [ ] Requestor
[ ] Beneficiary/Derivative [ | Respondent (ICE, CBP)

Information About Client (Applicant, Petitioner,
Requestor, Beneficiary or Derivative, Respondent,
or Authorized Signatory for an Entity)

6.a. Family Name’ ‘
(Last Name) LOPEZ

6.b. Given Name
(First Name)

’Mauricio ‘

6.c. Middle Name ’N/A ‘

7.a. Name of Entity (if applicable)
| NA |

7.b. Title of Authorized Signatory for Entity (if applicable)
| NA |
8.  Client's USCIS Online Account Number (if any)
> | n/a |

9.  Client's Alien Registration Number (A-Number) (if any)
> A-| N/A ‘

Client's Contact Information

10. Daytime Telephone Number
’9404655150 ‘

11. Mobile Telephone Number (if any)
’ 9404655150 ‘

12. Email Address (if any)

’mauriciolZBcapulines@gmail .com ‘

Mailing Address of Client

NOTE: Provide the client's mailing address. Do not provide
the business mailing address of the attorney or accredited
representative unless it serves as the safe mailing address on the
application or petition being filed with this Form G-28.

13.a. Street Number ’PO Box 90487
and Name

13b. [ ] Apt. []Ste. []FIr ’N/A

13.c. City or Town ’San Diego

13.d. State 13.e. ZIP Code ’92169

13.f. Province ’ N/A

13.g. Postal Code ’ N/A

13.h. Country
[osa |

Part 4. Client's Consent to Representation and

Signature

Consent to Representation and Release of
Information

I have requested the representation of and consented to being
represented by the attorney or accredited representative named
in Part 1. of this form. According to the Privacy Act of 1974
and U.S. Department of Homeland Security (DHS) policy, I
also consent to the disclosure to the named attorney or
accredited representative of any records pertaining to me that
appear in any system of records of USCIS, ICE, or CBP.

Form G-28 09/17/18
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Part 4, Client's Cament to Representation aml
(continued)
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Petition for Alien Relative

Department of Homeland Security
U.S. Citizenship and Immigration Services

USCIS
Form I-130
OMB No. 1615-0012
Expires 02/28/2027

Action Stamp

For USCIS Use Only Fee Stamp
A-Number
A-
Initial Receipt
Resubmitted
Relocated Section of Law/Visa Category
Received

[J 201(b) Parent - IR-5

[ 201(b) Spouse - IR-1/CR-1 [ 203(a)(1) Unm. $/D - F1-1 [] 203(2)(2)(B) Unm. S/D - F2-4
Sent [ 201(b) Child - IR-2/CR-2  [] 203(a)(2)(A) Spouse - F2-1 [] 203(a)(3) Married S/D - F3-1
[ 203(a)2)(A) Child - F2-2 [ 203(a)(4) Brother/Sister - F4-1

Completed
Approved Petition was filed on (Priority Date mm/dd/yyyy): [J Field Investigation [ Personal Interview [0 204(a)(2)(A) Resolved

[J Previously Forwarded [] Pet. A-File Reviewed [J 1-485 Filed Simultaneously
Returned PDR request granted/denied - New priority date (mm/dd/yyyy): . .

[J 203(g) Resolved [] Ben. A-File Reviewed [ 204(g) Resolved
Remarks

At which USCIS office (e.g., NBC, VSC, LOS, CRO) was Form I-130 adjudicated?

To be completed by an attorney or accredited representative (if any).

Select this box if Volag Number Attorney State Bar Number | Attorney or Accredited Representative
Form G-28 is (if any) (if applicable) USCIS Online Account Number (if any)
attached. N/a ‘ ’343486 ‘ loo7492625438

» START HERE - Type or print in black ink.

If you need extra space to complete any section of this petition, use the space provided in Part 9. Additional Information.
Complete and submit as many copies of Part 9., as necessary, with your petition.

Part 1. Relationship (You are the Petitioner. Your
relative is the Beneficiary)

1.  Iamfiling this petition for my (Select only one box):
Spouse [ ] Parent [ ] Brother/Sister [_]Child

2. If you are filing this petition for your child or parent,
select the box that describes your relationship (Select only
one box):

[ ] Child was born to parents who were married to each
other at the time of the child's birth

[] Stepchild/Stepparent

[] Child was born to parents who were not married to
each other at the time of the child's birth

[ ] Child was adopted (not an Orphan or Hague
Convention adoptee)

3.  If the beneficiary is your brother/sister, are you related by
adoption? []Yes []No

4.  Did you gain lawful permanent resident status or
citizenship through adoption? [] Yes

X No

Part 2. Information About You (Petitioner) ‘

1.  Alien Registration Number (A-Number) (if any)
> A- ’ N/A ‘

2. USCIS Online Account Number (if any)
> | N/A |

3.  U.S. Social Security Number (if any)
>’643884693‘

Your Full Name

4.a. Family Name ’ ‘
(Last Name) LOPEZ

4.b. Given Name
(First Name)

4.c. Middle Name ’ N/A ‘

’Mauricio ‘

Form I-130 Edition 04/01/24
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Part 2. Information About You (Petitioner)
(continued)

Other Names Used (if any)

Provide all other names you have ever used, including aliases,
maiden name, and nicknames.

5.a. Family Name ’ N/A ‘
(Last Name)

5.b. Given Name
(First Name) ’N/A ‘

5.c. Middle Name ]N/ A ‘

Other Information

6.  City/Town/Village of Birth
’San Antonio ‘

7.  Country of Birth
[osa |

11/08/2003

8.  Date of Birth (mm/dd/yyyy)

9.  Sex Male [ ] Female

Mailing Address (USPS ZIP Code Lookup

10.a. In Care Of Name

’0tavio Haverroth Silva

10.b. Street Number
and Name

10.c. [ ] Apt. []Ste. []Fir ’N/A

’PO Box 90487

10.¢. State 10.f. ZIP Code ’92169

’ N/A

10.g. Province

|
|
|
10.d. City or Town ’San Diego ‘
|
|
|

10.h. Postal Code ] N/A

10.i. Country
osa |

11. Is your current mailing address the same as your physical

address? [ ] Yes No

If you answered "No" to Item Number 11., provide
information on your physical address in Item Numbers 12.a. -
13.b.

Address History

Provide your physical addresses for the last five years, whether
inside or outside the United States. Provide your current
address first if it is different from your mailing address in Item
Numbers 10.a. - 10.i.

Physical Address 1

12.a. Street Number ’3102 Baldwin Loop
and Name

12b.[ ] Apt. []Ste. []Flr ] B

12.c. City or Town ’ Killeen

12.d. State E 12.e. ZIP Code ] 76549

] N/A

12.f. Province

12.g. Postal Code ’N/ A

12.h. Country
’United States of America ‘

02/28/2026

13.a. Date From (mm/dd/yyyy)

13.b. Date To (mm/dd/yyyy)

Physical Address 2

14.a. Street Number ’1175 Vicki Ln
and Name

14.b. X Apt. []Ste. []Fir. ’n

14.c. City or Town ’North Pole

14.d. State E 14.e. ZIP Code ]99705

| n/a

14.f. Province

14.g. Postal Code ’ N/A

14.h. Country
[osa |

01/20/2023
01/29/2026

15.a. Date From (mm/dd/yyyy)

15.b. Date To (mm/dd/yyyy)

Your Marital Information

16. How many times have you been married? P

17. Current Marital Status

[_] Single, Never Married
[ ] Widowed [ ] Separated

Married [ _] Divorced
[ ] Annulled

Form I-130 Edition 04/01/24

I RE R SRRk et R P B R M

Page 2 of 12



Part 2. Information About You (Petitioner)
(continued)

18.

Date of Current Marriage (if currently married)

Place of Your Current Marriage (if married)

19.a.

19.b.

19.c.

19.d.

City or Town ’San Jose ‘

Province ’ N/A ‘

State

Country
’ Usa ‘

Names of All Your Spouses (if any)

Provide information on your current spouse (if currently married)
first and then list all your prior spouses (if any).

Spouse 1

20.a.

20.b.

20.c.

21.

Family Name ’DA ILVA BUEN
(Last Name) S UENO

Given Name
(First Name)

’ Samara Fernanda ‘

Middle Name ’N/A

Date Marriage Ended (mm/dd/yyyy)

Spouse 2

22.a.

22.b.

22.c.

23.

Family Name ’
(Last Name) N/A

Given Name
(First Name)

|
’N/A ‘
Middle Name ’N/A ‘

Date Marriage Ended (mm/dd/yyyy)

Information About Your Parents

Parent 1's Information

Full Name of Parent 1

24.a.

24.b.

24.c.

25.

26.

Family Name ’VELAZQUEZ BAILON

(Last Name) ‘
Given Name ’Beatriz ‘
(First Name)

Middle Name | N/A |

Date of Birth (mm/dd/yyyy)

07/14/1985

[ ] Male Female

Sex

27. Country of Birth

’Mexico

28. City/Town/Village of Residence

’Celaya Guanajuato

29. Country of Residence

’Mexico

Parent 2's Information

Full Name of Parent 2

30.a. Family Name

(Last Name) ’UNKNOWN ‘
30.b. Given Name ’UN’KNOWN ‘
(First Name) ‘

30.c. Middle Name ]ummowu

31. Date of Birth (mm/dd/yyyy)

32, Sex [ ]Male [ ]Female

33. Country of Birth

’ UNKNOWN

34. City/Town/Village of Residence

’ UNKNOWN

35. Country of Residence

’ UNKNOWN

Additional Information About You (Petitioner)

36. 1am a (Select only one box):
U.S. Citizen [_] Lawful Permanent Resident
If you are a U.S. citizen, complete Item Number 37.

37. My citizenship was acquired through (Select only one
box):

Birth in the United States
[ ] Naturalization
[ ] Parents

38. Have you obtained a Certificate of Naturalization or a

Certificate of Citizenship? [] Yes No
If you answered "Yes" to Item Number 38., complete the
following:

39.a. Certificate Number

]N/A

39.b. Place of Issuance

’N/A

39.c. Date of Issuance (mm/dd/yyyy) N/A

Form I-130 Edition 04/01/24
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Part 2. Information About You (Petitioner)
(continued)

If you are a lawful permanent resident, complete Item
Numbers 40.a. - 41.

40.a. Class of Admission
i |

40.b. Date of Admission (mm/dd/yyyy) |N/A

Place of Admission
40.c. City or Town
N/A ‘

40.d State N/A

41. Did you gain lawful permanent resident status through
marriage to a U.S. citizen or lawful permanent resident?

[]Yes [ ]No

Employment History

Provide your employment history for the last five years, whether
inside or outside the United States. Provide your current
employment first. If you are currently unemployed, type or print
"Unemployed" in Item Number 42.
Employer 1
42. Name of Employer/Company

’United States Army

43.a. Street Number
and Name

a3b.Japt [Jse. [JFr  |w/a

’Fort Hood

43.c. City or Town ’Central Texas

43.d. State E 43.e. ZIP Code ’76544

43.f. Province ’

43.g. Postal Code ’

43.h. Country
’ Usa

44. Your Occupation

’Stryker Driver

45.a. Date From (mm/dd/yyyy) 02/08/2026

45.b. Date To (mm/dd/yyyy)

Employer 2
46. Name of Employer/Company

’United States Army

47.a. Street Number
and Name

470. ] Apt. []Ste. []FI. ’N/A

’ Fort Wainwright

47.c. City or Town ’Fairbanks

47.d. State E 47.e. ZIP Code ]99703

47.f. Province ’ N/A

47.g. Postal Code ’ N/A

47.h. Country
[osa

48. Your Occupation

’Active Duty Military

49.a. Date From (mm/dd/yyyy) 01/20/2023

49.b. Date To (mm/dd/yyyy) 01/29/2026

‘Part 3. Biographic Information

NOTE: Provide the biographic information about you, the
petitioner.

1.  Ethnicity (Select only one box)

Hispanic or Latino
[ ] Not Hispanic or Latino

2. Race (Select all applicable boxes)
White
[] Asian
[ ] Black or African American
[ ] American Indian or Alaska Native

[] Native Hawaiian or Other Pacific Islander

3.  Height Feet ’5 ‘ Inches ’6 ‘
4.  Weight Pounds @
5. Eye Color (Select only one box)

[ ] Black [ ] Blue Brown

[] Gray [] Green [ ] Hazel

[ ] Maroon [ ] Pink [ ] Unknown/Other

Form I-130 Edition 04/01/24
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‘Part 3. Biographic Information (continued) ‘

6. Hair Color (Select only one box)

[ ] Bald (No hair) Black [ ] Blond
[ ] Brown [ ] Gray [] Red
[ ] Sandy [ ] White [ ] Unknown/Other

‘Part 4. Information About Beneficiary ‘

1.  Alien Registration Number (A-Number) (if any)
>A-245961671‘

2. USCIS Online Account Number (if any)
> [n/a |

3.  U.S. Social Security Number (if any)
>’762705050‘

Beneficiary's Full Name

4.a. Family Name ’DA ILVA BUEN ‘
(Last Name) s UENO

4.b. Given Name
(First Name)

4.c. Middle Name ’N/A ‘

’ Samara Fernanda ‘

Other Names Used (if any)

Provide all other names the beneficiary has ever used, including
aliases, maiden name, and nicknames.

5.a. Family Name
(Last Name)

5.b. Given Name
(First Name) ’N/A ‘

5.c. Middle Name ’N/A ‘

[n/a |

Other Information About Beneficiary
6.  City/Town/Village of Birth

’Dois Corregos ‘

7.  Country of Birth

Brazis |

09/27/1992

8.  Date of Birth (mm/dd/yyyy)

9. Sex [ ] Male Female

10. Has anyone else ever filed a petition for the beneficiary?

[] Yes No [ ] Unknown

NOTE: Select "Unknown" only if you do not know, and
the beneficiary also does not know, if anyone else has
ever filed a petition for the beneficiary.

Beneficiary's Physical Address

If the beneficiary lives outside the United States in a home
without a street number or name, leave Item Numbers 11.a.
and 11.b. blank.

11.a. Street Number ’3102 Baldwin Loop
and Name

1h. X Apt. [Jste. [JFr |8

11.c. City or Town ’Killeen

11.d. State E 1l.e. ZIP Code ’76549

11.f. Province ’ N/A

11.g. Postal Code ’ N/A

11.h. Country
’USA ‘

Other Address and Contact Information

Provide the address in the United States where the beneficiary
intends to live, if different from Item Numbers 11.a. - 11.h. If
the address is the same, type or print "SAME" in Item Number
12.a.

12.a Street Number ’SAME
and Name

12.b.[ ] Apt. [ ]Ste. [ |FIr ’ N/A

12.c. City or Town ’ N/A

12.d. State 12.e. ZIP Code ] N/A

Provide the beneficiary's address outside the United States, if
different from Item Numbers 11.a. - 11.h. If the address is the
same, type or print "SAME" in Item Number 13.a.

13.a. Street Number
and Name

13b.[ ] Apt. []Ste. []F. ’ N/A

’N/A

13.d. Province ’ N/A

|
|
13.c. City or Town | N/a |
|
|

13.e. Postal Code ’ N/A

13.f. Country

| n/a |

14. Daytime Telephone Number (if any)
’ 9252853243 ‘

Form I-130 Edition 04/01/24
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Part 4. Information About Beneficiary
(continued)

15. Mobile Telephone Number (if any)

’9252853243

16. Email Address (if any)

’samarafernandabueno@gmail .com

Beneficiary's Marital Information

17. How many times has the beneficiary been married?

JIEN

18.  Current Marital Status
[] Single, Never Married Married [ _] Divorced
[ ] Widowed [ ] Separated [ | Annulled

19. Date of Current Marriage (if currently married)
(mm/dd/yyyy)

Place of Beneficiary's Current Marriage
(if married)

07/09/2024

20.a. City or Town ’San Jose

20.b. State

20.c. Province ’ N/A

20.d. Country

[osa

Names of Beneficiary's Spouses (if any)

Provide information on the beneficiary's current spouse (if
currently married) first and then list all the beneficiary's prior
spouses (if any).

Spouse 1

21.a. Family Name ’
(Last Name) LoPEZ

21.b. Given Name ’Mauricio

|

(First Name)

21.c. Middle Name ’N/A

|

22. Date Marriage Ended (mm/dd/yyyy)

Spouse 2

23.a. Family Name ’
(Last Name) /A

23.b. Given Name

(First Name) ’ N/A

23.c. Middle Name ’N/A

24. Date Marriage Ended (mm/dd/yyyy)

Information About Beneficiary's Family

Provide information about the beneficiary's spouse and

children.

Person 1

25.a. Family Name ’
(Last Name) N/A

25.b. Given Name

(First Name) ’ N/A

25.c. Middle Name ] N/A

26. Relationship ’N/A

27. Date of Birth (mm/dd/yyyy) N/A
28. Country of Birth

[ n/a |
Person 2
29.a. Family Name

(Last Name) ’ N/ ‘
29.b. Given Name ’ ‘

(First Name) N/A
29.c. Middle Name ’ N/A ‘
30. Relationship ’ N/A ‘
31. Date of Birth (mm/dd/yyyy) N/A
32. Country of Birth

| n/a |
Person 3
33.a. Family Name

(Last Name) ’ N/Aa ‘
33.b. Given Name

(First Name) ’ N/A ‘
33.c. Middle Name | N/A |
34. Relationship ’ N/A ‘
35.  Date of Birth (mm/dd/yyyy) N/A

36. Country of Birth

’ N/A

Form I-130 Edition 04/01/24
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Part 4. Information About Beneficiary
(continued)

Person 4

37.a. Family Name
(Last Name)

37.b. Given Name
(First Name)

37.c. Middle Name ’ N/A

’ N/A

| n/a

38. Relationship ’ N/A

39. Date of Birth (mm/dd/yyyy) N/A

40. Country of Birth
N/A |

Person 5

41.a. Family Name ’
(Last Name) N/A

41.b. Given Name
(First Name)

’N/A

41.c. Middle Name ] N/A

42. Relationship ’N/A

43. Date of Birth (mm/dd/yyyy) N/A

44. Country of Birth
[wra |

Beneficiary's Entry Information
45. Was the beneficiary EVER in the United States?
Yes [ ] No

If the beneficiary is currently in the United States, complete
Items Numbers 46.a. - 46.d.
46.a. He or she arrived as a (Class of Admission):

Jl - EXCHANGE VISITOR - OTHERS ‘

46.b. Form 1-94 Arrival-Departure Record Number
>087189026A2‘

07/01/2019

46.d. Date authorized stay expired, or will expire, as shown on
Form 1-94 or Form 1-95 (mm/dd/yyyy) or type or print
"D/S" for Duration of Status

46.c. Date of Arrival (mm/dd/yyyy)

D/s

47. Passport Number
FW840055 ‘

48. Travel Document Number

/A |

49. Country of Issuance for Passport or Travel Document

Brazis |

50. Expiration Date for Passport or Travel Document

Beneficiary's Employment Information

Provide the beneficiary's current employment information (if
applicable), even if they are employed outside of the United
States. If the beneficiary is currently unemployed, type or print
"Unemployed" in Item Number 51.a.

51.a. Name of Current Employer (if applicable)
’UNEMPLOYED

51.b. Street Number a
and Name ’ N/

ste. (JApt [Jste. [JFr |w/a

5l.e. State 51.f. ZIP Code ’N/A

51.g. Province ’ N/A

|
|
|
51.d. City or Town ] N/A ‘
|
|
|

51.h. Postal Code ] N/A

51.i. Country
’USA ‘

52. Date Employment Began (mm/dd/yyyy)
N/A

Additional Information About Beneficiary

53.  Was the beneficiary EVER in immigration proceedings?

Yes [ ] No

54. If you answered "Yes," select the type of proceedings and
provide the location and date of the proceedings.

Removal
[ ] Rescission

[ ] Exclusion/Deportation
[] Other Judicial Proceedings

55.a. City or Town

’San Antonio ‘

55.b. State E

56. Date (mm/dd/yyyy)

04/11/2024

Form I-130 Edition 04/01/24
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Part 4. Information About Beneficiary
(continued)

If the beneficiary's native written language does not use
Roman letters, type or print his or her name and foreign
address in their native written language.

57.a. Family Name
(Last Name) ’N/A

57.b. Given Name
(First Name) ’N/A

57.c. Middle Name ’N/A

58.a. Street Number ’N /A
and Name

58.b.[ ] Apt. []Ste. []Fir. ’N/A

58.c. City or Town ’N/A

The beneficiary will not apply for adjustment of status in
the United States, but he or she will apply for an immigrant
visa abroad at the U.S. Embassy or U.S. Consulate in:

62.a. City or Town ’Rio de Janeiro ‘

62.b. Province ’Rio de Janeiro ‘

62.c. Country

Brazit |

NOTE: Choosing a U.S. Embassy or U.S. Consulate outside
the country of the beneficiary's last residence does not
guarantee that it will accept the beneficiary's case for
processing. In these situations, the designated U.S. Embassy or
U.S. Consulate has discretion over whether or not to accept the
beneficiary's case.

58.d. Province ’N/ A

‘Part 5. Other Information ‘

58.e. Postal Code ’N/A

58.f. Country

N/A ‘

If filing for your spouse, provide the last address at which
you physically lived together. If you never lived together,
type or print, ''Never lived together' in Item Number 59.a.

59.a. Street Number ’ 3102 Baldwin Loop
and Name

590.X Apt. [Jste. [JFr |B

59.c. City or Town ’Killeen

59.d. State E 59.e. ZIP Code ’76549

59.f. Province ’ N/A

59.g. Postal Code ’ N/A

59.h. Country
Usa

60.a. Date From (mm/dd/yyyy)

60.b. Date To (mm/dd/yyyy)

02/28/2026
The beneficiary is in the United States and will apply for
adjustment of status to that of a lawful permanent resident

at the U.S. Citizenship and Immigration Services (USCIS)
office in:

61.a. City or Town ’ N/A

61.b. State N/A

1.  Have you EVER previously filed a petition for this
beneficiary or any other alien? [] Yes No

If you answered "Yes," provide the name, place, date of filing,
and the result.

2.a. Family Name ’
(Last Name) N/a

2.b. Given Name
(First Name)

2.c. Middle Name ’ N/A

|n/a

3.a. City or Town ’ N/A

3.b. State N/A

4.  Date Filed (mm/dd/yyyy) N/A

5. Result (for example, approved, denied, withdrawn)
EZ |

If you are also submitting separate petitions for other relatives,
provide the names of and your relationship to each relative.

Relative 1

6.a. Family Name ’
(Last Name) N/a

6.b. Given Name ’
(First Name) N/A

6.c. Middle Name ] N/A

7.  Relationship ’ N/A

Form I-130 Edition 04/01/24
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Part 7. Interpreter's Contact Information,
Certification, and Signature

Provide the following information about the interpreter if you
used one.

Interpreter's Full Name

l.a. Interpreter's Family Name (Last Name)

] N/A

1.b. Interpreter's Given Name (First Name)

[N/a

2.  Interpreter's Business or Organization Name (if any)

’ N/A

Interpreter's Mailing Address

3.a. Street Number
and Name ’ N/a

Interpreter's Certification

I certify, under penalty of perjury, that:
I am fluent in English and ’N/ A )

which is the same language provided in Part 6., Item Number
1.b., and I have read to this petitioner in the identified language
every question and instruction on this petition and his or her
answer to every question. The petitioner informed me that he or
she understands every instruction, question, and answer on the
petition, including the Petitioner's Declaration and
Certification, and has verified the accuracy of every answer.

Interpreter's Signature

7.a. Interpreter's Signature (sign in ink)
| N/a |

7.b. Date of Signature (mm/dd/yyyy) N/A

3b. [JAp. [Jse. [JFr [ N/a

3.c. City or Town ’N/A

3.d. State 3e. ZIP COde’ N/A

3.f. Province ’ N/A

3.g. Postal Code ’N/A

3.h. Country

n/a

Interpreter's Contact Information

4. Interpreter's Daytime Telephone Number

’ N/A

5. Interpreter's Mobile Telephone Number (if any)

’ N/A

6. Interpreter's Email Address (if any)

]N/A

Part 8. Contact Information, Declaration, and
Signature of the Person Preparing this Petition, if
Other Than the Petitioner

Provide the following information about the preparer.

Preparer's Full Name

l.a. Preparer's Family Name (Last Name)

’HAVERROTH SILVA ‘

1.b. Preparer's Given Name (First Name)

’Otavio ‘

2. Preparer's Business or Organization Name (if any)

’HS Law Corp ‘

Preparer's Mailing Address

3.a. Street Number ’Po Box 90487
and Name

3b. (Japt [Jse. [JFr |[w/a

3.c. City or Town ’San Diego

3.d. State 3e. ZIP Code’92169

[N/a

3.f. Province

3.g. Postal Code ’ N/A

3.h. Country
Usa ‘

Form I-130 Edition 04/01/24
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Part 8. Contact Information, Declaration, and
Signature of the Person Preparing this Petition, if
Other Than the Petitioner (continued)

Preparer's Contact Information

4.  Preparer's Daytime Telephone Number
’ 5102419336 ‘

5. Preparer's Mobile Telephone Number (if any)
’ 5102419336 ‘

6.  Preparer's Email Address (if any)

’otavio@legalhs .com ‘

Preparer's Statement

7.a. [_] Iam not an attorney or accredited representative but
have prepared this petition on behalf of the petitioner
and with the petitioner's consent.

7.b. I am an attorney or accredited representative and my
representation of the petitioner in this case
extends [_| does not extend beyond the preparation
of this petition.

NOTE: If you are an attorney or accredited
representative whose representation extends beyond
preparation of this petition, you may be obliged to
submit a completed Form G-28, Notice of Entry of
Appearance as Attorney or Accredited
Representative, with this petition.

Preparer's Certification

By my signature, I certify, under penalty of perjury, that I
prepared this petition at the request of the petitioner. The
petitioner then reviewed this completed petition and informed
me that he or she understands all of the information contained
in, and submitted with, his or her petition, including the
Petitioner's Declaration and Certification, and that all of this
information is complete, true, and correct. I completed this
petition based only on information that the petitioner provided
to me or authorized me to obtain or use.

Preparer's Signature

8.a. Preparer's Signature (sign in ink)

i |

8.b. Date of Signature (mm/dd/yyyy)

rorm 0 Edion DOIE I KBRS A AR VL RS B Rk I
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Part 9. Additional Information |

If you need extra space to provide any additional information
within this petition, use the space below. If you need more
space than what is provided, you may make copies of this page
to complete and file with this petition or attach a separate sheet
of paper. Type or print your name and A-Number (if any) at the
top of each sheet; indicate the Page Number, Part Number,
and Item Number to which your answer refers; and sign and
date each sheet.

l.a. Family Name ’L PEZ
(Last Name) o

1.b. Given Name
(First Name)

le. Middle Name ’N/A

’Mauricio

2.  A-Number (if any) » A- ’ N/A

3.a. Page Number 3.b. Part Number 3.c. Item Number

2 | [z ] [ = ]
3.d. |Address: Fort Benning, Georgia

City: Fort Benning State: GA

Zip Code: 31905

Provine: N/A

Postal Code: N/A

Coutry: United States of America

From: 07/19/2022
To: 01/19/2023

4.a. Page Number 4.b. Part Number 4.c. Item Number

2 | [z ] [ = ]

4.d. |Address: 818 East Walnut St

City: Grapevine State: TX

Zip Code: 76051
Provine: N/A
Postal Code: N/A

Coutry: United States of America

From: 09/01/2021
To: 07/18/2022

S.a.

5.d.

6.a.

6.d.

7.a.

7.d.

Page Number S.b. Part Number S.c. Item Number
L« ] [ 2 | [
Name of Employer/Company: U.S. Army
Address: Fort Benning

City: Columbus State: GA

Zip Code: 31905

Province: N/A Postal Code: N/A
Country: United States of America
Your Occupation: Infantry Basic
Training

From: 07/19/2022 To: 01/29/2023
Page Number 6.b. Part Number 6.c. Item Number
L« ] [z | [
Mauricio was unemployed before July
2022.

Page Number 7.b. Part Number 7.c. Item Number
’ N/A ‘ ’ N/A ‘ ’ N/A
N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

Form I-130 Edition 04/01/24
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Notice of Entry of Appearance
as Attorney or Accredited Representative

Department of Homeland Security

DHS
Form G-28

OMB No. 1615-0105

Expires 05/31/2021

Part 1. Information About Attorney or
Accredited Representative

Part 2. Eligibility Information for Attorney or

Accredited Representative

1.  USCIS Online Account Number (if any)

>|oo7492625438|

Name of Attorney or Accredited Representative

2.a. Family Name | |
(Last Name) HAVERROTH SILVA

2.b. Given Name ;
(First Name) |Otav1o |

2.c. Middle Name |N/A

Address of Attorney or Accredited Representative

3.a. Street Number |PO Box 90487
and Name
3b. Japt. [Ise. [JFr |[NA

3.c. City or Town |San Diego

3.d.

State 3.e. ZIP Code |92169

3.f. Province | N/A

3.g. Postal Code [N/

3.h. Country

| usa

Contact Information of Attorney or Accredited
Representative

4.  Daytime Telephone Number

|510241933s

5.  Mobile Telephone Number (if any)

|5102419336

6.  Email Address (if any)

|otavio@ legalhs.com

7.  Fax Number (if any)

| N/A

Select all applicable items.

l.a. I am an attorney eligible to practice law in, and a
member in good standing of, the bar of the highest

courts of the following states, possessions, territories,
commonwealths, or the District of Columbia. If you

need extra space to complete this section, use the
space provided in Part 6. Additional Information.

Licensing Authority

|California

1.b. Bar Number (if applicable)

|343486

l.c. I(select only one box) amnot [ ] am
subject to any order suspending, enjoining, restraining,
disbarring, or otherwise restricting me in the practice of
law. If you are subject to any orders, use the space
provided in Part 6. Additional Information to provide
an explanation.

1.d. Name of Law Firm or Organization (if applicable)

|HS Law Corp

2.a. [] Tam an accredited representative of the following
qualified nonprofit religious, charitable, social
service, or similar organization established in the
United States and recognized by the Department of
Justice in accordance with 8 CFR part 1292.

2.b. Name of Recognized Organization

| /A

2.c. Date of Accreditation (mm/dd/yyyy)

N/A

3. [ Tam associated with

| A

|a

the attorney or accredited representative of record

who previously filed Form G-28 in this case, and my
appearance as an attorney or accredited representative

for a limited purpose is at his or her request.

4a. []

direct supervision of the attorney or accredited
representative of record on this form in accordance
with the requirements in 8 CFR 292.1(a)(2).

4.b. Name of Law Student or Law Graduate

Iam a law student or law graduate working under the

| NA

Form G-28 09/17/18
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Part 3. Notice of Appearance as Attorney or
Accredited Representative

If you need extra space to complete this section, use the space
provided in Part 6. Additional Information.

This appearance relates to immigration matters before
(select only one box):

1.a. U.S. Citizenship and Immigration Services (USCIS)

1.b. List the form numbers or specific matter in which
appearance is entered.

|I—130 and I-130A

2.a. [ ] U.S. Immigration and Customs Enforcement (ICE)
2.b. List the specific matter in which appearance is entered.
| NIA |

3.a. [] U.S. Customs and Border Protection (CBP)
3.b. List the specific matter in which appearance is entered.
| N/A |
4.  Receipt Number (if any)
>IN/ A |

5. Ienter my appearance as an attorney or accredited
representative at the request of the (select only one box):

[] Applicant [ ] Petitioner [ ] Requestor
X Beneficiary/Derivative [ | Respondent (ICE, CBP)

Information About Client (Applicant, Petitioner,
Requestor, Beneficiary or Derivative, Respondent,
or Authorized Signatory for an Entity)

6.a. FamilyName| |
(Last Name) DA SILVA BUENO

6.b. Given Name
(First Name)

6.c. Middle Name |N/A |

| Samara Fernanda |

7.a. Name of Entity (if applicable)

| /A |
7.b. Title of Authorized Signatory for Entity (if applicable)

| n/A |
8.  Client's USCIS Online Account Number (if any)

> [ |

9.  Client's Alien Registration Number (A-Number) (if any)
>A-|2 45096167 1]

Client's Contact Information

10. Daytime Telephone Number
|19252853243 |

11. Mobile Telephone Number (if any)
|19252853243 |

12. Email Address (if any)

|samarafernandabueno@gmail .com |

Mailing Address of Client

NOTE: Provide the client's mailing address. Do not provide
the business mailing address of the attorney or accredited
representative unless it serves as the safe mailing address on the
application or petition being filed with this Form G-28.

13.a. Street Number|PO Box 90487
and Name

B3b.Jap. [Jste. [JFr |NA

13.c. City or Town |San Diego

13.d. State 13.e. ZIP Code |92169

13.f. Province | N/A

13.g. Postal Code | N/A

13.h. Country
[os» |

Part 4. Client's Consent to Representation and

Signature

Consent to Representation and Release of
Information

I have requested the representation of and consented to being
represented by the attorney or accredited representative named
in Part 1. of this form. According to the Privacy Act of 1974
and U.S. Department of Homeland Security (DHS) policy, |
also consent to the disclosure to the named attorney or
accredited representative of any records pertaining to me that
appear in any system of records of USCIS, ICE, or CBP.

Form G-28 09/17/18
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Part 6. Additional Information | 4.a. Page Number 4.b. Part Number 4.c. Item Number

. T va | [wa | [
If you need extra space to provide any additional information
within this form, use the space below. If you need more space 4.4. N/A
than what is provided, you may make copies of this page to
complete and file with this form or attach a separate sheet of
paper. Type or print your name at the top of each sheet; N/A
indicate the Page Number, Part Number, and Item Number

N/A

. . N/A
to which your answer refers; and sign and date each sheet. /

: N/A

La  Family Name |da Silva Bueno |
(Last Name) N/A

1.b. Given Name | |
(First Name) Samara Fernanda N/A
Le. Middle Name [N/A | N/A
N/A

2.a. Page Number 2.b. Part Number 2.c. Item Number

24. N/A
N/A 5.a. Page Number S5.b. Part Number 5.c. Item Number
WA &A1 e | [
N/A 5.d. N/A
N/A N/A
N/A N/A
N/A N/A
N/A N/A
N/A N/A
N/A N/A
N/A N/A
N/A
3.a. Page Number 3.b. Part Number 3.c. Item Number N/
N/A N/a N/A
3d. N/A 6.a. Page Number 6.b. Part Number 6.c. Item Number
w/A IZES I I e 7
N/A 6d. N/A
N/A N/A
N/A N/A
N/A N/A
N/A N/A
N/A N/A
N/A N/A
N/A N/A
N/A N/A
N/A

Form G-28 091718 I R R R b B RS R MRS I | Pagedofd



Supplemental Information for Spouse Beneficiary USCIS

. Form I-130A
Department of Homeland Security OMB No. 1615-0012
U.S. Citizenship and Immigration Services Expires 02/28/2027
To be completed by an attorney or accredited representative (if any).
Select this box if Volag Number Attorney State Bar Number | Attorney or Accredited Representative
Form G-28 is (if any) (if applicable) USCIS Online Account Number (if any)
attached. N/A ‘ ’343486 ‘ |o 074926254338

» START HERE - Type or print in black ink.

The purpose of this form is to collect additional information for a spouse beneficiary of Form I-130, Petition for Alien Relative. If
your spouse is a U.S. citizen, lawful permanent resident, or non-citizen U.S. national who is filing Form I-130 on your behalf, you
must complete and sign Form I-130A, Supplemental Information for Spouse Beneficiary, and submit it with the Form I-130 filed by
your spouse. If you reside overseas, you still must complete Form I-130A, but you do not need to sign the form.

Part 1. Information About You (Spouse 5.a. Date From (mm/dd/yyyy) 02/28/2026
Beneficiary)

5.b. Date To (mm/dd/yyyy)

1.  Alien Registration Number (A-Number) (if any)

> A-|2 450961671 ‘ Physical Address 2
2. USCIS Online Account Number (if any) 6.a. Street Number ’117 5 Vicki Ln
> ’ N/A ‘ and Name

6b. X Apt. []Ste. []Fr. ’D

6.c. City or Town ’North Pole

3.a. Family Name ’ ‘
(Last Name) DA SILVA BUENO 6.d. State E 6.e. ZIP Code’99705

3.b. Given Name
(First Name)

Your Full Name

’Samara Fernanda ‘

6.f. Province ’ N/A

3.c. Middle Name ’N/A ‘

6.g. Postal Code ’N/A

Address History 6.h. ’Country
UsA

Provide your physical addresses for the last five years, whether

inside or outside the United States. Provide your current 7.a. Date From (mm/dd/yyyy) 10/01/2024
address first. If you need extra space to complete this section,

use the space provided in Part 7. Additional Information. 7.b. Date To (mm/dd/yyyy) 01/29/2026
Physical Address 1

Last Physical Address Outside the United States

4.a. Street Number ’3 102 Baldwin Loop

and Name Provide your last address outside the United States of more than

one year (even if listed above).

4b. X Apt. []Ste. []FIr ’B

8.a. Street Number
and Name

|
|
} sb. [JApt [Jse. [JFr |w/a
|
|

’40 Sgt Eleotereo Fonseca do Nascimento

4.c. City or Town ’Killeen

4d. State E 4e. ZIP Code ’76549

4.f. Province ’ N/A

8.c. City or Town ’Mineiros do Tiete

8.d. Province ’ Sao Paulo

4.g. Postal Code ’ N/A

8.e. Postal Code ’17320000
4.h. Country

Usa ‘ 8.f. Country

Brasii |

Form I-130A Edition 04/01/24 ll" mw{mhwmmmmw‘ﬂﬂpﬁmm:m Il I” Page 1 of 6




Part 1. Information About You (The Spouse ’Part 2. Information About Your Employment
Beneficiary)

Provide your employment history for the last five years,

9.a. Date From (mm/dd/yyyy) 01/01/2005 whether inside or outside the United States. Provide your
current employment first. If you are currently unemployed,
9.b. Date To (mm/dd/yyyy) 06/30/2019 type or print "Unemployed" in Item Number 1. below. If you

need extra space to complete this section, use the space

. provided in Part 7. Additional Information.
Information About Parent 1

Full Name of Parent 1 Employment History

10.a. Family Name ’RIBEIRO DA SILVA CURCE Employer 1

(Maiden Name)

10.b. Given Name
(First Name)

1.  Name of Employer/Company
’UNEMPLOYED

’Raquel

10.c. Middle Name ’N/A 2.a. Street Number

and Name ’N/A

1. Date of Birth (mm/dd/yyyy) 2b. [JApt. []St. []FL ]N/A
12.  Sex [ ] Male Female
13. City/Town/Village of Birth

’ cornelic Procopio ‘ 2.d. State 2e. ZIP Code’N/A

14. Country of Birth 2.f. Province ’N/A

2.c. City or Town ’ N/A

Brazit |

2.g. Postal Code ’ N/A

15. City/Town/Village of Residence

2.h. Country
’Mineiros do Tiete ‘

] N/A

16. Country of Residence

3.  Your Occupation
’ Brazil ‘

22. City/Town/Village of Residence

’Mineiros do Tiete ‘

’UNEMPLOYED
Information About Parent 2 4.a. Date From (mm/dd/yyyy) 06/02/2022
Full Name of Parent 2 4.b. Date To (mm/dd/yyyy)
17.a. Family Name ’ ‘
(Last Name) BUENO
17.b. Given Name ’ Jose Luiz ‘ Employer 2
(First Name) 5. Name of Employer/Company
17.c. Middle Name ’N/A ‘ ’Steve Deol ‘
18. Date of Birth (mm/dd/yyyy) 04/27/1956 6.a. Street Number ’363 Winding Way ‘
and Name
19. Sex Male [ ] Female 6b. [JApt. []St. []F. ’ ‘
20.  City/Town/Village of Birth 6.c. City or Town ’San Francisco ‘
’Mineiros do Tiete ‘
) 6d. Swelca | 6e. ZIPCode|94112 |
21. Country of Birth
’Brazil ‘ 6.f. Province ’ N/A ‘

6.¢. Postal Code | N/A

6.h. Country
23. Country of Residence ’USA ‘

’Brazil ‘

Form I-130A Edition 04/01/24 ll" m%rﬂtmmm%ﬁm'mﬁﬂmm‘% Il I” Page 2 of 6




Part 2. Information About Your Enployment
feontinued)

Your Ocesguon
ley

I

Ba  Dwe Frotn (mendd/yyyy)

los/o1/2022 |
80, D To (mm'dbyyiy) 06/01/2022 |

Part 3. Information About Your Employment

Prowade your last ccaupation outskde e Uniied Staies of st
shawm sbeve B you sever weekod putide the Unatod States,
provide this mivrmaton i e space provided = Part 7.
Additiona! Information
L. Name of Emgloyer Conguey
f
f

Pu XAD Coleg:io Prave Cbjetivo

Ta Strodt Nember
o e 431 Rodelpho Magnani Ave

Oae Ose R |

City & Town {m

=

Y

24 SwseisP | e 217 Coden/a

1L Povioce  [Seo Paulo

g PowslCode (17210100

e W WENUN ) OIS b SN SN N S R S—

2 Comntry
§m1
L Your Ocospaton
frnhuint.utiu Assistant j

da  Date From (mm'dd yyyy)

Imomou l
Part 4. Spouse Beneficiary's Statement, Contact
Information, Certification, and Signature

NOTE: Fead the Penalthes section of the Form 1130 aad
Form §-130A Instractsoos before completing thes pan

NOTE; Scleot the bon for ether Ttem Number La o L, I
apphoable, schect Bhe Box fir Ttemt Nossber 2,

La D4 1 cant read and undarstand Faglish, and | bave read
sl undorstand every question knd inyiruction os this
Timin and iy anvwior 40 €VETy quision.

Ab. T To(mmdlyyyy)

05[] The mipmrekcr named im Purt £ sead 1o mo svery
question and inatruction on (s form e my snywer

10 Sy yuesive ™
WA ;
2 languape m which | am foced, and | undersood
sverything

RO | Almz_wwm-mmmt. -
L b
peeparcd Ous foem 10 me based only oo
mfoemation 1 provaded or sutherzed

Spouse Bencficiary's Contact Information
5. Spoest Benchican’s Daytims Teicphons Nunbes
1925205324 |

4. Spoas Beneficiary's Mobde Telephose Number (if say)
1925285324

£ Spowe Beochicury's Foul Addrow (if any)
[;uuuouudabmélpu .com I

Copeos of any documents | have submited are exact photocopees
of unahered, origma) docements, and | usderstand tas USCIS
ey toquire that | scdmni crgpaat docaments 1o USCES it a bater
date. Funthomore, | sithooize B refoase of any aformation
from sy of eey recoeds that USCIS muy secd % determine ooy
clrpbuity S e ammgration benefis 1 soek.

I further autboerse release of mformation contamed w @i fons,
™ supporteg docancats, and i my USES reconds to oor
onnties and persons where necewsary for the administration and
exforcoment of US. immagration bows

1 eentify, under pesally of penury, Dat | peovidod or suthorlred
all of S mlonmmation i Ses form, 1 eaderstand all of Be
whoemation costamed in, and submined wigh, my foom, und ta
all of thin mSonnation w coeeplete, troe, and corect

&a S Benetinany's Sigratre (v )
ﬂi ﬁ d v 1. B |

&b Dale of Sipramec (mevddyyyy) [Cﬂ’ﬁg};f :J

NOTE TO ALL SPOUSE BENEFICTARIES: 1 yous do nol
comrplotety B out this form or fall 1o sebveit required documcnty
lewied i the Iradeuictions, USCES mary deny the Fore §-1 30 fisod
o your behalf

— . |
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Part 5. Interpreter's Contact Information,
Certification, and Signature

Provide the following information about the interpreter you used
to complete Form I-130A if he or she is different from the
interpreter used to complete the Form I-130 filed on your behalf.

Interpreter's Full Name

1l.a. Interpreter's Family Name (Last Name)

’ N/A

1.b. Interpreter's Given Name (First Name)

’N/A

2.  Interpreter's Business or Organization Name (if any)

[N/a

Interpreter's Mailing Address

Interpreter's Certification

I certify, under penalty of perjury, that:
I am fluent in English and ’N/ A ,

which is the same language provided in Part 4., Item Number
1.b., and I have read to this spouse beneficiary in the identified
language every question and instruction on this form and his or
her answer to every question. The spouse beneficiary informed
me that he or she understands every instruction, question, and
answer on the form, including the Spouse Beneficiary's
Certification, and has verified the accuracy of every answer.

Interpreter's Signature

7.a. Interpreter's Signature (sign in ink)

EZ) |

7.b. Date of Signature (mm/dd/yyyy) N/A

3.a. Street Number

’ N/A
and Name

3b. [JAp. [Jse. [JFr |[N/A

3.c. City or Town ’N/A

3.d. State 3.e. ZIP Code ’ N/A

3.£. Province ’ N/A

3.g. Postal Code ’N/A

3.h. Country

’N/A

Interpreter's Contact Information

4.  Interpreter's Daytime Telephone Number

]N/A

5. Interpreter's Mobile Telephone Number (if any)

’N/A

6. Interpreter's Email Address (if any)

’N/A

Part 6. Contact Information, Declaration, and
Signature of the Person Preparing this Form, if
Other Than the Spouse Beneficiary

Provide the following information about the preparer you used
to complete Form I-130A if he or she is different from the
preparer used to complete the Form I-130 filed on your behalf.

Preparer's Full Name

l.a. Preparer's Family Name (Last Name)

’HAVERROTH SILVA ‘

1.b. Preparer's Given Name (First Name)

’Otavio ‘

2. Preparer's Business or Organization Name (if any)

’HS Law Corp ‘

Preparer's Mailing Address

3.a. Street Number

and Name

3b. [JApt. []Ste. []FIr ’N/A

’PO Box 90487

3.c. City or Town ’San Diego

|
|
|
3d. State e ZIP Code’92169 ‘
|
|

3.£. Province ’ N/A
3.g. Postal Code ’ N/A
3.h. Country
’USA ‘

Form I-130A Edition 04/01/24
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Part 6. Contact Information, Declaration, and
Signature of the Person Preparing this Form, if
Other Than the Spouse Beneficiary (continued)

Preparer's Contact Information

4.  Preparer's Daytime Telephone Number
5102419336 |

5.  Preparer's Mobile Telephone Number (if any)
5102419336 |

6.  Preparer's Email Address (if any)

|otavio@ legalhs.com |

Preparer's Statement

7.a. [] 1am not an attorney or accredited representative but
have prepared this form on behalf of the spouse
beneficiary and with the spouse beneficiary's consent.

7.b. X 1am an attorney or accredited representative and my
representation of the spouse beneficiary in this case
[X] extends [] does not extend beyond the preparation
of this form.

NOTE: If you are an attorney or accredited
representative whose representation extends beyond
preparation of this form, you may be obliged to submit
a completed Form G-28, Notice of Entry of
Appearance as Attorney or Accredited Representative,
with this form.

Preparer's Certification

By my signature, I certify, under penalty of perjury, that I
prepared this form at the request of the spouse beneficiary. The
spouse beneficiary then reviewed this completed form and
informed me that he or she understands all of the information
contained in, and submitted with, his or her form, including the
Spouse Beneficiary's Certification, and that all of this
information is complete, true, and correct. I completed this
form based only on information that the spouse beneficiary
provided to me or authorized me to obtain or use.

Preparer's Signature

8.a. Prepures's Signature (sign in ink)

| |
) |
8.b. Date of Signature (mm/dd/yyyy) 07/28/2026

Form 1304 Edition 04/0124 I DAL S P e Ty S B B bl
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Part 7. Additional Information | S.a. Page Number S.b. Part Number S.c. Item Number
IESE D T B

If you need extra space to provide any additional information
within this form, use the space below. If you need more space 5.d. Address: 363 Winding Way
than what is provided, you may make copies of this page to

complete and file with this form or attach a separate sheet of
paper. Type or print your name and A-Number (if any) at the Zip Code: 94112
top of each sheet; indicate the Page Number, Part Number,
and Item Number to which your answer refers; and sign and
date each sheet. Postal Code: N/A

City: San Francisco State: CA

Provine: N/A

l.a. Family Name
(Last Name)

1.b. Given Name
(First Name)

’Samara Fernanda Coutry: United States of America

’DA SILVA BUENO

lc. Middle Name ’N/A To: 07/01/2023

|
‘ From: 10/01/2021
|
|

2. A—Number(ifany)bA-’Z 459 616 71

3.a. Page Number 3.b. Part Number 3.c. Item Number 6.a. Page Number 6.b. Part Number 6.c. Item Number
: L+ ] [= | IET e N e
3.d. Address: 30 Otis Street, Apt 2605 6.d. Address: 1674 Hollenbeck Ave, Apt 18
City: San Francisco State: CA City: Sunnyvale State: CA
Zip Code: 94103 Zip Code: 94087
Provine: N/A Provine: N/A
Postal Code: N/A Postal Code: N/A
Coutry: United States of America Coutry: United States of America
From: 10/01/2023 From: 02/01/2021
To: 10/01/2024 To: 09/30/2021
4.a. Page Number 4.b. Part Number 4.c. Item Number 7.a. Page Number 7.b. Part Number 7.c. Item Number
L+ =1 [= ] [= ] [
4.d. Address: 365 Laurie Meadows Drive 7d. ¢ ra holds an account with the Lyft
City: San Mateo State: CA application and has performed sporadic
. work as a driver between October 2021
Zip Code: 94403 and July 2022.

Provine: N/A
Postal Code: N/A

Coutry: United States of America

From: 07/01/2022
To: 09/30/2023

Form I-130A Edition 04/01/24 ll" mpﬂmmmmwmmmﬁ;ﬁmm{m Il I” Page 6 of 6



Exhibit list

Exhibits: Pages:
Exhibit 1 - Mauricio Lopez's Identification Documents
Mauricio Lopez's Birth Certificate 1

Mauricio Lopez’s Valid Passport 2-24

Exhibit 2 - Samara Fernanda da Silva Bueno's
Identification Documents

Samara Fernanda da Silva Bueno's Birth Certificate 25-27
with English Translation

Samara Fernanda da Silva Bueno's Valid Passport 28-43
Samara Fernanda da Silva Bueno's 1-94 44

Samara Fernanda da Silva Bueno's Expired Passport 45

Exhibit 3 - Samara Fernanda da Silva Bueno and
Mauricio Lopez's Marriage Certificate

Mauricio Lopez and Samara Fernanda da Silva 46
Bueno's Marriage Certificate

Exhibit 4 - Evidence of Evidence of U.S. Armed Forces
Membership and Bona Fide Marriage

Mauricio Lopez’s Military Identification Card 47-48

Samara Fernanda da Silva Bueno’s ldentification and49-50
Privilege Card as the Spouse of an Active Duty
Member of the Armed Forces;

Mauricio Lopez’'s Form DD-1174, Application for 51
Identification Card/DEERS Enrollment

Mauricio Lopez’s DD Form 93, Record of Emergency 52-55
Data Listing Samara as his Spouse

Samara Fernanda da Silva Bueno's Tricare Prime 56-58
Enrollment as Beneficiary



Exhibit 5 - Evidence of Bona Fide Marriage:
Documentation of Shared Life

Joint Home Purchase Texas Disclosure - February, 59-61
2026

Joint Real Estate Lease in Alaska - August, 2024 62-69

Joint Amazon Account 70-71
Joint Bank Account 72-74
Joint Costco Membership 75

Joint Energy Bill - March, 2025 76-77
Samara Fernanda da Silva Bueno's Personal 78-93

Declaration with English Translation
Mauricio Lopez's Personal Declaration 94-96

Photographic Evidence of Relationship 97-166

Exhibit 6 - Evidence of Bona Fide Marriage: Affidavits of
Support

Letter of Support Delivered by Beatriz 167-173
Letter of Support Delivered by Cristiano 174-180
Letter of Support Delivered by Luiz 181-187

Exhibit 7 - Evidence of Bona Fide Marriage:
Documentation of Husband’s Support During Samara’s
Medical Emergency

Red Cross Emergency Message 188

Mauricio Lopez’s Authorization of Absence Request 189
when Samara was in the ICU

Exhibit 8 - Evidence Related to Removal Proceedings
Samara Fernanda da Silva Bueno's Notice to Appear 190-198

Samara Fernanda da Silva Bueno's Form |-261 - 199-200
Additional Charges of Inadmissibility/Deportability
(Amended NTA Charges)
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SJAND THAT GOVERNMENT OF THE PEOPLE,
BY THE PEOPLE, FOR THE PEOPLE,
SHALL NOT PERISH FROM THE EARTH.

“ABRAHAM LINCOLN

Le Necretaire ' Etar des Etat ;v‘. “ i
autorités compétentes de latsser pas ) ou m des Erars-Unis
titulaire du présent passeport, sans & al difficulté c1, en cas de besoin, de lui
accaorder toute aide n légitimes,

El Seceerario Jde Exiado de los Ena“m de América por el presente solicia
a las autonidades competentes MJ del ciudodano o nacional de los
Estados Untdos ayur nombrade, sia J-m ni J!ﬂalllada.] en caso de

occenndad, prestarle toda’ quﬁ ¥ proteccion licitas.
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SECURITY INFORMATION

OPTICALLY VARIABLE DEVICE
The U.S. Coat of Arms is transparent over

the Bearer’s image.
BEARER'’S IMAGE
PO Animage of the dowment holder is
LG 'plhted over sectirity anwoxk
"'z
MICROTEXT
“United mdm is pnnted h A

WATERMARK
The US. CoatofArmswnbg
a%apagebhdduptom C

PASSPORT NUMBER
The passport number is perforated
throughout the passport. R

COLOR-SHIFTING INK
*USA" shifts from gold to green when the
document is tilted. '
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ERSONAL DATA AND EMERGENCY CONTACT
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FEDERATIVE REPURLIC OF BRAZIL
CIVIL REGISTRY OF NATURAL PERSONS

\

A

WUR

Birth Certificate
FULL CONTENT

Nama
SAMARA FERNANDA DA SILVA BUENO

-

AVATANRNN

Regisyation:

", 118604 Of S5 1942 1 0O0Y7 284 0001467 78
mmw‘swmunmmwamwmn:wi
reviewing the Birth Register Book in this Registry Office - Book A-17, page 284, entry no.
1487, mmrowdmmn transcribed below: On the fwenty-ninth
(2%)001 Oclober ninateen ninety-two (1 ,nmmmuyeﬂmm
Tietd, n the Judiclal Datrict of Jad, State of S30 Paulo. before this Regstry Office,
mmmmmmgm“mmzrm
dap.wnhc«mmmsmdm of kdentty Card 1SSP.S2 No.
23.358.105-4 and CPF Na. 131.071.628-50, who, i the presence of the witnessas named
bedow and Signing 3l the end, deciared hat onan twenty-saventh (271) day of Seplamber,
ninstean ninoty-2wo (1592). at 1200 pm., a MC«.«WWdO&
camsuudsaom-m , white, was born and was given the name

mmmmsmmmorum The declarant resides and is
domicled i this oty at Rua Marda ESdia Fecraz de Arruda, No. 985, Mineiros do Tiedd. This
" |Is her third civid. The paternal and matarmal grandpanents ae FRANCISCO RIBEIRO DA
SILVA and ZULMIRA MARIA DA SILVA. No further statements were made. | hesely cerlify.
Having been read and found to be correct, & was signed by the dediarant and the witnesses:
Abtefio Cesar Stroppa, Bazifian, single, IMSSP.SP No 5,811,780, CPF No. 708.680 938.
15, and lsmoel Levoralc Marques, Braziksn, marred. polce clerk. IOISSP-SP Na ﬁ
7.539.960. CPF No. 195.010.808-20, all residents of s city of Minswos do Thstd, |, Marss ﬂ
Consieio Figueirado. Chvl Regisirar, typed this record, subscribed &, signed &, and hereby §

~

cortify. Signed by the parties. The fSowing entries are made = the maegin of the document:] £
1) On the twenty-eighth (28th) day of September. 1985, the present annotstion is made to}
record thal, by court deasion rendered by the Monorable Judge of Law of the 15t Civil Court
of the Judcial District of Jad, De José Roberto Freire da Silva, the registrant shall | '
henceforth adopt the name SAMARA FERNANDA DA SILVA BUENO. and is the daughier|
of JOSE LUIZ BUENO and RAQUEL RIBEIRO DA SILVA CURCE. and that her paternal §
grandparents are ALBERTO BUENO and APARECIDA DE JESUS ALBINO BUENO The |

| Gecision became final on 04.25.1985, Case No. 1220/92. |. Maria Consueto Figueiredo, Crdl) |- ™
mwmw and hereby certify Mineitos do Tiets, SEP 28, 19952)
Annotation made pursuant to Articl 6, §2. of CNJ Provision No. 63/2017, 10 record that the|
‘registrant |5 enrotiod in the CPEMF under No. 419.025.035-48. according 10 & search| &
,Mnmwmnqu(mcmm Exempt from fees andt |\
| contributions. Minewros do Tieté, May 11, mt&IMMmem
yped, subscrbed, and signed. There being

A AAN LAY \Y

'l

l

Sarne of he Ofice Tha contents of ths 00w rue. | herety ¢

Gl Rogisyy of Neturat , July 17, 2004,
“ M‘Lw

Tl Regstar }"‘0)‘*—

MMF pubhc

a.n”""'ww

’ “' e " "'n-v v--o"' ‘s:"'i.Qe\

Maris Luca Roctatt, Deputy Clark

Lt
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I, Marina Viana Silva, telephone number 415 425-2508, mailing address P.O. Box
90487, San Diego, CA 92169, certify that | have performed the professional
translation of this document from Portuguese to English, as a qualified translator
fluent in both languages, and that the following is an accurate and complete

translation of the document.

Manrina Viana
Date: December 17, 2025
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REPUBLICA FEDERATIVA DX) DRASIL
REGISTRO CIVIL DAS PESSOAS NATURAIS

a3 VLN ————— 1t

g o Certiddo de Nascimento

EM INTEIRO TEOR

Nons
SAMARA FERNANDA DA SILVA BUENO

\“ 118604 01. 551952 1 00017 284 0001487 78
cemu«u.mmammammmmmmm]
! mey candro o vro de Nascimento - Livro A-17, fis. 284, sob n® 1487, consta o fermo
integraimente aqul transcrilo. Em vinte & nove (29) das de oututvo de M navecenios ¢
noverta e dois (1.992), nests distio o municipio de Mineiros do Tmtd. da comarca de Jad-
Sho Pauk, een candro, compareces RAQUEL RIBEIRO DA SILVA CURCE, twasieira,
¢058da, do lar, com 27 anas de dade, nahural de Coméla Prochpio- parand, RGISSP- 5P
23.358 1054 © CPF 131 0710 528-50 &, perante as testeomnhas adante nomeadas e no fim|
assnadas, cedianou que, no dis vinte & sets (27) de setembeo de mil novacentos ¢ noventa @
debn.m.uuoom..mmwmc.uaumaomwsu
Paulo, nasceu uma orianca do sexo femining, de cor beancad que recebeu o nome de
SAMARA FERNANDA DA SILVA, fiba defa declarante. Sendo ela residente e domiciiadal
nesta cidade 4 Rua: Mara Eidia Ferraz de Aruda, 985, nesta cidade de Minekos o Tietd. £ o
lercero fiho. Sendo avis paternos © maternos FRANCISCO RIBEIRO DA SILVA o
mmmmva.mmm;mw.um.mm.m#
com a5 testemanhss Abrso Cesar Stroppa, brasieiro, solteiro, RG/SSP.SP § 811.750 e CPF
708 630 938-15 ¢ Ismael Levorolo Marques, brasbeiro, casado, escrivilo de policia,
RG/SSP-SP 7539960 8 CPF 195 010 808-20, residentes ¢ domicilados nesta odade de|
Minairos do Tietd. Eu, Mana Consuelk Figueredo, oficial @ datiografel, subscravi, assno ¢ dou
14 Assinado pelas pardes. A margem do lermo consta as seguintes avarbacdes: 1) Aos vinte| |
om(mamul.m.Mommmmmm“
por senlerga proferida peio MM. Juz 0 Diedo da 1* Vaes da Comarca de Jad, Or. José!
Roberto Freke da Siva, que a regsirarda, que doravanie a3 adotar 0 nome ol |
SAMARA FERNANDA DA SILVA BUENO. é fiha de LWNZ BUENO ¢ RAQUEL
RISEIRO DA SILVA CURCE. sendo seus avds paternos ALBERTO BUENO e APARECIDA
DE JESUS ALBINOG BUENO. Trans#ado em pdgado a0s 25.04,.1.995 & proc 1220082 Eu,
Maria Consuelo Figueinedo, oficial, datfografel. subscrovi, 8ssino & dou &, Mineiros do Tietd,
28 SET 1.995. (a) Mara Consuelo Figueiredo. 2) Averbaclo, Proceco a presente averbacdo
nos 1emMos do atgo 5%, §2* do Provimento n® 632017 do CNJ, a fm de ficar constando que a
regisitads enconka-s# cadastrada no CPFMF sob n® 419.025 03848, conforme pesquisa
reaizada ns CRC- nacional. Isento de custas @ conlribuighes. Mineiros do Tietd, 11052018,
Eu {a) Maria Consuslo Figueiredo, oficiala, digtes, subscren ¢ assino, Nada mais me cumpria|
.m S —————
e do o 0 coteddo da certidlo & verdadero. Do fé.
DR 85 Baghleh Ol G Mineiros 60 THd, 17 de Julho de 2024,
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Certificate
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VELAZQUEZ, BEATRIZ,

CUI (when filled in)

CLECHUZA 126

CELAYA GTO 38030 461/354-0372

8a. STEP PARENT ONE (Last, First, Middle Initial)

b. ADDRESS (Include ZIP Code) AND TELEPHONE NUMBER (Home, Mobile, Other)

9a. STEP PARENT TWO (Last, First, Middle Initial)

b. ADDRESS (Include ZIP Code) AND TELEPHONE NUMBER (Home, Mobile, Other)

10a. DO NOT NOTIFY DUE TO THEIR ILL HEALTH

None

None

b. NOTIFY INSTEAD

11a. DESIGNATED PERSON(S) (Military: Duty Status -
Whereabouts Unknown  Civilian: Excused Absence-
Whereabouts Unknown)

None

b. ADDRESS (Include ZIP Code) AND TELEPHONE NUMBER

Not Applicable

12. CONTRACTING AGENCY AND TELEPHONE NUMBER (Contractors only)

SECTION 2 - BENEFITS RELATED INFORMATION

13a. BENEFICIARY(IES) FOR DEATH GRATUITY

b. RELATIONSHIP

c. ADDRESS (Include ZIP Code) AND TELEPHONE NUMBER

d. PERCENTAGE

(Military only)
VELAZQUEZ, BEATRIZ Parent CLECHUZA 128 050
g g aren CELAYA GTO 38030 461/354-0372
30 OTIS ST APT 2605
DA SILVA BUENO, SAMARA FERNANDA, Spouse AN FRANCISCO CA 04103 925/285.3243 050
14a. BENEFICIARY(IES) FOR UNPAID PAY/ALLOWANCES b. ADDRESS (Include ZIP Code) AND TELEPHONE NUMBER CERCENTAGE
(Military only) NAME and RELATIONSHIP <
CLECHUZA 128
VELAZQUEZ, BEATRIZ, Parent CELAYA GTO 38030 461/354-0372 070
DA SILVA BUENO, SAMARA FERNANDA. Spouse 30 OTIS ST APT 26055AN FRANCISCO CA 94103 925/285-3243 030
15a. PERSON AUTHORIZED TO DIRECT DISPOSITION (PADD) b. ADDRESS (Include ZIP Code) AND TELEPHONE NUMBER
NAME and RELATIONSHIP (Military only)
CLECHUZA 128
VELAZQUEZ, BEATRIZ, Parent CELAYA GTO 38030 461/354-0372
16. CONTINUATION/REMARKS
DD FORM 93, FEB 2023 CUI (when filled in) Page 2 of 5

PREVIOUS EDITION IS OBSOLETE.

Controlled by: ODASD MC&FP
CUI Category: PRIVACY

LDC: FEDCON

POC: osd.pentagon.rsrcmgmtist.

d

I dvocate-mb»
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CUI (when filled in)

if applicable)
cn=LOPEZ.MAURICIO.1613252424,0u=USA,ou=PKl,ou=DoD,0=U.S.
Government,c=US

17. SIGNATURE OF SERVICE MEMBER/CIVILIAN (Include rank, rate or grade

18. SIGNATURE OF WITNESS (Include rank, rate, or grade
as appropriate)

19. DATE SIGNED
(YYYYMMDD)
2025-03-31723:08:30

DD FORM 93, FEB 2023
PREVIOUS EDITION IS OBSOLETE.

CUI (when filled in)

LDC: FEDCON

Page 3 of 5
Controlled by: ODASD MC&FP
CUI Category: PRIVACY
POC: osd.pentagon.rsrcmgmtlist.ousd-p-r-gold: dvocate-mb Lmil
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CUI (when filled in)

INSTRUCTIONS FOR PREPARING DD FORM 93
(See appropriate Service Directives for supplemental instructions for completion of this form at other than MEPS)

All entries explained below are for electronic or typewriter completion,
except those specifically noted. If a computer or typewriter is not
available, print in black or blue-black ink insuring a legible image on all
copies. Include "Jr.," "Sr.," "llI" or similar designation for each name, if
applicable. When an address is entered, include the appropriate ZIP
Code. If the member cannot provide a current address, indicate
"unknown" in the appropriate item. Addresses shown as P.O. Box
Numbers or RFD numbers should indicate in Item 16,
"Continuations/Remarks", a street address or general guidance to reach
the place of residence. In addition, the notation "See Item 16" should be
included in the item pertaining to the particular next of kin or when the
space for a particular item is insufficient. If the address for the person in
the item has been shown in a preceding item, it is unnecessary to repeat
the address; however, the name must be entered. Those items that are
considered not applicable to civilians will be left blank.

ITEM 1. Enter full last name, first name, and middle initial.

ITEM 2. Enter DoD Identification Number (located on DoD Identification
Card) or SSN if DoD Identification Card is not issued yet. Upon issuance
of DoD Identification Card, you will need to submit a new DD Form 93
with your DoD Identification Number to protect your personally
identifiable information.

ITEM 3a. Service. Military: Mark X in appropriate block.

Civilian: Mark two blocks as appropriate. Examples: an Army civilian
would mark Army and either Civilian or Contractor; a DoD civilian,
without affiliation to one of the Military Services, would mark DoD and
then either Civilian or Contractor as appropriate.

ITEM 3b. Reporting Unit Code/Duty Station. See Service Directives.
ITEM 3c. Select marital status.

ITEM 4a. Spouse Name. Enter last name (if different from Item 1), first
name and middle initial on the line provided. If single, divorced, or
widowed, mark appropriate block.

ITEM 4b. Address and Telephone Number. Enter the "actual" address
and telephone number, not the mailing address. Include civilian title or
military rank and service if applicable. If one of the blocks in 4a is
marked, leave blank.

ITEM 4c. List home, mobile, and other phone numbers as appropriate.
ITEM 4d. Provide the preferred language spoken by the spouse.

ITEM 4e. Select from the dropdown menu the DoD affiliation of the
spouse, if applicable.

ITEM 5a-d. Children. Enter last name (only if different from Item 1) first
name and middle initial, relationship, and date of birth of all children. If
none, so state. Include illegitimate children if acknowledged by member
or paternity/maternity has been judicially decreed. Relationship
examples: son, daughter, stepson or daughter, adopted son or daughter
or ward. Date of birth example: 19950704. For children not living with the
member's current spouse, include address and name and relationship of
person with whom residing in item 5d.

ITEMS 6a. and 7a. Parent Name. Last name, first name and middle initial.

ITEMS 6b. and 7b. Address and Telephone Number of Parent. If unknown
or deceased, so state. Include civilian title or military rank and service if
applicable. If other than biological or adoptive parent is listed, indicate
relationship.

ITEMS 8a. and 9a. Parent Name (if applicable). Last name, first name and
middle initial.

ITEMS 8b. and 9b. Address and Telephone Number of Step Parent (if
applicable). If deceased, so state. Include civilian title or military rank and
service if applicable.

ITEM 10a. Do Not Notify Person Due to Their Ill Health. Last name, first
name, and middle initial. If more than one person, indicate in ITEM 16,
"Continuation/Remarks.

ITEM 10b. Notify Instead. Last name, first name, and middle initial and
address of person(s) to be notified in lieu of person(s) listed on this form if
they are not already listed on form. If ITEM 10a. is not applicable, leave
blank.

ITEM 11a. This item will be used to record the name of the person or
persons, if any, other than the member's primary next of kin or immediate
family, to whom information on the whereabouts and status of the member
shall be provided if the member is placed in a missing status. Reference
10 USC, Section 655.

ITEM 11b. Address and telephone number of Designated Person(s).

ITEM 12. Contracting Agency and Telephone Number (Contractors only).
NOT APPLICABLE to military personnel. Civilian contractors will provide
the name of their contracting agency and its telephone number. Example:
XYZ Electric, (703) 555-5689. The telephone number should be to the
company or corporation's personnel or human resources office.

ITEM 13a. Beneficiary(ies) for Death Gratuity (Military only). Enter first
name(s), middle initial, and last name(s) of the person(s) to receive death
gratuity pay. A member may designate one or more persons to receive all
or a portion of the death gratuity pay. The designation of a person to
receive a portion of the amount shall indicate the percentage of the
amount, to be specified only in 10 percent increments, that the person
may receive. If the member does not wish to designate a beneficiary for
the payment of death gratuity, enter "None," or if the full amount is not
designated, the payment or balance will be paid as follows:

DD FORM 93, FEB 2023
PREVIOUS EDITION IS OBSOLETE.

CUI (when filled in)

Page 4 of 5
Controlled by: ODASD MC&FP
CUI Category: PRIVACY
LDC: FEDCON
POC: osd.pentagon.rsrcmgmtlist.ousd-p-r-gold: dvocate-mb» Lmil
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CUI (when filled in)

INSTRUCTIONS FOR PREPARING DD FORM 93
(Continued)

(1) To the surviving spouse of the person, if any;

(2) To any surviving children of the person and the descendants of any
deceased children by representation;

(3) To the surviving parents or the survivor of them;

(4) To the duly appointed executor or administrator of the estate of the
person;

(5) If there are none of the above, to other next of kin of the person
entitled under the laws of domicile of the person at the time of the
person's death. The member should make specific designations, as it
expedites payment. Seek legal advice if naming a minor child as a
beneficiary. If a member has a spouse but designates a person other
than the spouse to receive all or a portion of the death gratuity pay, the
Service concerned is required to provide notice of the designation to the
spouse. NOT APPLICABLE to civilians.

Item 13b. Relationship. NOT APPLICABLE to civilians.

ITEM 13c. Enter beneficiary(ies) full mailing address and telephone
number to include the ZIP Code. NOT APPLICABLE to civilians.

ITEM 13d. Show the percentage to be paid to each person. Enter 10%,
20%, 30%, up to 100% as appropriate. The sum shares must equal 100
percent. If no percent is indicated and more than one person is named,
the money is paid in equal shares to the persons named. NOT
APPLICABLE to civilians.

ITEM 14a. Beneficiary(ies) for Unpaid Pay/Allowance (Military only).
Enter first name(s), middle initial, last name(s) and relationship of person
to receive unpaid pay and allowances at the time of death. The member
may indicate anyone to receive this payment. If the member designated
two or more beneficiaries, state the percentage to be paid in each in item
14c. If the member does not wish to designate a beneficiary, enter "By
Law." The member is urged to designate a beneficiary for unpaid pay
and allowances as payment will be made to the person in order of
precedence by law (10 USC 2771) in the absence of a designation. Seek
legal advice if naming a minor child as beneficiary. NOT APPLICABLE to
civilians.

ITEM 14b. Enter beneficiary(ies) full mailing address and telephone
number to include the ZIP Code. NOT APPLICABLE to civilians.

ITEM 14c. If the member designated two or more beneficiaries, state the
percentage to be paid each in this section. The sum shares must equal
100 percent. NOT APPLICABLE to civilians.

ITEM 15a. Enter the name and relationship of the Person Authorized to
Direct Disposition (PADD) of your remains should you die. Persons
typically selected as a PADD include: surviving spouse, blood relative of
legal age, or adoptive relatives. NOT APPLICABLE to civilians.

ITEM 15b. Address and telephone number of PADD. NOT APPLICABLE
to civilians.

ITEM 16. Continuation/Remarks. Use this item for remarks or continuation
of other items, if necessary. Prefix entry with the number of the item being
continued; for example, 5/John J./son/19851220/321 Pecan Drive,
Schertz TX 78151. Also use this item to list name, address, and
relationship of other persons the member desires to be notified. Other
dependents may also be listed. This block offers the greatest amount of
flexibility for the member to record other important information not
otherwise requested but considered extremely useful in the casualty
notification and assistance process. Besides continuing information from
other blocks on this form, the member may desire to include additional
information such as: communication barriers, location or existence of a
Will, additional private insurance information, other family member contact
numbers, etc. If additional space is required, attach a supplemental sheet
of standard bond paper with the information.

ITEM 17. Signature of Service Member/Civilian. Check and verify all
entries and sign all copies in ink as follows: First name, middle initial, last
name. Include rank, rate, or grade if applicable. May be electronically
signed (see DoD Instruction 1300.18 for guidelines).

ITEM 18. Signature of Witness. Have a witness (disinterested person) sign
all copies in ink as follows: First name, middle initial, last name. Include
rank, rate, or grade as appropriate. A witness signature is not required for
electronic versions of the DD Form 93 (see DoD Instruction 1300.18).

ITEM 19. Date the member or civilian signs the form if not already
indicated in the electronic signature block. This item must be completed as
an ink entry.

DD FORM 93, FEB 2023
PREVIOUS EDITION IS OBSOLETE.

CUI (when filled in)

Page 5 of 5
Controlled by: ODASD MC&FP
CUI Category: PRIVACY
LDC: FEDCON
POC: osd.pentagon.rsrcmgmtlist.ousd-p-r-gold: dh b Lmil
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o WEALT, - TRICARE Prime Enrollment (West Region)

3 % TriWest Healthcare Alliance
3 v % P.0. Box 8550 %
« ¥ - Virginia Beach, VA 23450-8550
RS2 'R'teA R
Tover v SAMARA FERNANDA DA SILVA BUENO
75 30 OTIS ST APT 2605 May 12, 2025
SAN FRANCISCO CA 94103-1990 20368780-01

United States

Dear New TRICARE Beneficiary:

Welcome to TRICARE. TRICARE is the health care program for service members and their eligible family
members worldwide. TRICARE connects military hospitals and clinics with a network of civilian health care
providers to offer medical, dental, and pharmacy options.

You were automatically enrolled in TRICARE Prime on 01 Jan 2025. This is because you’re an active duty
service member (including a Reserve Component member called to active duty for more than 30 days) or a
family member. You’ll have an assigned primary care manager (PCM). Your PCM will provide your routine
care and refer you to TRICARE network providers for specialty care. Your PCM may be at the military
hospital or clinic, or within the civilian network.

If you’re an active duty service member, you must remain enrolled in TRICARE Prime. All other eligible
beneficiaries have the option to change their enrollment if they’re eligible for other TRICARE plans. This
includes TRICARE Select. You may also be eligible to enroll in the US Family Health Plan (USFHP), a
TRICARE Prime option. You must live in an area where USFHP is available. Learn more at
www.tricare.mil/usthp. If you want to change your enrollment from TRICARE Prime to TRICARE Select or
USFHP, you have 90 days from the date of this letter to do so.

Your PCM is STEIN,CARL at 4158612400. If your PCM’s name and phone number are missing in this letter,
call TRICARE Prime Enrollment (West Region) at 888-TRIWEST (874-9378) for more information or to
review other PCM options.

If you’re assigned to a PCM at a military hospital or clinic, you don’t have to do anything. However, if you
have any health concerns, call your PCM.

If you have a civilian PCM, be sure to contact them within 30 days to establish yourself as a new patient.

To learn more about TRICARE, go to www.tricare.mil. You can also visit the TRICARE Prime Enrollment
(West Region) website at www.tricare.mil/west or call 888-TRIWEST (874-9378).

Make sure you have a valid email address listed in the Defense Enrollment Eligibility Reporting System. That
way, you’ll receive email updates from the Defense Manpower Data Center. These will direct you to
milConnect to get TRICARE-related correspondence. If you’d like to receive benefits correspondence via email
instead of postal mail, please go to https://idco.dmdc.osd.mil/idco. Click “Continue” in the “My Profile” option
to sign up for emails.

You may also qualify to purchase vision coverage through the Federal Employees Dental and Vision Insurance

Program (FEDVIP). The U.S. Office of Personnel Management offers FEDVIP. To find out about FEDVIP
vision coverage options, go to www.benefeds.com.
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The goal of TRICARE is the same wherever you are. It is to provide you access to the best possible health care.
We look forward to serving your health care needs.
Sincerely,

Enrollment Department
TriWest Healthcare Alliance

Most TRICARE plans meet the minimum essential coverage requirement under the Affordable Care Act.
For more information, visit www.tricare.mil/aca.

Note: You received this letter based on information in your DEERS record. If you made changes in
DEERS after the date printed at the top of this letter, this letter may no longer apply.
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Name: SAMARA FERNANDA DA SILVA BUENO
Status: Active Duty Family Member

Primary Care Manager:
Primary Care Manager Phone:
Effective Date: 01 Jan 2025
Valid with presentation of Uniformed Services ID card.
Contact your personnel office to correct the above information.

Enroliment Card
TRICARE Prime

=%
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TRICARE Information: 888-TRIWEST (874-9378)

TRICARE Pharmacy Program: 877-363-1303

Medical Claims: Contact your regional contractor or visit:
www.tricare.mil/claims (stateside);
www.tricare-overseas.com (overseas)

Emergency Care: Call 911 or go to the nearest medical facility.
Contact your PCM as soon as possible to coordinate further
care and payment before leaving the facility.

www.tricare.mil
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Texas Disclosure D Rl whh o

fodoral Clasing Oinchane form

o T.64
Cloxing Information Transaction Information
Closing Mischosure Property Addvess: 3102 Ryldwin Loop, Killeen, 1X 76549
tasued Date: Fepwauy 9 . 2020
o-nnoau.s'mﬁms RBarrowerisk: Maucicio Lopex and Samata Yornanda Da Silva oo
GF #: PT.28.2628 Address(esy: 1075, Vicki Lo, Aptol), Noess Pole, AK 99759
Sabes Price: $350,000.00 Sellen{sy: Mh Homes LLC
Loan Amoont: $337.425.00 Addeesfes): 523 Mexser Ranch Road, Behion, TX 76503
Leoder and Settlement Agent
Lender;  Mostgage Reawarch Comer LLC DRA Settlement Agrnt: Poise Tile Company
Veterans United Home Loam
ISAQA/ATIMA
Addres: 1400 Forsen Boulkevard, Sulle [R, Address: 346 Mocpan Street, Sune £, Marker Heights, TX
Colamibla, MO 65203 76548

Title Insurance Premiums

1 you are Muyivg both an owner s palicy and o foan policy the title innmance prembumr on thiv form svight be different
han tho premiwny on the Cloelig Disclotove. The owner's policy presive Nated o the Closing Disclorwe will
probably be lower thow o tiis form, awd the logw policy prensinm will probably be digior, [f you add the fwo policier*
mmmmlmwmmwmummaqumMm
ow th .

The preiuws are differont on the two fornts becawse the Closing Discloswre is governed by federal Leve, while this
Sform lr governed by Texas Law. The comer’s policy and foan policy prewiums are sef by the Tetas commisiones of
Insurance. When you duy botk an owaer’s poticy and o loan policy i the same fronsoction, pou ave charged the fidl
premivm for the awner s policy bat receive a discosnt on e foou palicy premiome. Federal and Tiexar law differ om
where the discounr i skowm, Texas lanv regquires the discoom! (o be reffected in the foan policy premivsy, while
fesderal law requives the discount io be reflected by te owwers policy premivw,

Title Agent; Paise Tithe Company Owner's Policy Peemiuen S 2, 15000
' Loan Pollcy Prembum s 13950
Usderwriters Aot Titho Endsesements $ 159.45
P Insucance Company Other $ 000
TOTAL $ 2384845

OF s totad amosal= $ 36727 (or %) will be paad 10 the Underwiier; tha Tithe Agent will retsin § 1,248 70 (oc %),
mum«mmmumwmmum

Amount ($ or %) “To Whom For Services
o0 Nedoo Title Company 108 o
Foes Pald NWR‘“I

Feet Pavd 10 Sotvowens Sgowt on the Olinsing Disciotwe v Snc e

KB N T 1L —
- bane's T-36 Wndoowreen Tetlo - Lender's T-30 Endoaranost
Tenne Dnnchonen
Ore rrasay Pags 1903
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Texas Disclosure
Foom Y64

Jrovides addivional dinclosweer awf
e coquiend iw Tasas 1Y e avnd wirk e
Clorimg Nprlorere form

LT0e - Samiers T3 Vindorvoennnd [

131973 i

Real Estate Cmnhlmfbkbumt

WVW&M&MMMMM&M Saure velll e derbun sed |

h‘—-‘.‘mw

Listing Ageat Commission $7,000.00 to JCIEY Real (2%%) l

Selling Agent Commission $3,750.00 to Real Broker, M%) ‘
1

pree b Sorvices %
Other Disclos
Seior o e g D e e e s ey ceys bt o Lv 1o
% Nawe VFee Document Name Recording Fee
L Deed #; [
M*Mn%
dondorBdonemeon | Fom Km0 Pormy

mmwnwmumwm&tmn«m The Settiement

Ageat camnot guareniee the sccuracy of that information,

anmm-dmmbudm
ary eatimates for corrent yoar. 1 there b sy change for the
Cirectly between Scller and Bor-ower, if applicable.

for the preceding year or supplied by otiers, or
Year, all necessary adjussments rsust be made

lMo)MWM@hT«nmww 1(We) sazhorize the Setdemeet Agesit

somb&eapandimnd&bumnwdwaoﬁg
(we are) the Borrower(s), | (we) acknowledge receiving the Loa
Disclosuce.

© aod [ (we) approve thoss poyments. 1f [ um
M“Mh&mmhm

. Dake: 002
5% 2026
Gmona 74 bupre Dale: (8] 101 ARE
Samarz Ferranda Da Silva Boemo
Mbi!unau&lmwﬁedw&yw Mﬁ‘ ﬂf, 2024
By
- , CEC/President

Tenw Dinibisne

OFe PT332s

Pege 2aly
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'l“\‘ as l)“\c|“s|. re TAGY fovn pwiwvideos wdd b omel Dol o pnd

podniriadpementt sopadend by Tevar Mo wredd wih e
Sedis af Choning INuckenwr e fom
Fom 764

Potse Titke Cl,\'n‘nny

)(,,-—’;'..
D

By

T4um Oncones
OFs PT3535 e dolh
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REAL ESTATE LEASE

This Lease Agreemeot {this “Lense™) is dated 07 August 2024, by and between Zack P. Latham
VWMMLWW“&MFM&D:&MMNM.Ww
the terms and conditions stated below the pasties agree as follows:

1. PREMISES. Landlord, in consideration of the Jease payments provided in this Leasc, leases
to Tenant One Bed ~ One Bath and shared backyard, with heating oil, water'sewer are all
included with the property located at 1175 Vickie Lo, Apt #D, Fairbanks, Alsska 99705, No
other pertion of the building (heresnafter, the Building), whereia the Premises is located is
included unless expressly provided for in this Agrcement,

2. TERM. The lcasc term will begin on 07 August 2024 ("Commencement Date”) and will
tecminate on 31July 2023, and thereafter shall be on a month to month icase.

Tenant shall vacate the Premises upon termination of the Agroement, unless: (i) Landlord and
Tewnhntumdadmwmminwﬁungouimednnewwl;(ﬁ)mmdmd_by
lncdm:onmlhw;or(ui)unaadwamﬁomet(uhummpmdme).in
wwmammmmywukmwdmcuhupanym:ymﬁmby
Tenant giving Landiord written notice of at lesst 30 days prior to the desired terminstion date, of
bylmﬂodgivinngnﬁmwﬁccumvidcdbylw.Rcmdaﬂbcuamzaguedm
beween Landlord & Tenant, or as aliowed by law. All other teems and conditions of this
Agreement shall remain in full foree and effect.

3, MANAGEMENT, The Tepant is hereby notified that Zack P, lnhmtqupcﬂymgetin
charge of the Property. Should the tenant have any issues or concemns the Tenant may contact
Zack P. Latham at (907) 730-5307,

4. RENT; LEASE PAYMENTS. "Rent” shall mean all monetary obligatiots of Tenant o
Landlord under the terms of this Agreement, except the Security Doposit,

(8) Tenant shail pay to Landlord a $1400.00 security deposit at the beginning of the lease
and that will be returned to tenant upon termination of lease if no damages are prescol.
Reot payments ofSlmperablcinodvmmdnﬁmdayofmhmmb.mdh
delinquent by the 5 day of the moath ond a late fee of $100.00 will be charged, Lease
p.)mushatlbcmldewunlmdame.ddrmsofwdlwnotedimheNodm
provision of this Lease which may be changed from time to time by Landloed. If tenant
wisheswhmnpamgddlioulmopetfec.s\wusaS?S.oommndablcpa fes
per month will be charged.
(b) Rent shall be paid by the following method(s):
Persanal Check
Cashicr's Check
Direct Deposit ~ Zacharish Latham

Alaska USA - Routing # 325272021

Acct#5128338  Electronic Acct # 1700051283384

Ynitiats: L
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If any payment is returned for non-sufficicnt funds or because Tenant stops payments,
then, afier that, (i) Landloed may, in writing, require Tenunt to pay Rent in cash for three
months and (i7) all future Rent shall be paid by cashier’s check.

5, POSSESSION. Tenant shall be cotitled to possession oa the first day of the senn of this
Lease, and shall yield possession to Landlord on the tast day of the torm of this Lease, unloss
otlerwise agreed by both parties in writing. At the expiration of the term, Tenant shall remove its
goods and effects and peaceably vielkd up the Premises to Landlard in s good # condition as
when delivered to Tenant, ordinary wear and tear excepted,

6. USE OF PREMISES/ABSENCES. Tenant shall accupy 2nd use the Premises as a full-time
residential dwelling unit. Tenant shall notify Landlord of any anticipated extended absence from
the Premises not later than the first day of the extended absence.

No retail, commercial or professional use of the Premises 15 allowed unless the Tenant recctves
prior written consent of the Landlord and such use cotiforms to applicable zoning taws. In such
case, Landlord may require Tensat obtam liability msurence for the benefit of Landlord.
Landlord reserves the right to refuse 1o consent 1o such use in 13 sole and absolute discretion,

The failure 1o abide by the proviswons of this section shall constitute a material beeach of this
Agreement and i3 a just cause for eviction,

7. OCCUPANTS. No more than 4 person(s) may reside on the Prenvises uniess the prior wrilten
consent of the Landlord is obtained.

This Lease and occupancy of the premises i3 binding, individually and severally, on cach
person(s) specifically named and who signs this Lease, regardiess of the named person's
oecupancy of the Premises,

Authorized Tenants/ Occupants:

Tenant may have guests on the Premises for not over 2 consecutive days or days in a calendar
year, and no mare than two guests per hedroom 2t any one time. Persons staying more than 2
cousecutive days or more than 24 days in any calendar vear shall NOT be considered oniginal
terants of the Premnises. Tenant roust obtain the prior written spproval of Landlord if 2n mvites of
Tenant will be present at the Prentises for more than 10 consecutive days in a month,

8. PETS. No pets, dogs, cats, birds, flsh or other animals shall be allowed on the Premises, even
temporarily or with a visiting guest, without prior written consent of Landloed. As required by
law, Service Animal(s) are the only exception to this rule. If 2 pet has been in a Tenants
apariment or allowed into the bailding, even temporarily (with or without Landlords permissiaon)
Tenant may be charged for cleaning, de-flecing, deodorizing or shampooing any portion of the
buslding or Premises a1 the discretion of Qwrer. At the time of signing this Lease, Teoant shall
pay to Landlord, in trust, s deposit of $250.00, 10 be held and disbursed for pet damages to the
Premises {if any) as provided by law, This deposit is in addition to any other security deposit

Initias: ML
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stated in this Lease, Tenant will review and sign the Pet Agreement Foom and Landlord will keep
on fils, Teoant will take pet off side walk into parking sres to urinate and will pick up any feoes
and or poop and dispose in bag and oc dumpster,

Strays shall not be kepe or fed in or abowt the Premises. Strays can be dangerous and Owner must
be notified immediately of any steays in or about the Premises.

9. KEYS, Tenanmt will be given 2 key(s) to the Premises and | maifbox key(s), If all keys are not
returned 10 Landlond following termination of the Lease, Teaant shall be changed $10.00. Tenant
is not permittedd to change any lock or place additional locking devices oa any door o window of
the Premises without Landlords approval prior 0 installation, If allowed, Tenant must provide
Landlord with keys to any changes lock immediately up installation,

10. LOCKOUT. If Tenant becomes locked out of the Premises, Tenant will be charged $50.00 to
FeRAIR entry,

11. STORAGE. No additional stomge space outsade the Premises is provided or authoozed by
this Lease. Tenant shall not store any propesty in any ares outside of the reoted Premuses al any
time,

12, PARKING, This lcase docs include two parking spots adiacent 1o the building with a
recepiacie linked to your apartment.

13, MAINTENANCE. Landlord shall have the responsibility to mamtain the Premises in
reasonably good repair at all times and perform all repairs reasonably pecessary to satisfy any
implied warranty of habitability except that Tenant will be respansible for: Trash

Except in an emergency, all snaintenance and repair requests must be made in writing and
delivered to Landbord or its Agent. A repair request will be deemed permission for the Landlord
or its Agent to enter the Premises (o perform such maintenance or repairs in accordance with
ACCESS BY LANDLORD TO PREMISES herein unless otherwise specifically requested,
writing, by Tenant. Tenans may not place any unrcasonable restrictions upon Landlords or
Landlords Agents access or entry. Landlord shall have expectation that the Premises i in a safe
and habitable condibon upon entry.

14. UTILITIES AND SERVICES, . Landlord shall be responsible for 2l utilities (except for
electris und phone/cable for the apartment) and services incurred in coansction with the
Premises. Tenant will keep thermostat a1 or below 70 degrees Fahrenheit or additional charges
will apply, If heat is excessive or not working tenant wilf advise fandlord.

15. TAXES, Taxes attributable to the Premises o the use of the Premises shall be allocated as
follows:

REAL ESTATE TAXES. Landloed shall pay all real estate taxes und assessments for the
Premises.

tnitinls: _[0LL
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PERSONAL TAXES. Landlord shall pay all personal taxes and any other charges which
may be levied agrinst the Premises which are attributable to Teoant's use of the Premises,
akong with all sales aud/or yse taxes (if any) that may be due in connection with bease

pryments.

16. PROPERTY INSURANCE, Tenant shall maintain casualty insursnce on the Premises in an
amount equal 1o 100 % of the full replacement value, Landbord shall be named as an insured in
such policies. Tenant shall deliver appropriate evidence to Landlord as proof that adequate
insurance is in force issued by companies reasonably satisfactory to Landlord, Landlord shall
have the night to require that the Landlord receive notice of any tenmination of such insumance
policies, Tenant shall also maintam any other insurance which Landlord mssy reasoasbly require
for the protection of Landlord's interest in the Premises, Tenant is responsible for maintaining
casuality/'renters insurance on its awn property,

17. OTHER. Between the months of October to April windows will remain closed except
occasionally for fresh air, due 10 extreme temperatures, the cost of heating feel and the
poteatially for extensive damage to occur {freezing pipes, etc.) A verbal warning will be given
nfter that a $50 per incident fee will be charged. Windows can remain open momentarily between
the Octobers through Apeil months for fresh air.

I8. NON-SUFFICIENT FUNDS. Tenant shall be charged §50.00 as reimbarsement of the
expenses incurred by Landlord for each check that is returned! to Landlord for lack of sufficient
funds, In addition, 2 check retomned due to insufficient funds will be subject to any and all Late
Payments provisions included in this lease, All charges will be immediately due from Tenant and
failure W make inmmediate payment will constitute a defanlt under the terms of this Lease.

Landlord reserves the right so demand futare pryments by cashier's check, money order or
certified funds on all future payments in the event of 3 check retumed for insufficient funds.
Nothing in this paragruph limits other remedies available to the Landlord as a payee of o
dishonared chock. Landlord nnd Tenand agree that three returned chocks in any twelve month
peniod constitutes frequent return of checks due to insufficient funds and may be considered a
Just cause for eviction,

19. LATE PAYMENTS, For any payment that is not paid within 05 days after its due date,
Tenant shall pay a lase fee of $100.00,

20. DEFAULTS, Tenant shall be in default of this Lease if Tenant fails to fulfill sny lease
obligation or term by which Tenant is bound. Subject to any governing provisions of law to the
contrary, if Tenst fails to cure any financial odligation within 10 days (or any other obligation
within 0 days) after written notice of such default is provided by Landlord to Tenant, Landloed
may elect 10 cure such default and the cost of such action shall be added to Tenant's financial
obligations under this Lease. All sums of money of charges required 10 be paid by Tenant undec
this Leese shall be additional rent, whether or not such sums or charges are desigated as
“sdditional rent”, The nights provided by this paragraph are cumulative in nature and are in
addition to zny other rights afforded by law,

Tnitials: (L.
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2], TERMINATION UPON SALE OF PREMISES. Not withstanding any other provision of
this Lease, Landiord may terminate this lease upon 30 days' written notice to Tenamt thas the
Premises have been sold,

22, EARLY TERMINATION CLAUSE. Reference the Alnska Landlord and T'enant Act
published 0172015, page 18 (Moving prior to the end of a lease).

23, MILITARY TERMINATION CLAUSE. In the event, the Tenant is, or hereafter becomes,
a member of the United States Armeed Forces on extended active duty and hereafter the Tenant
receives parmanent change of station orders to depart from the arca where the Prensises are
located, or is relieved from active daty, retises or separates from the military, or is ordered into
military housing, then in any of these events, the Tenant may teeminate this lease upon giving
thirty (30) days written notice to the Landlord, The Tenant shall also provide o the Landloed a
copy of the official orders or a letter signed by the tenant’s commanding ofYicer, ceflecting the
change, which wamants termination under this clause. The Tenant will pay procated rent for any
days (he'she) cecupy the dwelling past the fiest day of the month, Any security deposit wall be
prompily returnded 1o the tenant, provided theee are no damages 10 the premises.

24, DESTRUCTION OR CONDEMNATION OF PREMISES. If the Premises are partally
destroyed by fire or otber casualty to an extent that prevents the conducting of Tenant's use of the
Premises in a ormal manner, anxd if the damage is cessanably repairsble within sixty days afier
the ocourrence of the destruction, and if the cost of repair is less than $500.00, Landlord shall
repair the Premises and a just proportion of the lease payments shall abate during the period of
the repair according 1o the extent to which the Premises have been rendered un-rentable,
However, if the damage is not eepairable within sixty days, or if the cost of repair is $500.00 or
more, or if Landlord is prevented from repairing the damage by forces beyord Landlord's
coatral, or if the property is condemned, this Lease shail terminate upoa twenty days’ written
notice of such event or comddition by cither party and any uncamed reat paid in advance by
Tenar shall be apportioned and refimded to it. Tenant shall give Landlord immediate notice of
any damage o the Premises.

25, HABITABILITY. Tenant has inspected the Premises and fixtures (or has had the Premises
irspected on bebalf of Tenant}, and acknowladges that the Premises are in 2 reasonable and
zcceptable condition of habitability for their intended use, and the agreed lease payments ase fair
and reasonable. If the condition changes so 1hat, in Tenant's opinion, the habitability and renial
value of the Premises are adversely affected, Tenant shall promptly provide reasonable notice o
Landlord,

26, HOLDOVER. If Tenant maintains possession of the Premises for any period after the
termination of this Lease ("Holdover Period™), Tenant shall pay to Laadloed lease payment(s)
during the Holdover Peciod at a rate equal to the most recent mte preceding the Holdover Period,
Such holdaver shall constitute a month-to-month extension of this Leass.

27. CUMULATIVE RIGHTS. The rights of the partics under this Lease are cumulative, and
shall not be construed as exclusive unless otherwise required by law,
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28, REMODELING OR STRUCTURAL IMPROVEMENTS. Tenant shall be allowed to
ceaduct construction or remodeling (at Tenant's expense) only with the prior weitien consent of
the Landlord which shall not be uoreasonably wathheld. At the end of the lease term, Teoant shall
be entitled to remove (or at the request of Landlord shall remave) any such fixtures, and shall
restore the Premises to substantially the same condition that existed at the commencemant of this
Lease.

29. ACCESS BY LANDLORD TO PREMISES. Subject to Tenant's cansent (which shall not
be unreasonably withheld), Landiord shall have the right 1o enter the Premises to make
Inspections, provide necessary services, or show the unit to prospective buyers, moctgagess,
tenants or workens. Landbord will provide 24 hour notice of its inténtion to enter the Premises. If
Tenant has, afler written notice o ceuse, continued to deay Owner access 10 the unil, as required
by State law, such failure is a substantial breach of this agreement and is & just cause for eviction,
However, Landlord does not assume any liabitity for the care or supervision of the Premiscs, As
peovided by law, in the case of an emergency, Landlord may cnser the Premises without Teoant's
consent. During the last theee months of this Lease, or any extession of this Eease, Landlord
shall be allowed to display the usual "To Let” signs and show the Premises o prospective
tenants,

30, INDEMNITY REGARDING USE OF PREMISES. To the extent permitted by law, Tenant
agrees (o indemnify, hold Hannless, and defend Landlord from and against any and all losses,
claims, liabilities, and expenses, including reasonable attorney fees, if any, which Landloed may
suffer or incur in connexsion with Tenant's possession, use or misuse of the Premises, exeept
Landlord's 3¢t or negligence. Tenant hereby expeessly relesses Landlord and/or Agent from any
and al! liability for loss or damage to Terants property or effects whether in the Premises, garage,
storerooms or any other location in or abowt the Premises, arising out of any cause whatsoever,
inchuding but not limited to rain, plumbing leakage, fire or theft, except ir the case that such
damage has boen adjudged to be the result of the grass negligence of Landlord, Landlords
employees, hears, sucoessors, assignoes and/oe Agents.

31, ACCOMMODATION, Landlord agrees to and is commotted to complying with all
applicable laws providing equal housing opportunitics, To ensure compliance, Landlord will
make reasonsble accommodations for the known physical or mental limitations of an otherwise
qualified individual with & disability who is an applicant or a teoant, unless undue bardship
would result. [t is the applicant or tenants responsibility to make Landlord aware of any required
gocommodation, 1o writing, the individual with the disability should specify the naure and effect
of the disability and any accommodation be or she needs. I after thoughtful consideration and
evaluation, the accommodlation s reasonable and will pot impose 2n undue hardship, Landlord
will make the accommodation. Owner reserves (he right to require appropriate madical
verification of the disability,

32. DANGEROUS MATERIALS, Tenant shall not keep or have on the Premises any article or
thing of a dangerous, flammable, ar explosive character that might substantially incresse the
danger of fire on the Premiscs, or that might be considered hazardous by a responsible dnsurance
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company, unless the prioe wntten consent of Landiord 13 oblamed and proof of adeguate insurance
protection 15 provided by Tenant to Landlord.

33. COMPLIANCE WITH REGULATIONS. Tenant shall promptly comply with all laws,
ordinances, requirements and regulations of the faderal, state, county, mumicipal and other

angharities, nxd the fire insurance underwriters, However, Tenant shali not by this provision be
required to make alterations to the exterior of the buikling or altsrations of a structural nature,

34, MECHANICS LIENS, Neither Tenant nor anyone claiming through the Tenant shall have the
right to file mechanics liens or any other kind of lien on the Premises and the filing of this Lease
coastitutes notice that such liens are fnvalid, Further, Tenant agrees 1o (1) give actual advance notice
to any contractors, subcontractors or supplices of goods, labor, or services that such liens will not be
valid, and (2) take whatever additional steps that are necessary in order 1o keep the peemises free of
all liens resulting from construction done by oc for the Tenant.

35. SUBORDINATION OF LEASE. Thas Lease s subordinale to any mortgage that now
exisis, or may be given later by Landlord, with respect to the Premmises,

36. ASSIGNABILITY/SUBLETTING. Tenunt may not assign or sublease any interest in the
Premises, nor assign, mortgage or pledge this Lease. This is a dlanket prohibition, meaning no
replacement tenana(s) will be permittad and no additional tenant or occupant will be allowed in the
Precuses even if a Tenant leaves the Promises. This prohibition applics to cach and every term of this
Lease in regard to space leased 10 Tenant. Any waiver of this prohibition must be secured from the
Landloed in writing, and the comsont of which Lanxdlord may withhold in its sale and absolute
discretion. Tn the event the prohibition is invalidated or lified, Tenant, Landlord and any subdenant or
assignee agrees to be bound by each and every provision contained in this Lease.

37. NOTICE. Notices under this Lease shall not be deemed valid unless given or served in writing
and forwerded by mail, postage prepiid, addressed to the party at the appropriate address set forth
below. Such addresses may be changed from time to time by cither party by providing notice as set
forth below. Notices mailed in accordance with these provisions shall be deemed received on the third
day afier posting,

LANDLORD:
Zack P. Latham

38. GOVERNING LAW. This Leasc shall be construed in accordance with the lawx of the Stae of
Alaska,

39, ENTIRE AGREEMENT/AMENDMENT. This Leasc contains the entire agreciment of the
parties and there are o other promises, conditions, understandings or other agreements, whether oral
or wntten, relating to the subject matter of this Lease. This Lease may be modifiad or amended in
writing, if the writing is signed by the party obligated under the amendment,

Initiafs: {11
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40. SERVICEABILITY; WAIVER. I any portion of this Lease shall be held to be invalid or
unenforceshle for uny reason, the remaining provisions shall continge to bo valid and
cnforcesble, If n court finds that nny provision of this Leasc is invalid oc unenforccable, but that
by limiting such provision it would become valid and enforcseble, then such provision shall be
doemed to be written, construed, and enforced as so limited, The failure of either party to eaforce
any provisions of this Lease shall not be construed as a waiver or limitatson of that party’s nght
1o subsequently enforee and compel strict comphiance with every provision of this Lease.

41. TIME OF ESSENCE. Time is of the essence with respect to the exacution of this Lesse,

42, ESTOPPEL CERTIFICATE. Tenant shall execute and return a tenant estoppel certificate
delivered %o Tenant by Landlocd or Landlond's agent withan 3 days after its reccipt. Faiture to
comply with this requirement shall be deetned Tenant's acknowledgment that the ostoppel
certificate is true and coerect, and may be relied upon by a leader or purchaser,

43. TENANT REPRESENTATION; CREDIT. Tenant represents and warrants that all
statements in Tenant's rental application are accurate. Teoant authoeizes Landloed snd any beoker
10 obtain Tenant's credit report periodicslly during the tenancy in connection with the
modification or enforcement of this Lease. Landloed may cancel this Lease (i) before occupancy
begins, (i) upon disappeoval of the credit repon(s), ox (i) at any time, upoa discovering that
information in Tenant's application is false.

#4. BINDING EFFECT. The provisions of this Leasc shall be binding upon and ioure to the
benefit of both parties and their respoctive legal represcntatives, saccessors and assigns.

LANDLORD:

&3/ 2024
P, £

Zak
Dated!

TENANT:

0alo2] 2004
Mauricio Lopez

Dued LK AL
TENANT:

ey j ' 9 - B
ot Of o Loy
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Your Addresses
Add a new address >
Add a new pickup location >

Personal Addresses

Default amazon

Samara Da Silva Bueno

T175 VICKILN APT # D

NORTH POLE, AK 99705-5991
United States

Phone number: (925) 285-3243

Add delivery instructions

Edit Remove

Mauricio lopez

1175 Vicki Ln

Apt#D

North Pole, Alaska 99705
United States

Phone number: 9404655150

Add delivery instructions

Edit Remove Set as Default
O ——
0 — +
(A 8 AN/ = “a
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Q search or ask a question e O

Your Addresses

Add a new address >

Add a new pickup location >

Personal Addresses

Default: amazom

Samara Da Silva Bueno

3102 BALDWIN LOOP APT B
KILLEEN, TX 76549-7162
United States

Phone number: (925) 285-3243
Add delivery instructions

(Ed’it} (Remwe)

Mauricio lopez

3102 Baldwin Loop

UnitB

Killeen, Tx 76549

United States

Phone number: 9404655150

Add delivery instructions

CEdit) Ckemove> CSetasDefault)
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< App Store

Member Profile Home | USAA Chat

USAA number: 057844926

Family Members

@ Please note: Not all family member's USAA
numbers are displayed for privacy reasons, Family
members have view or update access to your
USAA accounts and policies if you previously
requested it.

Report 1oss of a loved gne

¥y —| Family Add >

Samara Fernanda Da Silva Bueno
Spouse
060279075

Anything on the horizon?

Became a parent ’

About Me

0 For security reasons, not all information can be

updated online. Please call us if you need
1¢t s N EZ1. LIS A A 799
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Member Profile Home | USAA Chat

Hello, Mauricio Lopez
USAA number: 057844926

A Verify your military information.

Please review your military information to
help ensure you receive the most
personalized product and service offers that
meet your needs. If all your military
information is up to date, select "My profile is
current and correct.”

My profile is current and correct

Contact Information

@ Address

Mailing address
3102 BALDWIN LOOP APT B
KILLEEN TX 76549-7162

Physical address
Same as Mailing

Z Edit
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Member Profile Home | USAA Chat e

Report 10ss of a loved one

¥y | Family Add >

Samara Fernanda Da Silva Bueno
Spouse
060279075

Anything on the horizon?

‘ Became a parent ’

About Me

@ Fror security reasons, not all information can be
updated online. Please call us if you need
assistance, 800-531-USAA (8722)

Personal Info

Gender - Male

Birthday - 11/08/2003

Citizenship - United States of America
SSN -***-**-4693

Life events started:

Separated From the Militar
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Manage Shipping
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I + Add Shipping Address

Showing 2 addresses
~ Sort By
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Mauricio Lopez

3102 BALOWIN LOOP APT B
KILLEEN TX 76549-7162
{940) 465-5150

mauriciol28capulines@gmail.com

Edit

Samara Fernanda Da silva Bueno

3102 BALDWIN LOOP APT B
KILLEEN TX 76549-7162

(925) 285-3243
mauriciot28capulines@gmail.com

Set as Default Remove Edit
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( o 7 —- ) -

Account

75



NNNN

GVEA

Toll Free: 1-800-770-4832
Phone: 907-452-1151
. www.gvea.com

Office Hours: Mon. - Fri. 8:30 AM -4:30 PM

Kiosk Barcode

AUTOPAY AMOUNT Name: MAURICIO LOPEZ
SAMARA F DA SILVA BUENO
Billing Date: 03/21/2025
Account #: 658280

$59.00

Paying with Credit Card
04/15/2025

Service Address: 1175 VICKI LN #4
Voting District: 3
Member #: 1082445

GVE

PHONE NUMBER: (940) 465-5150
EMAIL: mauricio128capulines@gmail.com

4 2071
MAURICIO LOPEZ

SAMARA F DA SILVA BUENO
1175 VICKI LN #4
NORTH POLE AK 99705-0000

P.O. Box 71249, Fairbanks, Alaska 99707-1249

Monthly Energy Usage Messages From Golden Valley
kWh Last 13-24 Months ~ Last 12 Months .) Save the Date! GVEA Annual Members'
Meeting is Thursday May 1, 2025 at 8 Star
225 Event Center. The event will also be
200 live-streamed on GVEA's YouTube and
175 Facebook pages. Stay tuned for more
150 information at our dedicated webpage:
125 www.gvea.com/annual.
100
75
50
25
0 Apr May Wn S Alg Sep Oct Nov Dec Jan Feb Mar
Monthly Energy Usage Comparison
This Month Amount Billed
This Month Last Month Last Year Last Year Avg Daily Use Avg Daily Cost ~ Avg Daily High  Avg Daily Low
131 107 5 o °
ztladms 3%‘2’% 3«'1(‘92;5 $.00 kWh 22l L 2l
— ___Please return bottom portion with your payment.___ ___ ___  __ __ __ __
Bill date 03/21/2025
GOLDEN VALLEY ELECTRIC ASSOCIATION, INc. Account Number 658280

Total Due $59.00

Paying With Credit Card on 04/15/2025

GOLDEN VALLEY ELECTRIC ASSOCIATION
PO BOX 71249 5
FAIRBANKS AK 99707-1249

g s g g 95

0200k0000kL5826000000590000000L1,00032120253
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Account Number: 658280

Service Address: 1175 VICKI LN #4
wadress: 1o VILRI LR #2

Sign up Today for (;\/|EA

( \ Paperless Billing
\ / Save time, money and trees -- go paperless.

Outage Information

\
&: Track the status of current outages and sign up to
L receive outage notifications.

@

Energy Use Data
Track your monthly, daily and hourly usage.

Address and phone number changes

New address or phone number? MyGVEA makes
updates easy. You can also call 907-452-1151 or
1-800-770-4832.

— Questions? Give us a call! (907) 452-1151

Billing Period Readings Meter
LB From | To Days Previous Present Multiplier B G

h___ 319631 02/13/25 03/13/25 28 660 791 1 131 RES1 y

Previous Account Activity Current Activity

Previous Balance $52.00 Customer Charge $22.50

Payment Received - Thank You -$52.00 Utility Charge 131 KWH @ 0.144680 $18.95

Balance Forward $0.00 Fuel & Purchased Power 131 KWH @ 0.131640 $17.24
Regulatory Cost Charge 131 KWH @ 0.001107 $0.15
ERO Surcharge 131 KWH @ 0.000670 $0.09
Goodcents $0.07
Current Charges $59.00

$59.00
Total Amount Due PAYING WITH CREDIT CARD

ON 04/15/25

 o—
HELP US FIND YOU

DURING AN OUTAGE

§ House Number Clearly Visible

- Street Name Clearly Visible

¢, Up-to-Date Phone Number in MyGVEA

Other Ways to Pay Your Bill
Visit gvea.com to see all the ways you can pay your bill.

Residential members can pay online, on our app or by phone
using one of these major credit cards.

PlAc ]
Online
Log into your MyGVEA account at
gvea.smarthub.coop.
Phone
Call 907-452-1151 or 1-800-770-4832 to pay by
phone.
App
Pay your bill using the MyGVEA app.
In Person
@ 758 lllinois Street, Fairbanks, AK
Or

1681 Richardson Highway, Delta Junction, AK



Samara Fernanda da Silva Bueno
3102 Baldwin Loop

Killeen, TX 76549

+19252853243
samarafernandabueno@gmail.com

07/27/2026

Personal Statement regarding my Relationship

To whom it may concern,

I met my husband in October 2023 through a friend, Luiz Bartow Simdes, who is also
stationed at the army base here in Alaska.

After 2 years of marriage, | feel complete by Mauricio's side, and our relationship keeps
growing stronger, and | am very happy. | cannot imagine my life without him by my side.

I met Mauricio in 2023 through my friend Luiz; we were introduced through mutual
friends in San Francisco, and | immediately connected with his wife Olivia's personality.
Olivia has always been very attentive and patient in keeping a conversation in English
with me, as she is American.

In one of my FaceTime conversations with Luiz, | asked if he knew anyone he could
introduce me to, someone | could talk to and practice English with. A few weeks later,
Luiz sent me a message saying he might know someone | could connect with, build a
friendship with, and practice the language with. Luiz mentioned Mauricio's shy
personality, but described him as a serious and respectful man, a man of few words but
responsible, and he also added that Mauricio is descended from Mexican immigrants,
and that | might feel more comfortable speaking Portuguese at some point, since his
fluency in Spanish could make communication more effective.

Our first contact was on October 20, 2023.

At first, we started by exchanging text messages with basic everyday questions, such
as "how is your day going?", "how was work today?", and so on.
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As the week went on, we would talk more in the evenings when we were free from our
daily obligations, allowing us to get to know each other better. On weekends, our online
conversations became longer.

| remember our first FaceTime call as if it were yesterday, Mauricio was wearing a black
t-shirt, constantly fixing his hair with a shy smile, and being funny. We greeted each
other and started laughing at the same time, showing a bit of shyness toward one
another, but little by little the conversation began to flow. Mauricio had bought Mexican
food, and | had learned to make tacos for the first time with the family | had worked for
as an au pair, so | explained how | was used to preparing them. It was fun because,
since his family is Mexican, we were able to have a great exchange about how | had
learned to prepare one of their most traditional dishes.

Mauricio also told me about his day at work and that in a few weeks he would be
traveling for training. | was still cooking while Mauricio already had his dinner ready. As |
did not want his food to get cold, | sat down at the table so we could talk, but he said it
was no problem at all for me to finish what | was doing, that he would wait for me... That
gesture made me admire him as a man, a gentleman, and it was then that | realized my
feelings for him began to grow stronger.

When | finished cooking my dinner, | sat down to talk with Mauricio and we had our first
online dinner together. We talked about cultural topics, food, and favorite hobbies. | was
very shy since it was the first time we were seeing each other on a video call, and |
could tell he was too, but we kept talking for quite a long time. His smile was charming.

It was 8 months of online meetings. With each call, | grew more and more interested in
Mauricio's life, and he became more detailed and attentive as well. Before | even
realized it, | was already thinking about what to wear for our online calls and feeling
anxious to see Mauricio and his shy smile.

Although | am more communicative, his shy yet confident nature won me over. He is a
man with composure, able to hold a conversation on many subjects, yet | can still see
deep in his eyes that shy side of him that never fails to bring a smile to my face.

Somehow my friendship with Mauricio was building bonds, | trusted him, even without
knowing him as well as | wish | had, partly due to the language barrier and the limits of a
virtual connection, although he always complimented my English, saying the
improvements in our communication were remarkable. We talked like old friends, and
he also seemed to trust me deeply, sharing things about his life with me.
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Mauricio and | talked about our families, how we were raised, and how working in the
army has been a great opportunity to gain many experiences. We found ourselves
relating to each other and growing closer in light of the challenges life had brought us,
especially the sacrifices our parents made to give us the best. | grew up with my father's
family, with my paternal grandparents, aunts, and uncles. Mauricio spent part of his
childhood in Mexico with his mother, and around the age of 10 he came to the United
States, to Denton, Texas, to live with family members. Seven years later he moved to
Grapevine, where he finished high school and enlisted in the army. We both had modest
means and faced many challenges, but even so, those difficulties gave us the strength
to keep going and move forward in pursuit of our dreams.

During one of our dinners, | shared how | felt about having been alone for so long, and
that | had ended a 7-year relationship when | decided to come to the United States to
study abroad. | went through depression and was in a very difficult place, and since |
was solely focused on work, | was not socializing with other people to improve my
English, but only with people from the Brazilian community, as | felt more comfortable in
my comfort zone due to how vulnerable | was feeling.

Mauricio also opened up and told me about his last relationship, he had also dated long
distance, but his move to Alaska gradually led to the end of that relationship.
Connecting with someone in Alaska also turned out to be a great challenge, so he
focused solely on himself, dedicating his time to training and his military career goals.

On weekends here and there, when | would visit my friends, Mauricio and | would
FaceTime, and through that he got to know more about the people around me. Our
long-distance relationship began to feel more meaningful, and my friends always
approved of Mauricio.

He would always say, "I'm having really good times in our meetings and always excited
for the next one." | was trying not to get my hopes up, but | thought about him all day
and was always eager for our next call. When he was away for weeks at a time for
training, | would feel anxious and apprehensive, knowing that the distance would be a
litle more complicated. | shared those feelings with my best friend, Cristiano, and little
by little the anxiety faded and the distance no longer frightened me, so | decided to
bring it up with Mauricio.

After 4 months of online conversations, in February 2024, feeling less shy, | decided to
open up and tell Mauricio how | felt about us. | told him that even though | was afraid
the distance might be a problem, | could no longer imagine my life without him in it, and
that with every call | felt more in love, happier with every exchange, and could hardly
wait to meet him in person. He said he felt the same way, that he was becoming more
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and more invested, and that he would very much like to have something more, and that
even with the distance, he also wanted to try. It was then that we knew we were on the
same page, as we were both deeply involved and considered each other much more
than friends. It was during that phone call that | asked him if he would like to come visit
me so we could meet in person. We were silent for a few seconds, and then Mauricio
lovingly said yes. Shortly after, he came to visit me in San Francisco. We spent only a
few days together, as he needed to return to work, and during that trip he expressed his
feelings with beautiful words, telling me how special | was becoming in his life, and
asked me to be his girlfriend.

| accepted, and on February 10" we officially started dating.

Upon his return to Alaska, we grew closer and more intimate with each passing day,
sharing with each other aspects of our lives, our daily routines, our desires and fears,
with the certainty that there were still barriers, but even so | could watch him get ready
for work, he would tell me in more detail how his weekend had gone, and | always knew
when he was out with friends having a good time. | only wanted to be closer and closer
to my boyfriend, wondering how that would ever be possible.

Mauricio has always been very patient with me and always tells me he loves my accent.
When | struggle to say something, he does not try to correct me, he says my way of
speaking English is something special about me.

The last few months of our calls became more intense, the desire to be together and to
truly have more contact was causing me a great deal of anxiety.

My best friend had a wonderful conversation with him over FaceTime, telling him that he
should visit us more often and that we were eagerly waiting for him, and since | do not
have my family nearby, he wanted to be a good friend to me and get to know Mauricio
better. From that point on, Mauricio began asking me questions about the possibility of
me having to live in Alaska, whether | would be willing to try if we truly connected,
warning me about the new challenges | would face as a soldier's wife, such as when he
travels for weeks at a time for training, or how cold and isolated life in Alaska can be. |
knew it would not be easy, as | was not used to living in such a cold place, but | was
willing to try, because | could no longer see myself with anyone other than Mauricio.

Mauricio was more than a boyfriend, he was, and still is, a true partner and friend, and
having that kind of friendship, to me, is one of the most important things in a
relationship, for it is through friendship that bonds, affection, respect, and
companionship are built for a lifetime.
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In March 2024, | already had in mind that Mauricio would be here during the summer
vacation to see each other again. We were already making plans for him to come to
San Francisco, | could not have been happier knowing that Mauricio would be traveling
to spend his vacation with me.

In April 2024, | decided to travel to Texas, as a solar eclipse was taking place in the
state and | was also curious to see the state where Mauricio had grown up with his
family. Unfortunately, along the route, | was stopped and detained at a checkpoint, as |
was already out of status, and | received a NTA, initiating my removal proceedings. |
returned to San Francisco and told Mauricio everything that had happened in Texas,
and he kept his word about coming to visit me during the vacation so we could talk
about it in person.

In May 2024, Mauricio came to visit me again, so we had a long conversation and
reached the conclusion that we wanted to build a life together, but that it would not be
possible with the distance, so he proposed to me, asking if | would accept living with
him in Alaska. | already loved what we had from a distance, and the desire to see him,
hold him, kiss him, and be by his side was overwhelming. | said yes.

My father, my stepmother, and my sister, who are the most important people in my life,
were very supportive of my relationship with Mauricio. They always found Mauricio to
be a good and very trustworthy man, having been introduced through a friend who also
serves in the army.

My father was very happy for me, and since he was also overcoming a battle with
cancer, this was one more reason for joy for the family. During the period when my
father fell ill and throughout his treatment, Mauricio was a tremendous partner and
provided me with a great deal of emotional support, he showed his love by always being
there to talk with me and bringing me comfort with loving words in every call.

After Mauricio's trip was set, the wait and the anticipation made the days feel longer.
We made all the preparations, yet our union seemed like it would never come. Until
finally, on July 7, 2024, | went to pick up my future husband at the airport. My heart was
racing so fast that | could barely speak, when he arrived, | stepped out of the car and
we embraced each other tightly, and | cried a great deal. All | could feel was his love, as
he calmed me down and telling me he was there | knew with certainty that Mauricio is
the man of my life, his love, his dedication, his patience, his tenderness, and
everything... everything we had been through and are still going through only made our
love stronger and gave us the strength to move forward, and right there were all the
answers we needed to continue our story.

Our wedding was on July 9, 2024. On that day | experienced the best moments of my
life with the man God placed in my path to make me happy and to prove that neither
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distance nor anything else can separate what He has brought together. Through so
many challenges, our love prevailed, and every day we continue to make the same
choice of being together. His visits to San Francisco, in the face of so many challenges
that could have led him to give up on our union, were the greatest proof of love he could
have given me. Mauricio has been my companion, he held my hand and never let go,
and we have been married for 2 years.

After my husband returned to Alaska to continue his military service, | sought guidance
through friends and legal consultations, informing myself and resolving all matters of my
life in California in preparation for my permanent move to Alaska in October 2024.

That period was very meaningful in our lives, as we were both eager to finally live
together, he was taking care of the paperwork and getting our home ready during those
3 months after the wedding, while | was also wrapping up my responsibilities before
leaving the state.

We took a short trip for our honeymoon, as our main goal was to buy a house right after
we moved away from Alaska in 2026.

On our honeymoon he took me to see the northern lights, it was my birthday in
September 2024, so it was the most beautiful birthday and wedding gift that God and
Mauricio could have given me. We knew with certainty that we made the best choice in
living together now rather than waiting until the end of his military enlistment, we are
one, me for him and him for me.

At first it was a great challenge, Alaska was very cold and far removed from social life,
so when my husband traveled for training | would take advantage of outdoor activities,
go on long walks, or drive to the nearest city to run errands and make the most of my
time. Even as a married couple, we respect each other's space. | love what we have; we
are so much more than husband and wife, we are friends, confidants, and deeply in love
with each other.

Today | can see how much my eating habits have changed, and even though | do not
like cilantro or jalapefio, | cook some dishes separately since my husband is of Mexican
descent and loves that cuisine. He also continues to learn about Brazilian food and is
always in the kitchen, sometimes he helps me cook, teaches me how to prepare certain
dishes, and also cooks for us | especially love his quesadillas.

After living in Alaska for a while, | realized he was right, there was not much to do where
we lived, but | was exactly where | wanted to be, by my husband's side, improving my
English every day, and very proud to have married a soldier. This time with him has
made me develop a much deeper respect for the army, and today | feel flattered to be a
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soldier's wife and to learn daily what the life of one is truly like, my favorite soldier, my
dear husband Mauricio.

| lived with Mauricio in Alaska for approximately one year and three months. Despite the
intense cold, the distance from family, and a routine completely different from the one |
had known, we built very special memories together. We learned to face together the
challenges of living in such a remote place, and also to appreciate the peace and
simplicity of that chapter of our lives.

However, in June 2025, we faced the greatest difficulty of our marriage up to that point.
| began experiencing severe pain and was taken to the hospital. After running tests, the
doctors identified that a cyst had ruptured inside my body, causing a serious infection
that had spread to other organs. | had to undergo multiple surgical procedures, was
hospitalized for approximately one month, was intubated, and remained in critical
condition for part of that period. Beyond the physical impact, | faced a great deal of fear,
stress, and concern about the possibility of infertility due to the complications.

| felt deeply loved by Mauricio throughout my recovery during such a vulnerable time in
my life. My husband was present at every step, accompanying me to appointments and
throughout the long hospitalization. He took care of me when | needed it most, offering
support, strength, and reassurance.

In one of the most difficult moments of my life, | knew with certainty that | had chosen
the right man to build a family with. | am deeply grateful to God for preserving my life
and for giving me such a dedicated, loving, and present husband.

After my recovery, although | am still continuing medical follow-up, we said goodbye to
Alaska in January 2026 and began a new chapter of our lives in Killeen, Texas. It was a
big change: we left behind the harsh winter to live in a completely different climate. We
also fulfilled an important dream by purchasing our first home, a symbol of the life we
are building together.

We look to the future with hope. | plan to continue my studies, and Mauricio has
received a new assignment in the Army, being deployed to South Korea for
approximately ten months. We know that this period will once again demand sacrifice
and strength from our marriage, but we also know that we have already overcome far
greater challenges. From the very beginning of our relationship we learned to face
distance when necessary, maintaining our communication, our respect, and our
commitment to one another.
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Looking back over the past few years, | can see how much we have grown as a couple.
Every challenge has strengthened our union and reinforced the certainty that we want to
continue building our life together. Our greatest dream is to start a family and to keep
sharing every step of our journey. Although Mauricio's upcoming deployment will bring
longing, | am confident that it will only strengthen our marriage even further, just as
every phase we have lived through together has done.

| declare, under penalty of perjury under the laws of the United States of America, that
the foregoing is true and correct.

Sincerely,

---//signature//---

Samara Fernanda da Silva Bueno

I, André Vinicius Inacio Penna Mello, telephone number 415 425-2508, mailing address
P.O. Box 90487, San Diego, CA 92169, certify that the professional translation of this
document from Portuguese to English has been performed by myself, a qualified translator
fluent in both languages, and that the following is an accurate and complete translation of

the document.

Date: July 30, 2026.
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Samara Fernanda da Silva Bueno
3102 Baldwin Loop

Killeen, TX 76549

+19252853243
samarafernandabueno@gmail.com

27/07/2026

Declaracao Pessoal sobre Meu Relacionamento

A quem possa interessar,

Eu conheci meu marido em Outubro de 2023 através de um amigo Luiz Bartow Simdes
que também esta localizado na base do exército aqui no Alasca.

Apds 2 anos de casados, me sinto completa ao lado de Mauricio e a nossa relagéo
esta cada vez mais soélida e estou muito feliz. Nao imagino minha vida sem ele ao meu
lado.

Eu conheci o Mauricio em 2023, por meio do meu amigo Luiz, nos conhecemos através
de amigos em comum em San Francisco e eu me identifiquei muito com a
personalidade de sua esposa Olivia. Olivia sempre foi muito atenciosa e paciente para
mantermos um dialogo em inglés ja que é americana.

Em uma de nossas conversas entre eu e Luiz por facetime cheguei a perguntar se ele
teria algum amigo para me apresentar, alguém que eu pudesse conversar e praticar
inglés. Semanas depois, Luiz me enviou uma mensagem dizendo que poderia ter
alguém com quem eu pudesse me identificar, fazer amizade e praticar o idioma. Luiz
comentou sobre a personalidade timida de Mauricio, porém, um homem sério e
respeitoso, de poucas palavras mas responsavel, também acrescentou dizendo sobre
ser descendentes de imigrantes mexicanos, e que eu poderia me sentir mais
confortavel em falar portugués em algum momento pois ele sendo fluente em espanhol
a comunicagao poderia ser mais assertiva.

Nosso primeiro contato foi dia 20 de outubro de 2023.

Primeiramente, iniciamos enviando mensagens de texto com perguntas basicas do dia
a dia como por exemplo “como esta sendo o seu dia?”, “como foi o trabalho hoje?”,
etc...
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Ao decorrer da semana, faldvamos mais no periodo da noite quando estavamos livres
das obrigagbes diarias, podendo nos conhecer melhor. Ja aos finais de semana,
nossos encontros online se tornaram mais longos.

Lembro como se fosse hoje nosso primeiro facetime, Mauricio usava uma camiseta
preta e ele estava sempre arrumando o cabelo com um sorriso timido e sendo
engragado. Nos cumprimentamos e comegamos a dar risada ao mesmo tempo,
demonstramos um para o outro timidez, mas aos poucos a conversa foi fluindo.
Mauricio havia comprado comida mexicana e eu aprendi a fazer tacos pela primeira
vez com a familia que eu havia trabalhado como uma au pair, entdo expliquei como eu
era acostumada a preparar. Foi divertido pois como sua familia e mexicana nods
podemos ter uma boa troca de como eu havia aprendido a fazer um dos pratos mais
tipicos.

Mauricio também me contava como havia sido o trabalho e que em algumas semanas
viajaria a treinamento. Eu estava cozinhando e Mauricio ja estava com o seu jantar
pronto. Como eu nao queria que a comida dele esfriasse, eu sentei na mesa para
conversarmos, mas ele disse que nao haveria problema algum em eu finalizar o que
estava fazendo, que ele esperaria por mim... Aquele gesto fez com que eu o admirasse
como homem, um cavalheiro, e foi entdo que percebi que os meus sentimentos por ele
comecaram a se fortalecer.

Quando terminei de cozinhar meu jantar, sentei para conversar com Mauricio e tivemos
0 nosso primeiro jantar online. Conversamos sobre assuntos culturais, comidas,
hobbies favoritos. Eu estava muito timida por ser a primeira vez que nos viamos por
chamada de video, e pude perceber que ele também estava, mas ficamos ali
conversando por bastante tempo. O sorriso dele era encantador.

Foram 8 meses de encontros online. A cada conversa fui me interessando mais pela
vida de Mauricio e ele também foi ficando mais detalhista e atencioso... quando me dei
conta, ja estava pensando em meu oulffit para ficar online e me deixando ansiosa para
ver Mauricio e seu sorriso timido.

Embora eu seja mais comunicativa, o jeito timido e confiante dele me ganharam. Ele é
um homem que tem postura, sabe conversar sobre varios assuntos, mas ainda posso
ver la no fundo dos seus olhos seu jeito timido que me roubam sorrisos.

De alguma forma a minha amizade com Mauricio foi criando lagos, eu confiava nele,
mesmo ndo o conhecendo tanto quanto eu gostaria, tanto pelo inglés e os limites da
virtualidade, embora ele sempre elogiasse meu inglés, dizendo que era notavel as
melhorias na nossa comunicagdo. Conversavamos como amigos de longa data, ele
também parecia confiar bastante em mim, me contando coisas sobre sua vida.
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Mauricio e eu conversavamos sobre nossas familias, como fomos educados, como
esta sendo uma grande oportunidade trabalhar no exército e adquirir muitas
experiéncias. Fomos nos identificando e nos tornando cada vez mais ligados diante dos
desafios que a vida nos trouxe, principalmente os desafios de nossos pais para nos
oferecermos o melhor. Eu cresci com a familia do meu pai, com meus avos e tias e tios
paternos. Mauricio passou parte de sua vida no México quando criangca com a mae, por
volta dos 10 anos de idade veio para os estados unidos em Denton Texas para viver
com os familiares e apds 7 anos se mudou para Grapevine, onde finalizou o high
school e se alistou para o exército. Nés tivemos recursos basicos e com muitos
desafios, mas ainda assim as dificuldades fizeram com que tivéssemos forgas para
continuar e seguir adiante para realizarmos nossos sonhos.

Durante um dos nossos jantares, compartilhei como me sentia em relagdo a estar a
tanto tempo sozinha, que havia finalizado um relacionamento de 7 anos quando resolvi
vir para os Estados Unidos para fazer intercambio. Eu tive depresséo e fiquei muito mal
e como estava apenas focando no trabalho ndo me socializava com outras pessoas
para aprimorar o inglés, somente com pessoas da comunidade brasileira por me sentir
na minha zona de conforto por estar muito fragilizada.

Mauricio também se abriu e me contou sobre seu ultimo relacionamento, que também
namorou a distancia, mas sua mudanga para o Alasca fez com que pouco a pouco o
relacionamento chegasse ao final. Se conectar no Alasca com alguém também acabou
sendo um grande desafio e apenas focou em si mesmo dedicando-se nos treinamentos
e objetivos de sua carreira militar.

Entre um e outro final de semana, quando eu ia visitar meus amigos, eu e Mauricio
faziamos facetime e assim ele foi conhecendo mais sobre as pessoas ao meu redor e
0 nosso relacionamento a distancia foi comegando a fazer mais sentido e meus amigos
sempre aprovaram o Mauricio.

Ele sempre dizia “I'm having really good times in our meetings and always excited for
the next one”. Eu estava tentando nao criar expectativas, mas pensava nele o dia todo
e estava sempre ansiosa para a nossa proxima ligagdo. Quando ele ficava por
semanas em treinamento, eu ficava ansiosa e com receio, pois sabia que a distancia
seria um pouco mais complicada. Compartilhei esses sentimentos com meu melhor
amigo, Cristiano, e aos poucos a ansiedade foi ficando de lado e a questao da distancia
ja ndo me assustava mais entéo resolvi conversar a respeito com Mauricio.

Apds 4 meses de conversas online, em Fevereiro de 2024, sendo menos timida, resolvi
me abrir e dizer pro Mauricio como eu me sentia em relagdo a nés. Eu disse a ele que
mesmo com receio de que a distancia seria um problema, eu ndo conseguia mais ficar
sem ele na minha vida e que a cada encontro eu me sentia mais apaixonada, feliz com
a cada troca e mal poderia esperar para conhecé-lo pessoalmente. Ele disse que se
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sentia da mesma forma, que estava cada vez mais envolvido e que gostaria muito de
ter algo a mais e mesmo estando distante ele também gostaria de tentar. Foi entdo que
tivemos a certeza de que estadvamos na mesma pagina, j& que estdvamos muito
envolvidos e que nos consideravamos muito mais do que amigos. Foi durante essa
conversa por telefone que perguntei se ele gostaria de vir me visitar e nos
conhecermos pessoalmente. Ficamos em siléncio por alguns segundos e
amorosamente Mauricio respondeu que sim. Entdo logo em seguida ele veio me visitar
em San Francisco. Passamos apenas alguns dias juntos, pois ele precisava voltar ao
trabalho, e, nessa viagem ele se declarou com palavras lindas dizendo o quanto eu
estava me tornando especial em sua vida e me pediu em namoro.

Eu aceitei seu pedido e dia 10 de fevereiro comegamos a namorar.

Em seu retorno ao Alasca nos tornamos mais proximos e intimos a cada dia,
compartilhando um com o outro coisas da nossa vida, do nosso dia a dia, dos nossos
desejos e medos com certeza ainda haviam barreiras mas ainda sim eu podia ver ele
se arrumar para o trabalho, ele me detalhava mais como havia sido o final de semana e
sabia quando ele estava com os amigos se divertindo. Eu s6 queria estar cada vez
mais proxima do meu namorado e imaginando como isso seria possivel.

Mauricio sempre foi muito paciente comigo e sempre me diz que ama o meu sotaque.
Quando n&o consigo dizer algo, ele n&o tenta me corrigir, ele diz que a minha forma de
pronunciar inglés é algo especial em mim.

Os ultimos meses das nossas ligacdes foram mais intensos, a vontade de estar juntos
e realmente termos mais contato estava me causando muita ansiedade.

Meu melhor amigo teve uma linda conversa com ele por facetime dizendo que ele
deveria nos visitar com mais frequéncia e que estavamos aguardando-o ansiosamente,
ja que n&o tenho minha familia por perto, ele queria ser um bom amigo e conhecé-lo
melhor. A partir de entdo, Mauricio comegou a me questionar, fazendo perguntas sobre
a possibilidade de eu ter que morar no Alasca, se eu estaria disposta a tentar caso nés
realmente nos conectassemos, me alertando sobre os novos desafios que eu teria que
enfrentar sendo uma mulher de soldado quando como ele viaja por semanas em
treinamento ou quao frio e isolado pode ser viver no Alasca. Eu sabia que nao seria
facil, porque ndo estava acostumada a morar em um lugar tao frio, estava disposta a
tentar, porque eu nao conseguia mais me ver com mais ninguém senao o Mauricio.

O Mauricio era mais do que um namorado, ele era, e ainda €, um grande parceiro e
amigo, e ter uma amizade assim, para mim, € uma das coisas mais importantes entre
um casal, pois a partir da amizade que se constréi lagos, carinho, respeito e
companheirismo para toda a vida.
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Em marco de 2024, ja tinha em mente que Mauricio estaria aqui nas férias de verao
para nos vermos novamente. Ja estavamos fazendo planos para ele vir para San
Francisco, eu ndo poderia estar mais feliz que Mauricio viajaria para passar suas férias
comigo.

Em abril de 2024, resolvi viajar para o Texas, pois estaria acontecendo um eclipse solar
no estado e também tinha curiosidade de conhecer o estado em que Mauricio cresceu
com sua familia. Infelizmente, ao decorrer da rota, fui parada e detida em um
checkpoint, pois ja estava fora de status, e recebi uma NTA, iniciando meu processo de
remogao. Voltei para San Francisco e contei tudo o que havia ocorrido no Texas para
Mauricio e ele manteve a sua palavra em vir me visitar nas férias e conversariamos a
respeito pessoalmente.

Em Maio de 2024, Mauricio veio novamente me visitar, tivemos uma conversa longa e
chegamos ao consenso de que queriamos ter uma vida juntos, mas nao seria possivel
assim a distancia, entdo ele me propds casamento, perguntando se eu aceitaria viver
com ele no Alasca. Eu ja amava o que tinhamos a distancia e a vontade de vé-lo,
abraga-lo, beija-lo, e estar junto dele era incontrolavel. Eu aceitei.

Meu pai, minha madrasta e minha irma, que sdo as pessoas mais importantes da
minha vida, apoiaram muito o meu namoro com Mauricio. Eles sempre acharam o
Mauricio um homem bom e muito confiavel, por ter sido apresentado através de um
amigo que também serve o exército.

Meu pai ficou muito feliz por mim e, como ele também estava vencendo a batalha
contra um cancer, esse foi mais um motivo de alegria para a familia. Durante o periodo
em que meu pai adoeceu e durante o tratamento dele, Mauricio foi um grande parceiro
e me deu muito suporte emocional, demonstrava seu amor conversando muito comigo
e me passava tranquilidade com palavras amorosa em cada ligacao.

Apés a viagem marcada de Mauricio, a espera e a ansiedade tornaram os dias mais
longos. Fizemos os preparativos, mas nossa unido parecia ndo chegar nunca. Até que
no dia 07 de julho de 2024 eu fui buscar meu futuro marido no aeroporto. Meu coragao
estava muito acelerado que eu mal conseguia falar com ele, quando ele chegou eu
desci do carro e nos abracamos intensamente e eu chorei muito. Eu s6 conseguia
sentir seu amor, ele me acalmando e dizendo que estava aqui eu tive certeza de que o
Mauricio e 0 homem da minha vida, o seu amor a sua dedicagao a sua paciéncia, o seu
carinho e tudo... tudo o que passamos e ainda estamos passando fez com que 0 nosso
amor fortalecesse e tivéssemos mais forga para seguir adiante e ali estavam todas as
respostas que precisavamos para darmos continuidade a nossa historia.

Nosso casamento foi dia 09 de julho de 2024. Nesse dia tive os melhores momentos da
minha vida com o homem que Deus colocou no meu destino pra me fazer feliz e pra
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provar que nem a distancia e nem nada separa o que ele uniu. Entre tantos desafios o
nosso amor venceu e continuamos fazendo todos os dias a mesma escolha de
estarmos juntos. Suas visitas a San Francisco diante de tantos desafios que poderiam
fazer com que ele desistisse da nossa unido foram as maiores prova de amor que ele
poderia me dar. Mauricio foi meu companheiro, segurou minha mao e n&o soltou mais,
e estamos casados ha 2 anos.

Apos a volta do meu marido para o Alasca para continuar o servigo militar, fui buscando
direcionamentos e me orientei através de amigos e consultas juridicas, me informando
e resolvendo todas as questbes da minha vida na Califérnia para a minha definitiva
mudanca para o Alasca, em outubro de 2024.

Esse periodo foi muito marcante para as nossas vidas, pois estavamos ansiosos para
morarmos juntos, ele estava cuidando da documentagcdo e deixando a nossa casa
pronta no periodo desses 3 meses depois do casamento, eu também finalizando as
minhas responsabilidades antes de deixar o estado.

Fizemos uma curta viagem para nossa lua de mel, ja que nosso objetivo principal ja era
de comprar uma casa depois que nos mudassemos do Alasca em 2026.

Em nossa lua de mel ele me levou para ver a aurora boreal, foi meu aniversario em
setembro de 2024 entdo foi o presente de aniversario e casamento mais lindo que
Deus e Mauricio poderiam me proporcionar. Tivemos certeza de que fizemos a melhor
escolha em vivermos juntos agora € nao esperar para o final do alistamento militar,
somos um s0 eu para ele e ele para mim.

No inicio foi um grande desafio, o Alasca era muito frio e afastado do convivio social,
entdo quando meu marido viajava para os treinamentos eu aproveitava as atividades
ao ar livre, fazia varias caminhadas ou dirigia para a cidade mais préxima para fazer
minhas compras e aproveitar meu tempo. Mesmo casados, respeitamos nossos
espacos. Eu amo o que temos, somos muito mais que marido e esposa, somos
amigos, confidentes e apaixonados um pelo outro.

Atualmente vejo como mudei meus habitos alimentares e mesmo ndo gostando de
coentro e jalapeno cozinho alguns pratos separados pois meu marido € descendente
de mexicanos e ama a culinaria. Ele também continua aprendendo sobre comida
brasileira e sempre esta na cozinha, as vezes me ajuda a cozinhar e aprender como
preparar me ensina e também cozinha para nds, inclusive eu amo suas quesadillas.

Depois de um tempo morando no Alasca percebi que ele tinha razédo, ndo havia muito o
que fazer onde moravamos la, mas eu estava onde eu gostaria de estar, ao lado do
meu marido, melhorando a cada dia o meu inglés e eu muito orgulhosa em ter casado
com um soldado. Esse tempo com ele me fez passar a respeitar muito mais o exército,
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eu hoje me sinto lisonjeada em ser mulher de soldado e aprender diariamente como é a
vida de um deles, o meu favorito, meu querido marido Mauricio.

Morei com o Mauricio no Alasca por aproximadamente um ano e trés meses. Apesar do
frio intenso, da distancia da familia e da rotina completamente diferente daquela que eu
conhecia, construimos lembrancas muito especiais. Aprendemos a enfrentar juntos os
desafios de morar em um lugar tdo remoto e também a valorizar a tranquilidade e a
simplicidade daquela fase das nossas vidas.

No entanto, em junho de 2025, enfrentamos a maior dificuldade do nosso casamento
até aquele momento. Comecei a sentir dores muito fortes e fui levada ao hospital. Apos
exames, os médicos identificaram que um cisto havia se rompido dentro do meu corpo,
causando uma infecgdo grave que se espalhou para outros 6rgaos. Precisei passar por
diversos procedimentos cirdrgicos, fiquei internada por aproximadamente um més, fui
entubada e permaneci em estado critico durante parte desse periodo. Além do impacto
fisico, enfrentei muito medo, estresse e preocupacdes sobre a possibilidade de
infertilidade em razao das complicacgoes.

Me senti muito amada pelo Mauricio no processo de recuperagao nesse momento tao
fragil da minha vida, meu marido esteve presente em cada etapa, acompanhando
consultas e o longo periodo de internacdo. Ele cuidou de mim quando eu mais
precisava, oferecendo apoio, for¢a e seguranga.

Em um dos momentos mais dificeis da minha vida, tive a certeza de que havia
escolhido o homem certo para construir uma familia. Sou profundamente grata a Deus
por ter preservado a minha vida e por ter me dado um marido tdo dedicado, amoroso e
presente.

Apds a minha recuperagdo, embora eu ainda continue realizando acompanhamento
médico, nos despedimos do Alasca em janeiro de 2026 e iniciamos uma nova fase da
nossa vida em Killeen, no Texas. Foi uma grande mudancga: deixamos para tras o
inverno rigoroso para viver em um clima completamente diferente. Também realizamos
um sonho importante para ndés ao comprar a nossa primeira casa, um simbolo da vida
que estamos construindo juntos.

Olhamos para o futuro com esperanca. Pretendo dar continuidade aos meus estudos, e
Mauricio recebeu uma nova missédo no Exército, sendo designado para servir na Coreia
do Sul por aproximadamente dez meses. Sabemos que esse periodo exigira
novamente sacrificio e forca do nosso casamento, mas também sabemos que ja
superamos desafios muito maiores. Desde o inicio do nosso relacionamento
aprendemos a enfrentar a distancia quando necessario, mantendo nossa comunicacao,
NOSSO respeito € N0sso compromisso um com O outro.
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Dear Enmegtniion Officer.,
1. Manricdo Loper. sobomndy siate and offien hercunder:

1 reside ot 1102 Baldwin Loop Unit B Killeen, Teans, 76549,

I just 10 costde at 1178 Vieki Ln AptrD Nerth Pole, Alaska, 99705
M phone numbet (s {940) 4o SE50

My email address i maauricio ] 28capulinesay wosit. com

1 was bor on 08112003, 10 San Ansoaio, Texas,

Samara Formanda da Silva Boeno is my wifc,

I fiest met my wile Samara Bueno in October, 2023 theough 8 friand from work Luiz Barow,
ne mentioned 1hat Samara was lockng for a fnand wha she could practice English with, |
astantly offered sftet seeing pictures of her firough socal media,

Quir first inleracton was through messages. 1 still remembar when sho used to ask ma how
to pronounce different words, | instantly foll attracted 10 bar accent. Our refationship graw,
we siarted (o see each other theough video calls. | was vary pervous and shy most of the
tme. It is impossible 1o forget that first video call. We (alked for uncountable mnules, quickly
discoverng that we shared many things in conmmaon, such 33 having our parents far apan
from us, hard to maxe new fnends whan trying 10 leam Englsh and the mast smpontant thng
it oomman « looking after our families. We began communicating regularly such as
Grontngs evary morming and ng conversations a4 Nght. As our relationship developed, we
spent mons tane talking logether and grew closer emotionally. Keeping our canversation n
Inandship for 4 months, ane day in February 2024, Samara openad up her feeiings. | was
really shy 8nd nervous, making it 3 new experience espacially for my cullure, instantly talling
In love with her confidence.

AS our relationship grew, we began spending maore Bme together and meetng each other's
tamivias and fnends. We realized that our bond was deep and meannglul. and we decded 10
take the next step in our rofationship. | iraveled to San Francsco and met her friend who
trpated me fabulous, making e trip unforgettable. We visited teautiful places making our
relationship stronger, | couldnt wakt 10 share my life with hor and began our journey logether
denieng 1o gel maried in California July (9. 2024, it was a joyfui celdebration of our
comemitenani 10 @ach olher, making it impossible 1o forget.

Since our mariage. we have contnuad to budd a life together. Sharng responsitilities,
supporting each olhor amoticaally, and planning for the future: We lived together at 1175
Vicis L North Pole, Alaska Due ta me being part of the ARMY active duty, we are in the
process of @ péan for whist should be next as my duty slation and how our ife shoukd be
together. Hee support for my dreams are unequaled, leaving her past e and adusting her
plans for the sake of my carear. | am In immense gratitude wieh my wile for such suppan and
Alwarys being there for kle's ups and downs,

Living In Alsska was 2 challongo foe the both of us, we both came froen wadm slates
Expanancong extreme cold wmpedatures and extended darkness, nights are 13 10 17 hours




in Mo middio of witer. We both iked 10 spend 1ime ndoors going out somoetimos jus! for
Grocenes of 0NCe & woek to gal i nice warm dinned. The best momaent that | will never forget
is whan wi wont and exporionced the northem lights in a beautiful place catied Chana Hot
Speing. & 2 and a hat! hour drive We planned it 3t the and of September 2024 due 9 misacy
raining We made 1 possibie to go on Oclober 10, 2024, Alasks gave us such wondaedul
adventures, | enoyed having 1o oxporence those beautifid agventures with my wife, whch
made A even Mmore spocial and beautiful

Since my wio coesnt have famidy in the USA she grew & close refabonship with her frends.
She travoled 1o San Francisco once every three months. In one of her avels she sulfered a
sevore haalth injury. Lsiill remombor the day she called ma and sad that she was feelng @
Jitie sich, feeling pain in Ko stomach. It didn't sound ke a big issuo at first until she stopped
lexting me of calling foc one day, The second day June 02, 2025 | recersed a call from a
place cafed Dayies Campus. | answerod and they said that my wife was currently In
Inteasive Medical Care care and sha needed a surgery needing my approval to proceed. |
mmadiately Said yes, In my mind it was the nght chokce since § was something that needed
10 happen i order for my wite o get o s6cand chance. The next day June 03 they calied and
caplained 1hat the surgery wend well Afler thal cal | felt an immanso relie! knowing that
ovarything went well,

During my wife's admission to the ICU, | expenenced sgnificant emational siress doe to
being goographically separated from her, As a Scidier, | understand and accep! the
rosponsibilibes that come with miliary servios. however, being unable to be present during a
S0NoUS Madicat emergency INvOling My Spousa was one of the most ddficult situations |
have faced. Especially since 1 was'in the middie of the mos! important and meaningful avent
of my canoar which was the opportunity o obian my EIB (Expert Infantry Badge) | had caly
two oplions leave in the middie of the event and loose Ihat opportunity and be are with my
wife or stay and get the opportunity 1o cbitain it Heanng that my wife was hospialized and in
sentus condtions while | was far dway crested feelings of anxiety, helplessness. and
cancem. Tha uncenanty Surroundng her conditon made i difficult to find peace of mind,
knowing | was unable 10 pravide the support and regssurance that # husband would
normally offer dunng such a crtical time. The emotional burden of beng separated from my
family during this emergency was signdficant. So | made one which i my haar fait the bes!
decision ovar which was 1o leave and be thare for tha love of my Ma. Immediately informing
ety piatoon Sargant informed him of my stuation and thankfully he undernstood the situation
and the imparntance of baing there for my tamily he immedsasialy sent me home and walked
me tirough avery singée reguiation | had 1o follow in ordec for me 1o get to ny wife. 1am
forover grateful for having such a leader SFC. Sione David. The process ealy Yook diys and
| got the spporunity 1o get 20 days 10 ba thare with my wife. The moment | saw her in that
bed with countioss tubes comng out of her body and Ihe amount of wesght she lost had me
i1 lears making @ an unbelevable expenence, something very traumatic that is stifl going
Ihroagh my mend to this day. This is definitély someshing that | wil never tecommand 10
onyone. IS & temdle expenence. ospecially with my job roqusing numesous meantal and
phiyscil stress.

This expenencs rainforced the mporntance of lamily readingss and highlighted the
challenges military famdles face when emergencies occur whie Soldiers are stativned away
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feom Ihair loved onos. It niso Streagifionod my appreciaton for the Army s 8mphasis on
taking care of Sokkors and they Famies

Due 1o het accidant | decided 10 go lo a place warmer and with maro medical care than
Alaskn On Septamber 26 2025, | signed my socond contract 1or twa mote years. | moved
oul trom Alaska on January 2. 2026 Leaving Alaska, frends, and the etvironment was
et and emotionally chalionging but my wife was suppodting me emationally and atwiys
checked on me. Baing i Texas ks great for the both of us, with more work opportunities for
my wife when she i ready 10 it o job. As of right now weo have a housa and we 50
woeking 100ather 00 the homa, we are siowly painting the house making small sdjustments.
W are amazod with the decision we made and wo are looking forward (o setiling hese 0
Texos.

We are sincesaly committed (o our marmage, always apen far new things 1o make our bond
stronger. One of the many thangs that wo have in common is that we bolh know the struggle
of beng in a beautdul country without our famdy, always findng wirys to make o fulwre
brighter. Trugnﬂmlahnms:rmmasawﬂeubammmn making A
IMpossibie 10 betove how | got marmad 1o such wenderful women

Grattude can not be san encugh. We ane Blessed for such a wonderful opporiunity fo share
our Me and kwe together. To whoever read this letler | give my most sincera gratitude and
deepest tharks for taking the tme to read this. Please feol frea to contact me at any given
tioe for further o¢ precase delas.

WM_ oae oy R0 b
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Getting ready to get married - 07/09/2024
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Getting Married - 07/09/2024
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Marriage Celebration - 07/09/2024
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Palace of Fine Arts in San Francisco - 07/09/2024
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After Marriage 07/10/2024
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Exploring San Francisco - 07/10/2024
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Exploring San Francisco - 07/11/2025
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First week in Alaska - 10/14/2024
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Walking with out Neighbor’s Dog
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Halloween - October 2024
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Mauricio’s Birthday - 11/08/2024
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Christmas Week - 2024
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Cooking Breakfast - February, 2025
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March, 2025

159



160



Moments together
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April, 2025
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Mauricio’s Cousin visiting Samara after Surgeries - 07/03/2025
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Best man's house on 4th of July - 07/04/2025
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gabe @

0’)
1

Today 12:00PM

Babe, Good morning! Hope you know
that today is a very special day for us
and many more to come. HAPPY
FIRST ANNIVERSARY been a
wonderful journey with you by my side.
All | can ask for is for you to recover
and get better. I'm calling you this
afternoon | don‘t want to wake you up
especially now that you are recovering.
Love you 9 @ @

Hi meu amor how is your day going?
How can | forget about? A year ago we
decided to share our life together and
I'm so glad to have you by my side and
| hope that this day repeat for many
and many year for us celebrate our

happiness together. | can't wait to see
you. I'm doing well just a little pain in
the morning but | already take my
medications. Call me when you are
free | can't wait to hear your voice.
LINDO ! Te amo para sempre @8 7

Delivered

EEEREL
T
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Exhibit 6 - Evidence
of Bona Fide
Marriage: Affidavits
of Support



Declaration in support of Mauricio Lopez

Dear Immigration Officer. |, Beatriz Velazquez Bailon, declare and solemnly state the
following:

| currently reside at 128 Lechuza, Celaya, GTO, 38034

My phone number is + 52 (461) 354-0372

My e-mail is betivelazquez35@gmail.com

I was born on 07/14/1985 in Celaya Guanajuato, Mexico

I've known Samara Fernanda da Silva Bueno since February 2024, and
Mauricio Lopez is my son.

I’'m Beatriz Velazquez Bailon, Mauricio’s mother. I'd like to share my deep gratitude to
Samana Fernanda, and for the love, kindness, and strength that she gives to my son’s
life and our family. From the very moment | met her, | could appreciate the warmth in
her heart. She is not only a wonderful wife for my son, but also an extraordinary person
who brightens the lives of everybody around her. Her patience, understanding, and
unconditional support for Mauricio are qualities | deeply admire. She gets along
gracefully and kindly, always prioritizing family, and doing that, everybody feels loved
and valued. I've seen how she is by my son’s side in the ups and downs of life, offering
him laughter and infinite love.

| have an excellent relationship with my son, as | raised him and his two siblings as a
single mother. He calls me at least twice, or even four times when he is not working.
We share stories and talk about our problems. One day, | think by the end of December
2023, he mentioned a special girl he had met; he commented that he had met Samara
in October through a friend who works with him in Alaska. He also commented that
Samara was a very mature and sweet woman. | had never heard my son talk the way
he talks about Samara. As a mother, | told him that he was mature enough to know
who the right woman for him was. We kept talking as usual, he even told me stories
from work. | had the honor to see and talk to Samara, as my son wanted to introduce
her to us, this happened in February 2024 in a group call. Just by talking to Samara |
could tell that she is a very kind, loving, and understanding woman.
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As a mother-in-law, | couldn’t ask for a better wife for my son. She has a generous
spirit, a loving heart, and a strength that inspires everyone around her. | could notice
these strengths every time | talk to my son during video calls. I'm very grateful for my
son having met a partner who really supports and loves him. She is a blessing for all of
us, and | will be forever thankful for the joy she brings into my son’s life.

| declare under the penalty of perjury that the above is true and correct.
Date: 05/04/2025

Signature: Beatriz V. B.
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..../Seal of the
United Mexican
States/....

MEXICO

NATIONAL ELECTORAL INSTITUTE

VOTER ID

NAME

DATE OF BIRTH

VELAZQUEZ
BAILON
BEATRIZ

07/14/1985

ADDRESS

SEX: F

CLECHUZA 128

COL CUAUHTEMOC 38080

CELAYA, GTO.

VOTER KEY VLBLBT85071411M500

CURP (UNIQUE POPULATION REGISTRY
CODE) VEBB850714MGTLLT08

REGISTRATION
YEAR 2004 02

STATE 11 MUNICIPALITY SECTION 0356
007

CITY 0001 ISSUE DATE EXPIRATION
2017 DATE 2027
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I, Teodoro Daniel Larsen, telephone number 415 425-2508, mailing address P.O. Box 90487,
San Diego, CA 92169, certify that the professional translation of this document from
Spanish to English has been performed by myself, a qualified translator fluent in both
languages, and that the following is an accurate and complete translation of the document.

= Date: December 18, 2025.
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Dclaeacion parads on apoye de Mauriao Lopee

Fastieado Ofical do Tuigeacicn vo. Besns Vebaquez Datlon. dochans y afirmo
solemnomente 3 CONLITUA

o Actualmene sesido en |28 Lochura, Colaya, GTO, 34034

o M nuimero telefomeco o +52 (461) 3540372

o Mi comes electrinico e betivelungees3 S gmall com

o Naci ol 07719/1985, ¢n Celaya Guanaeato, Méco

o Cunoxco o Samars Fernandx da Sitva Bueto desde Febeero de 2004 v Maancio

Lopez s mi hijo

Sov Beatriz Velizquer Bailon, madee de Mauriio. Quesia compartar o8 peofunds gratitod
por Sasmara Fomands v ol amor, s boodad y b fortalcza que aporta a 1 vidh de mi hijo y 3
nocstra famslia. Desde o] momesto ¢n (ot ta conoct prde apreciar Ba calidez de su coraain
N 9000 ¢ veur ciposa maravillosa pars m Rijo, smo wna persons extraordinana Gue dumina
umamhms-mwywmwm-«b
wom cualidades que adnsiny profundamente. So desenvisclve con granm gracia y bondad,
siempee prionizando 3 la familia y haciendo que todos se sicotan amados ¥ valorados. He
vinso como ¢lds acompahia & ol hifo en altsbajos de B vida ofrecicado risas y un amoc infinito.

Tengo uma cxcekonss relacsdm con mi higo ya oo o o 3 ¢ y sus dos hormanas como madee
m.mmnmmMommm\mMmm Comparmyn
hestorias y hablamos ¢ nucstrox peoblemas. Un dia creo que a finales de diciembre 2023,
menciond 3 uma chica especial gue habéa comocido; comentd que Conocsd a Sunara co
ocrubre & través de @n amigo que (rabags con &l en Akiska. También comenté que Samara er2
una pujee may madura y dalie, Nuaca habia escechado a mi hijo expresarse de s manena
que se exgeess de Samiara. Cooso madre, be comenté que ¢l o ko suliciemomente madure
pan darse coenes quacn o la mger adecsada para €. Segunmos hablando como swmpee,
s e comtih historas de su trabajo. Tuve el honor e ver y conversar con Samata, ya
que eni hio guerla introducimos, esto sucedsd en Febrero de 2024  traves de s llamada en
grapo. Con sbdo convensar con Sumara pude definir que ¢lla & usa niujer muy sable,

MUOTESA Y COmprensiva,
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L\mum,mmmhunﬁvqummlm,MDmmzumu
coranie Aedon  Uns s que inagis A queency I mdeun. Pude dume sents ée rrtes
foctalezas & bodan Jan vooos gue hahlo con mi kigo por vidoodlamada. Extiry musy agradecids
«wwmhﬂwowmwmhwyhm 108 o9 G
Whmmym-émw”hdwhwm-h
vida de ol jo

wmm&mwwmumym

veshec 050 4/2025
Fone: Bz v 8.
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Declaration in Support of Samara Fernanda da Silva Bueno
Dear Immigration Officer,
I, Cristiano Cardoso Gomes, hereby declare and solemnly affirm:

e I currently reside at Park Regency Apartments, 3146 Oak Road, apartment 306,
B5 Walnut Creek, CA, 94597

e My phone number is (650)333-1453

e My email address is ccgeua@gmail.com

e [ was born on 05/24/1990, in Cachoeiro de Itapemirim, state of Espirito Santo,
Brazil.

¢ [ have known Samara Fernanda da Silva Bueno since September 2023, and
Mauricio Lopez since October 2023.

I met Samara in September 2023. At that time, I was working as an assistant at a hair
salon in San Francisco.

Samara had scheduled an appointment to have her hair done and seemed very happy and
excited about getting ready to celebrate her birthday with a new look. From then on,
right there at my workplace, we were able to get to know each other a little better and
grew closer with each visit.

After a few meetings at the hair saloon, we made plans to hang out and since then we
have become best friends. We have a large Brazilian community around here and since
we do not have family in the country, the connections among friends become like family
ties.

Samara often mentioned that she felt uncomfortable in certain situations because she did
not fully master English. As she had connected with other Brazilians, a long-time friend

mentioned a man who was in the military and felt lonely. In this way, she could improve
her English, and he could have some company and form a new friendship.

I declare, under penalty of perjury, that the foregoing is true and correct.

Date: 05/05/2025

Signature: ----- // signature //-----
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As time went on, I noticed that she was becoming increasingly enthusiastic and talking
more about the exchanges they were having, how she was learning more English, and
how much fun she was having during their online meetings. Samara told me that she
had some reservations because of the distance, as a previous long-distance relationship
had not worked out when she decided to do an exchange program and move to the
United States. However, I noticed that Samara and Mauricio were growing closer and
closer. She told me that they would have online dinners together and share experiences
throughout the week.

After a few months having a virtual relationship with Mauricio, Samara told us that she
had decided to move to Alaska. We cried a lot, and even though she was no longer as
present in my life here, I was happy that my friend was having a new beginning and
happy to know she was with the person she loves.

I spoke with Mauricio by video call and told him that, although my English was not
good enough to say everything I wanted, he would need to come visit us before
Samara moved to Alaska.

And then Mauricio and Samara began talking about wedding plans, and when he
would come to San Francisco on vacation. I had the opportunity to be by their side that
day. I did her hair just as I had on the day we first met, and that strengthened our
friendship even more. I was also their best man at the wedding, so I was able to
witness the union of these two hearts that love each other deeply. I declare, under
penalty of perjury, that the foregoing is true and correct.

Date: 05/05/2025

Signature: ----- // signature //-----
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I, Raphael Michels Fantinato de Moura, telephone number 415 425-2508, mailing address
P.O. Box 90487, San Diego, CA 92169, certify that the professional translation of this
document from Portuguese to English has been performed by myself, a qualified translator
fluent in both languages, and that the following is an accurate and complete translation of

the document.

%M JMM m 6\1« /\MQW‘Q" Date: December 18, 2025.
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Declaration in Support of Samara Fernanda da Silva Bueno
Dear Immigration Officer,
I, Luiz Bartow Simdes, hereby declare and solemnly affirm:

e I currently reside at 4385 9" Street, Unit R, Fort-Wainwright AK 99703

e My phone number is (530) 410-2988

e My email address is Ibartowsimoes68@bethelu.edu

e [ was born on 04/27/1996, in Rio de Janeiro, Brazil.

e [ have known Samara Fernanda da Silva Bueno since June 2021, and
Mauricio Lopez since May 2023.

I have known Samara since June 2021, when I was still living in Redding, 5 hours away
from San Francisco, and would visit the city sporadically for some Brazilian events with
my wife, Olivia.

We met through mutual friends, and because there was a strong bond between Samara
and my wife, we became closer.

Since we did not go to San Francisco very often, we stayed in touch by phone, and
almost every month we would talk. When I enlisted and moved to Alaska to serve in the
military, calls with friends and family became very important, and among my friends, I
also kept in touch with Samara, and we were able to talk about life.

Samara has always been very hardworking and a person of strong character and
integrity, a great friend.

In mid-May 2023, I met Mauricio at the base while we were in training. We were part of
a four-soldier team. Mauricio was a grenadier, and I became part of his team as the
machine gun leader. We worked together for several months and became good friends
outside the base as well, spending time together on weekends.

My friend Samara remained in contact with my wife and me, and in some of our
conversations, she mentioned her interest in meeting someone with whom she could
practice her English. I then thought of my friend Mauricio, who had been at the base a
few months longer than I had, and that it might be a good idea for him to have a female
friendship to add some variety to his life in Alaska. I therefore connected the two of
them in October 2023.

I am very happy to have made the connection between the couple. From the very

beginning, I felt that, knowing my friends, they would make a wonderful match, and
time has proven that to be true. I am able to witness
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their happiness living together, and through my daily contact with Mauricio, I see how
much the marriage has been good for him.

I have always been present in the couple’s story, and Mauricio always speaks very
highly of Samara, just as she is always enthusiastic and grateful that I made the
connection between them.

I was not able to be present at their wedding, as I was traveling during my vacation to
visit my family in Brazil. However, as soon as my friend Samara moved to Alaska, we
had a dinner together, and I was able to witness her happiness being by Mauricio’s side.
Every time we see or speak to each other, she is smiling and speaking positively about
her husband.

They truly make a beautiful couple, and I am very happy about their union.

I declare, under penalty of perjury, that the foregoing is true and correct.

Date: 04/01/2025

Signature: ----- // signature //-----
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I, Raphael Michels Fantinato de Moura, telephone number 415 425-2508, mailing address
P.O. Box 90487, San Diego, CA 92169, certify that the professional translation of this
document from Portuguese to English has been performed by myself, a qualified translator
fluent in both languages, and that the following is an accurate and complete translation of

the document.

%M JMM m 6\1« /\MQW‘Q’ 3 Date: December 18, 2025.
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Destaragho con apolo 8 Sarmars Femanda da $dva Bocon
Caro oficial ¢ amagracho,
B0, Lisz Barow Stdes, declare ¢ afinni sokncmcote
* Alabaiente resido 00 4388 0 Street, Unit R, Fort-Walnwright AKX 99703
* Meu siimero de telefone o (534) 410-208%
* Mo eodereyo de e-mail ¢ thartowsimocsbBibethelu ey
* O Nasel om 27041994 no Rio de Jancito no Heasil,

. lwtvnhdmboa.&m Fernnnda da Silva Bueno Junho de 2028 ¢ Mauncio
Lopez desde Maio do 2023.

&mmn&mMjm&MIMuMmdehmk
Safm&oev&nwncwummdm_m_mwo;mm

Nmmnh«mnnmdow.uumcmhvhmm-rmh&m:sﬂm
¢ munha esposa fivanes mais proximen,

O mrses estivamos em ligagdo. Quande me alistel ¢ fui marar no Alasks para seevir o exéreito
nUWegdom%uefmiimuhthpmcmmuumSmm
tambem mantinhs contuln ¢ podlamos conversar sobire 8 vids

Smmﬁmmnemmacﬂnom.m'm nemiga,

Bmm&mkzm«cuhﬁommdombmmwmmmm.
mmmwa4mm.mmmameum.
fivecr parie de seu tine sendo 0 lider d¢ metralbadorn, Passamon 3 rabaflug por algisns meses
Jusi e sarmando bans amigos b fora da base, fazendo outras atividades sas finaix do
semana,

M&uniu&mmmhhéoﬂommhbamemip.cmdmdcw
CONVEraI, MENCIonoU Seu Interesse em conliecer nlguhnmm_ehpudumpmimms‘s
tugl&ucxﬂopcnsnoommpMmicio'qwiimvullgmmmnmdoqumu
hase © podenia wmh&idchwmuumimk‘«nhimtmdlvmiﬁmmmmnda
00 Almska. Enthn fiz & conexdo entre o5 dats em oulubro de 2023, '

Fieo medito felw em ter fito a conexilo entre o casal, dosde o POnCipio co seats que cooheseudo
mous anngos ches poderiam foemur uin belo pare 0 sempo st isso, en e
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alegria Gos mesmos vivendo juntos ¢ dianamente ¢m contito com Maancin, vejo o quatita o
casamenty the foz bom

Eis sempre astive peosente oa histbea do casal ¢ 0 Mauricio seipre fola sito beoa da Sarnata ¢
ela tanbém sempre estd enusiaumada o agradecida por eu ter Kita & conesio entre tles

Nio pade extar presente quando se casaram, cstava Vinjando nas aumhas ferins para visitas manba
familia no Brusil, mas assim que minhs amnigh Sumara se mudou pars o Alasks fizemos um
Jantar ¢ puide presenciar sus felicidade o estar a0 lado de Mauricio ¢ sompine que sod vemos ou
005 Balamos ela catd sormidento ¢ falando positivamento do mando.

Fles realmense forman um lindo caval & estou contente durto dessa amifio:

D«hmw&yaudcp«jﬂm.moapomxi:mémwocmm
Do glod 2024
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Exhibit 7 - Evidence
of Bona Fide
Marriage:
Documentation of
Husband’s Support
During Samara’s
Medical Emergency
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r‘ ABSENCE REQUEST - AUTHORIZATION AND APPROVAL DATA

THIS FOAM 15 SUILECT 10 THE PRIVACY ACTE OF 1674

IS TRUCTIONS 10 SERVICE W WBESR

AUTHOIITY FOR ADSENCE mo'cmcmnmﬁummmmmmmu oy TP s YRS G PORL V) tvnent caany
iy 0o vl o0 absencn
CHANGES Awmmwnmmowwcwwmgwumpﬁwcm
REPORTING A Mamizes will iepant 10 duly stition nol later B 2400 00 e Lask ey of stancn deven | PTG omtiers cottam 8 Mter
repuandng daked

CHARGEABCE DATES: The "Abstrnne SAart Oute” and *Alisence En Dade” e W bt wnnd 16 e | hargradle Seve Tl sl aflact »
Mntsder s ac0wd balaooe v chargestiv alsencey

PORTANT Ths Som s femam i tha Members (oasesson M ol brres whis abrent om duty viatan. T mpend the S, lag etn
B IFERA syviern g0 10 My Abrsences > VawUigdate Fleminats ol g the sopeconans sequast % ot

MEMBER ABSENCE INFORMATION - TRANSACTION NUMBER 10299468

1N PR
SPC MAURICIO LOPEZ 1613252424
e TRRURT R
CHG - 01-CHARGEABLE EMERGENCY ABS
B iR T ) S e gy TEATE O AT 53 L
2025-06-00 2025-06-25 2025-06-09 2025-06-25
k] mmmum»wmmwwu 10 OEPARTMENTAIC & LOCATION swFGRMATION
Contact Name: maurcio lopez 00317165/WHISCO - 0024 IN BN 01 CO CRIFLE
Contact Phone: 9404655150 COMP
GEOLOC Code: 063290075
00152802 . FT WAINWRIGHT
Address Details:
30 otis st
apt 2605

SAN FRANCISCO CA 94103 (USA)

T1Ia REQUESTOR COMMINTS

Sm is requesting emergency leave due to his wife being in ku. Please see the red cross message
attached below.,

0 FRAL APPROVER COMMENTS:

Approved. Please process rapidly.
e AOVING TRATIVE COMMENTS
2 WPLIVSOR N 15 APPROVER NAVE 16 APPROVAL FTRTLS
CPT DANIEL KOMSOUKANIANTS CPT DANIEL APPROVED
KOMSOUKAMANTS
TTv 10U S C 7013, Secretary of the Armmy. DA PAM 5005, Mitary Human Rewo Pjoment A W Proceduces

L PURSOSEISK To request of recard peesannel SC60ns 100 of by Soidens n acconiante with DA PAS 6008, Mot Ay Persaane!
(AFS) Uty V8. 2019, 84 FRIEIT

wmmwnmummmmm

i LSS The prenary sdminiratve ol used Sor severl Muman Resoutces suppodng ks mchuding (Rangang oy sanus. Requesng
mmmmumwmmmm«u Forms wil not be deciesed outsade
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Exhibit 8 - Evidence
Related to Removal
Proceedings
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Change of Address/Contact lnformation Form
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Phone Number (inchade comtry cade if other San US ) Phome Nusnbier (inchade country code if ubes tuas US) |
Faad ASSress Email Address

T —————————
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Este documento explica fo que debe esperar mientras continGa con los proced

MAYO 2022

mientos de su caso de

inmigracitn en 1os Estados Unkios. No proporciona asesoramiento kegal ni sustituys 13 informacion inclukia

1)

2)

3)

an los formulanos a los que $6 hace reforencia a continuacion. Es necesanc que rewnse TODA su

documentacién y comprenda las condiciones de su liberacion

Preséntese al ICE como se requiere en su documentacion.

» Usled debe presentarse af ICE.

» Programe una ciia pard presentarse en www,ice. govicheck-in

 Para encontrar Is 0Scina mas cercana, flame al 1-888-351-4024 0
vaya 8 www.ice govicontactheid-officesToffice=16. '

+ Sise presenta a una oficing de ICE en persona, llewve sus documentos
do identiicacidn {pasaporte, acta de nacimiento, licencia do conducr,
eic.) y TODOS las documentlos de inmigracion.

Notifique al ICE y al tribunal de inmigracion en un

plazo de S5 dias si cambia de direccioén o nuamero de

teléfono.

+ Siso muda a una nueva drecciin o consigue un nimero de teléfono,
usted DEGE pmpordonardlCEyaHribuMIdehmigrac‘-Onel nueve
domiclia 0 nirmeco de teléfono en un plazo de 5 dias.

* Haga estas 3 cosas:

1) PéngasomoonmdownwoﬁadedlCEmmwtem
PrOPOTCIONas $uU nuevo domicilio o nGmero de tekfono.

2) Para cambiar su domiclio &n el tribunal de inmigracién, ustad debe
presentar of Formulano EOR33, disponible on:
www justios govieoiffo r i ration-court-iisling

3) Pregunte al tribunal de inmigracida 0 a un abogaco s nacesita
cambiar el lugar de su audencia judical.

Asista a sus audiencias en el tribunal de inmigracion.

« Revise su Aviso de Comparecencia (Formutanio 1862). Incluye ia
diecdéndelmom.elmmofodelasah.lahd\sy!shomdesu
audiencia con un Juez do Inmigracicn.

« Ustod DEBE asistir a sus audiencias en la corte de inmigracion.

. ADVERTENCIA: La fecha y | hora de s5u audenca puadon cambéar.
Liame al trbunal do inmigracidn af 1-800-898-7180 paca confimnar su
pedimas fecha de sudiencia o escanee of chdigo OR.

SANCIONES POR INCUMPLIMIENTO

IMPORTANTE:

Las citas del ICE y las
audienclas del tribunal
de inmigracién son dos

obligaciones
diferentes. Usted debe
cumplir con ambas
obligaciones.

Escanear Aqui Para Ver el
Estado de Su Caso

El incumplimiento de todas kas condiciones de su bberaciin puede dar lugar a su aresto y detencion.

QMmmmmawwGPSothwonmmwdm. NO
manipule, retire, doseche o dastruya el dispositivo, Esun dolita dafiar o imentar dadisr ta propiedad de jos

Estados Unidos.

Usted dobe asistir 8 TODAS las audencias dol tribunal de inmigracion. Si no asiste 3 las audliencias judiciales,

sepoddaordcnuwemwiéndobs&mmm




List of Pro Bono Legal Service Providers

hitps://www.justice.gov/eoir/list-pro-bono-
legal-service-providers
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Exh.

U.S. Department of Homeland Security
Immigration and Customs Enforcement Additional Charges of Inadmissibility/Deportability

In; X Removal proceedings under section 240 of the Immigration and Nationality Act

O  Deportation proceedings commenced prior to April 1, 1997 under former section 242 of the Immigration and
Nationality Act

In the matter of:

Alien/Respondent: Samara Da Silva-Bueno

File No: 245961671 Address: 3102 Baldwin Loop, Unit B Killeen, TX 76549 USA

DESIGNATION BOX TO BE UNCHECKED: Box 2. You are an alien present in the United States who has not
been admitted or paroled.

DESIGNATION BOX TO BE CHECKED: Box 3. You have been admitted to the United States, but ar
removable for the reasons stated below.

ALLEGATION(S) TO BE WITHDRAWN:
WITHDRAWN: #3.

WITHDRAWN: #4.
NEW ALLEGATION(S) TO BE ADDED IN SUPPORT OF THE NEW CHARGE:

ADDED: #3. You were admitted to the United States in April 4, 2019 as a non-immigrant J-1 visa holder with
authorization to remain in the United States for a temporary length of time.

ADDED: #4. You remained in the United States beyond the authorized temporary period of your J-1 Visa without
authorization from the Immigration and Naturalization Services.

NEW CHARGE(S) TO BE ADDED: 237(a)(1)(B) of the Immigration and Nationality Act (“Act”), as amended
in that after admission as a nonimmigrant under Section 101(a)(15) of the Act, you have remained in the United
States for a time longer than permitted, in violation of this Act or any other law of the United States.

Dated: _July 6, 2026 Aoy et

] € )
(Signature of Service Counsel)

Form 1-261
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Exh.

Notice to Respondent
Warning: Any statement you make may be used against you in removal proceedings.

Alien Registration: This copy of the Notice to Appear served upon you is evidence of your alien registration while you are under
removal proceedings. You are required to carry it with you at all times.

Representation: If you so choose, you may be represented in this proceeding, at no expense to the Government, by an attorney or
other individual authorized and qualified to represent persons before the Executive Office of the Immigration Review. Unless you so
request, no hearing will be scheduled earlier than ten days from the date of this notice, to allow you sufficient time to secure counsel.
A list of qualified attorneys and organizations who may be available to represent you at no cost will be provided with this Notice.

Conduct of the hearing: At the time of your hearing, you should bring with you any affidavits or other documents which you desire
to have considered in connection with you case. If any document is a foreign language, you must bring the original and a certified
English translation of the document. If'you wish to have the testimony of any witnesses considered, you should arrange to have such
witnesses present at the hearing.

At your hearing you will be given the opportunity to admit or deny any or all the allegations in the charging document and that you
are inadmissible or deportable on the charges contained in the charging document. 'You will have an opportunity to present evidence
on you own behalf, to examine any evidence presented by the Government, to object, on proper legal grounds, to the receipt of
evidence and to cross examine any witnesses presented by the Government.

You will be advised by the immigration judge before whom you appear, of any relief from removal for which you may appear eligible
including the privilege of departing voluntarily. You will be given a reasonable opportunity to make any such application to the
immigration judge.

Failure to appear: You are required to provide the INS, in writing, with you full mailing address and telephone number. Y ou must
notify the Immigration Court immediately by using form EOIR-33 whenever you change your address or telephone number during
the course of this proceeding. You will be provided with a copy of this form. Notices of hearing will be mailed to this address. If
you do not submit Form EOIR-33 and do not otherwise provide an address at which you may be reached during proceedings, then the
Government shall not be required to provide you with written notice of your hearing. If you fail to attend the hearing at the time and
place designated on this notice, or any date and time later directed by the Immigration Court, a removal order may be made by the
immigration judge in your absence, and you may be arrested and detained by the INS.

Certificate of Service
This charging document was served on the respondent by me on July 6,2026 in the following manner:
(Date)
__inperson __bymail X by ECAS to respondent’s
via custodial to respondent’s address/respondent’s counsel of record
officer attorney address
to:  Samara Da Silva-Bueno
(Alien’s Address)
O The alien was provided oral notice in the language of the time and place of his or her hearing and of the
consequences of failure to appear as provided in section 240(b)(7) of the Act. /
Leniasicia =ttt arl
(Signature of alien) i (Signature and title of officer) ACC”

Form1-261

3 - Adm.
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Samara Fernanda da Silva Bueno

File No. A. 245-961-671

PROOF OF SERVICE

On this day, I, Otavio Haverroth Silva, served a copy of the following documents:

RESPONDENT’S MOTION TO CONTINUE

To the following:

Office Location:

Office of the Principal Legal Advisor
Department of Homeland Security
1015 Jackson-Keller Road, Suite 100
San Antonio, TX 78213

Mailing Address:

US Immigration and Customs Enforcement
US Department of Homeland Security
Office of the Principal Legal Advisor

1015 Jackson-Keller Road, Suite 100

San Antonio, TX 78213

by:

X Through the EOIR Courts and Appeals System (ECAS), which will automatically
send service notification to both parties that a new document has been filed.

&

Otavio Silva (Bar N. 343486)
Attorney at Law

P.O. Box 90487

San Diego, CA 92169
Counsel for Respondent




